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Ε Ι Κ Ο Σ Ι  Χ Ρ Ο Ν Ι Α
Συμπληρώνοντα ι φέτος ε ίκοσι χρόνια, άπό τότε που ό Μουσικοφιλολογικός 

Σύλλογός μας «Σκουφάς» κυκλοφόρησε τό πρώτο τεϋχος τον ομώνυμου περιοδικού.
Τότε—1955—κάναμε πολλές συζητήσεις και αντ ιμετωπίσαμε πολλές άντ ιρ- 

ρήσεις, σχετικά μέ τήν σκοπ ιμότη τα  τής έκδόσεως, τή δυνατότητα συγκεντρώ- 
σεως τής ύλης, τήν ο ικονομική επιβάρυνση πού Θά νπ οστή  ό Σύλλογος. Τελικά 
τό αποφασίσαμε και ετσι γεννήθηκε τό περιοδικό «Σκουφάς».

Μέχρι σήμερα που κυκλοφορε ί τό 36ο τεϋχος τ ου , άλλαξαν βέβαια πολλές  
διοικήσεις στόν εκδότη Σύλλογο και πολλές επ ιτροπές έκδόσεως στό Περιοδικό. 
ΓΙαρ’ δλες δμως τις μεταβολές αυτές, τό περιοδικό κρατήΟηκε, επιδεικνύοντας 
άνθεκτικότητα καί άξ ιόλογη ικανότητα  προσαρμογής στ ις  έκάστοτε εντός καί 
έκτος τοϋ Συλλόγου καταστάσεις , χωρίς ποτέ νά ξεφύγει άπό τούς στόχους του , 
πού ήταν κα ί ε ί ν α ι : Ί σ τ ο ρ ί α - Λ α ο γ ρ α φ ί α - Λ ο γ ο τ ε χ ν ί α - Θ έ μ α τ α  
τ ο ϋ  τ ό π ο υ  μ α ς .

Γι αυτόν ακριβώς τό λόγο καί άπέσπασε τήν εκτ ίμηση τών συμπατρ ιωτών  
μας. "Οσοι άπ  αυτούς άσχολοϋντα ι μέ τήν 'Ιστορ ία , τή  Λαογραφία καί τή Λο­
γοτεχνία, ε ίνα ι συνεργάτες τοϋ περ ιοδ ικού μας. Καί δέν είναι υπερβολή νά ποϋ-  
με, πώς άπό τότε που κυκλοφόρησε ό «Σκουφάς», ό άριθμός τών μελετητών τής 
τοπ ικής ιστορ ίας κα ί λαογραφίας πολλαπλασιάστηκε.

Τό περιοδικό «Σκουφάς» συνεχίζει τήν έκδοσή τον. Τήν συνεχίζει μέ τήν 
α ισ ιοδοξ ία , πώς θά έκδίδεται π ιά  τακτ ικά  — κάθε τρ ίμηνο  — καί πώς θά έχει τή 
συμπαράσταση δλων τών συμπατρ ιωτών μας. 5Ιδια ίτερα τών νέων, στους οποίους  
προσφέρει τις σελίδες του γ ιά  συνεργασία. Τό φυτώριο είναι άπαρα ίτητο , αΐ' θέ­
λουμε νά έξασφαλισθή ή συνέχιση τής προσπάθειάς μας γ ιά  τήν πνευματ ική πρόοδο 
τής πατρ ίδας  μας.

Τό περιοδ ικό μας κα ί ή «Πνευματική Στέγη» τοϋ εκδότη Συλλόγου ( β ι ­
βλιοθήκη - λέσχη - αίθουσα συγκεντρώσεων κλπ .) ,  πού σύντομα θά τεθή σέ πλήρη  
λειτουργία, εϊναι δυο άσφαλή ορμητήρ ια γ ιά  τήν επ ίτευξη αυτής τής προόδου.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΤΣΟΥΤΣ1ΝΟΣ



ΜΑΞΙΜΟΣ Ο ΓΡΑΙΚΟΣ
ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΑΝΕΛΛΟΠΟΥΛΟΥ

((Τόν ίδιο καιρό πού 6 Λούθηρος έδινε στή γερμανική γλώσσα μιά θαυμαστή 
ώθηση, 6 Μάξιμος ό Γραικός έπρομήθευε στή ρωσική γλώσσα τά πρώτα βάθρα 
της», γράφει ό Ή λίας Ντενίσωφ (Elie Denissoff ή Elias Denisov) στό βιβλίο 
του ((Μάξιμος ό Γραικός καί ή Δύση». ’Ά ς έπικαλεσθοΰμε καί άλλες χαρακτηρι­
στικές φράσεις τοΰ Ντενίσωφ πού ό Μπέρνχαρτ Σοΰλτσε (Bernhard Schultze) 
χαρακτηρίζει ώς «έναν άπό τούς σημαντικώτερους γνώστες τής ζωής καί τών συγ­
γραμμάτων τοΰ Έλληνος μοναχοΰ Μαξίμ Γκρέκ (Maksim Grek)». «Τό έργο του», 
γράφει δ Ντενίσωφ, «πού ειχε άνταποκριθεΐ στις ιδέες καί βλέψεις τής Μοσχοβίας 
τοΰ Βασιλείου τοΰ Γ, τοΰ Ίβάν τοΰ Τρομερού καί τοΰ Μπόρις Γκοντουνώφ, κατά- 
φερε νά διατηρήσει τή σημασία του γιά τή Ρωσία τών πρώτων Ρωμανώφ, μιά Ρ ω ­
σία πού γεννιόταν καί πού έπιθυμοΰσε νάναι κάτοχος μιας δικής της κουλτούρας, 
καί νά ύπερασπισθεΐ τις παραδόσεις της, χωρίς ώστόσο νά μείνει μακριά άπό τή 
δυτική σκέψη στή διπλή σφαίρα επιστημών καί γραμμάτων...Είναι ένας άπό τούς 
πρώτους· καί ίσως μάλιστα ό πρώτος ιδρυτής τής γραμματικής επιστήμης στή Ρω­
σία... Στέκεται, επίσης, μέ τις συνθέσεις του ήρωικών καί'ελεγειακών ιάμβων, στήν 
άφετηρία τής σύμφωνης μέ τούς κανόνες τής κλασικής προσωδίας ρωσικής στιχο- 
ποιίας». Καί προσθέτει ό Ντενίσωφ παρακάτω : «Ά λλά ή προσφορά τοΰ Μαξίμου 
τοΰ Γραικοΰ στή Μοσχοβία πρέπει νά έκτιμηθεΐ προπάντων άπό τήν άποψη τοΰ 
ρωσικοΰ φιλοσοφικού λογισμού στήν πρώτη του ώθηση. Πριν άπ’ αύτόν, μάταια 
θ’ άναζητούσαμε μιά προσοοπική έκφραση άφηρημένου λογισμοΰ». Καί δέν είναι 
ό Ντενίσωφ ό πρώτος πού μίλησε έτσι (στά γαλλικά γραμμένο έργο του πού βγήκε 
στό 1943) γιά τόν Μάξιμο τόν Γραικό. Καί άλλοι σοφοί Ρώσοι—ό Γκόρσκι (Α. 
Gorski), ό Γκολουμπίνσκι (Ε. Golonbinski) καί ό Ίκόννικωφ (Vladimir Ikon­
nikov)—άσχολήθηκαν ιδιαίτερα, στόν ΙΘ ήδη αίο')να, μέ τήν προσωπικότητα τοΰ 
Μαξίμου τοΰ Γραικοΰ. 'ΓΙ ίδια ή πνευματική παράδοση τής Ρωσίας ειχε έντονα 
καί στενά συνυφανθεΐ, ώς τόν ΙΗ αιώνα, μέ τ ’ ονομά του, τήν άγιωσύνη του καί τό 
έργο του. Οί θρύλοι γύρω άπό τόν «στάρετς αγιορείτη Μάξιμο»—δπως τόν προσ- 
φοονοΰσε, σέ μιάν έπιστολή πού τοΰ είχε άπευθύνει, ό Θεόδωρος Ίβάνοβιτς Καρ- 
πώφ (Feodor Ivanovitch Karpov), ένας Ρώσος διπλίομάτης τοΰ ΙΣΤ' αιώνα—ήταν 
ζωντανοί στό ρωσικό λαό. Οί πρώτοι βιογράφοι τοΰ Μαξίμου ήταν ό μαθητής του 
πρίγκιπας Άνδρέας Κούρμπσκι (Kourbski), άπόγονος τών ήγεμόνων τοΰ Κιέβου,

* 'Ο κ. Π αναγιώτης Κανελλόπουλος, κατόπιν παρακλήσεως τοϋ περιοδικού μας, επέ­
τρεψε τήν αναδημοσίευση τοΰ περί Μαξίμου τοϋ Γραικοΰ κεφαλαίου, έκ τής· «Ιστορ ίας τοΰ 
Εύρωπαϊκοΰ Πνεύματος» (τόμος Β ΐ,  κεφ. 45, έ'κδ. 1968). Ό  < Μάξιμος ό Γραικός, γέννημα 
καί θρέμμα τής ’Ά ρτας, ύπήρξε μ ιά άπό τ ϊς  μεγαλύτερες πνευματικές μορφές τής έποχής 
του, δπως θά δ ιαπ ιστώ σει ό άναγνώστης άπό τό κείμενο τοΰ κ. Κανελλοπούλου.



καί ό διάκονος 'ίΐσα'ιας. ’Αλλά μέ τις έρευνες τών τριών Ρώσων τοΰ ίΘ αιώνα που 
έμνημονεύσαμε παραπάνω, ιδιαίτερα μάλιστα τοΰ Ίκόννικωφ, πού ή μονογραφία 
του «Μάξιμος 6 Γραικός» (1866) έπανεκδόθηκε στό 1915, ριζικά άναμορφωμένη, 
μέ τόν τίτλο «Μάξιμος ό Γραικός καί ή εποχή του», εγιναν οί πρώτες προσπάθει­
ες ν5 άναζητηθεΐ μέσ’ άπό τούς θρύλους ή άλήθεια γύρω άπό τό πρόσωπο καί τή ζωή 
—καί είδικώτερα, τήν προροοσική σταδιοδρομία — τοΰ έξοχου εκείνου Έλληνος. Τό 
έργο, τέλος, τοΰ Ή λία Ντενίσωφ έριξε πολύ φώς στή ζωή καί στήν πνευματική 
εξέλιξη τοΰ Μαξίμου. Καί τό βιβλίο τοΰ Μπέρνχαρντ Σοΰλτσε (καθηγητή στό Πα­
πικό ’ Ινστιτούτο ’Ανατολικών Σπουδών) «Maksim Grek, als Theologe» (1963) 
άναλύει μέ κριτικό πνεΰμα τά θεολογικά του συγγράμματα.

’Αλλά ποιος ήταν ό Μάξιμος ό Γραικός; Ό  έξοχος αύτός Έλλην άγνοήθηκε 
ώς έδώ καί είκοσι περίπου χρόνια, στήν ίδια τήν Ελλάδα. 'Ο Γρηγόριος ΓΙαπα- 
μιχαήλ, στό έργο του «Μάξιμος έ Γραικός, ό πρώτος φωτιστάς τών Ρώσο^ν» (1950) 
γράφει χαρακτηριστικώτατα : «ούδείς σπουδαίος έλλην τόσον ήγνοήθη παρ’ ήμΐν, 
όσον ό εύρυτάτης εύρωπαικής μορφώσείος άγιορείτης ούτος έξ ’Ηπείρου μοναχός 
Μάξιμος». Ό  Γρηγόρ,ιος ΙΙαπαμιχαήλ είν’ εκείνος πού — υστερ’ άπό τις λίγες 
γραμμές πού έφιέρωσαν στήν ύπαρξή του προηγούμενοι 'Έλληνες ιστορικοί καί 
θεολόγοι, καί μετά τις καίριες καί βαθύτατα άναγνωριστικές φράσεις πού τοΰ α­
φιέρωσε ό Νίκος Καζαντζάκης στό έργο του « ’Ιστορία τής ρωσικής λογοτεχνίας)')
— έκάλυψε τό κενό πού ειχε σημειωθεί γύρω άπό τήν ύπαρξη τοΰ έξοχου 'Έλληνος 
τοΰ ΙΣΤ' αιώνα στήν ίδια τήν πατρίδα του. Καί πρέπει νά ποΰμε οτι ένα πολύ μεγα­
λύτερο κενό ειχε σημειωθεί σ ’ολόκληρη τήν ευρωπαϊκή σκέψη (έξω άπό τή Ρω­
σία). Κανένας άπό τούς Ευρωπαίους (ή. ’Αμερικανούς) συγγραφείς πού, άπό γενι- 
κώτερη ιστορική ή φιλοσοφική σκοπιά, άντίκρυσαν καί ερεύνησαν τήν εξέλιξη τοΰ 
πνευματικοΰ πολιτισμού στόν ΙΣΤ' αιώνα, δέν εϊχε σταθεί—πριν άπό τό 1953—στήν 
προσωπικότητα τοΰ Μαξίμου τοΰ. Γραικοΰ. Πρώτος άνέβασε στήν επιφάνεια τής 

'πανευρωπαϊκής πνευματικής Ιστορίας τόν Μάξιμο ο καθηγητής τοΰ πανεπιστημίου 
τής Βιέννης Φρίντριχ Χέερ (Friedrich Heer), στό έργο του «Europaische Geis- 
tesgeschichte» (πρώτη έκδοση στό 1953, καί δεύτερη στό 1965), πού τό έπικα- 
λεσθήκαμε καί σέ προηγούμενες σελίδες μας. Τό δέκατο τρίτο κεφάλαιο τοΰ ση­
μαντικού αύτοΰ έργου φέρει τόν υπότιτλο: «Λούθηρος καί Μάξιμος ό Γραικός». 
Ό  Φρίντριχ Χέερ θά κρατήσει τόν τιμητικό τίτλο τοΰ πρώτου πού σκέφθηκε καί 
κατάφερε νά συνδυάσει τά βήματα τοΰ Μαξίμου μέ τή γενικώτερη πορεία τοΰ εύ- 
ρωπαϊκοΰ πνεύματος,' παραλληλίζοντας μάλιστα τόν αγιορείτη μοναχό μέ τόν μοτ 
ναχό καί καθηγητή τοΰ Βίττεμπεργκ. «'Ο Μάξιμος», γράφει ό Χέερ, «είναι ή 
άπαρχή φιλοσοφικού λογισμού στή Ρωσία, ώς ορθόδοξος μεταρρυθμιστής τής pco- 
ρικής έκκλησίας εισέρχεται στήν ιστορία τοΰ κόσμου 6 άνθρωπος αύτός πόύ, σχε­
δόν πενήντα ετών, φθάνει στή Ρωσία, άφοΰ προηγουμένως, ώς Μιχαήλ Τριβώλης, 
ήταν ούμανιστής στήν Ιταλία, μοναχός υστέρα στό μοναστήρι τοΰ Σαβοναρόλα, 
καί άργότερα...μοναχός στόν ’Ά θω». Τήν εκτίμηση τοΰ έργου τοΰ Μαξίμου στή 
Ρωσία τήν κλείνει ό Χέερ μέ τήν τελεσίδικη κρίση οτι ό Μάξιμος, ώς κεξίνημα τής 
’Ανατολής πρός ένα νέο θρησκευτικό πνεΰμα καί μιά νέα παιδεία, πρέπει νά τοπο­
θετηθεί στό πλευρό τοΰ Λούθηρου.

’Έτσι, άφοΰ άντικρύσαμε τις τρεις ισχυρές προσωπικότητες πού έκήρυξαν τή 
θρησκευτική Μεταρρύθμιση στήν κεντρική κ'αί τή δυτική Ευρώπη, σκεφθήκαμε 
δτι πρέπει — πριν έξετάσουμε τήν πνευματική'καί καλλιτεχνική ζωή πού σημειώ­
θηκε έξω άπό τήν ’Ιταλία, στις μέρες του Λουθήρου, τοΰ Τσβίνγκλι καί τοΰ Καλ- 
βίνου — ν’ άνοίξουμε μιά παρένθεση άφιερωμένη στόν Μάξιμο τόν Γραικό. ’'Αν, 
δπως είδαμε στό εικοστό ένατο κεφάλαιο, έσβησαν, λίγο ύστερ’ άπό τό 1530, οί 
γενεές τών Ελλήνων πού, μέ ορμητήριο τό Βυζάντιο ή τήν Κρήτη, έσημείωσαν
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τήν πνευματική παρουσία τους στή Δύση, υπάρχει ένας 'Έλλην — ό Μάξιμος ό 
άγιορείτης — πού κατάφερε νά γίνει ή άφετηρία τής πνευματικής ζωής τής Ρω­
σίας. Θ’ άργήσει ή Ρωσία νά κάμει τά μεγάλα της βήματα στήν πνευματική ζωή, 
τά βήματα εκείνα πού επηρέασαν βαθύαττα ολόκληρη τήν Εύρώπη. Τά μεγάλα 
αυτά βήματα, υστερ’ άπό μερικά σημαντικά προμηνύματα στον ΙΗ αιώνα, δέν έ- 
σημειώθηκαν παρά μόνο στον 1Θ αιώνα. Άλλά το ξεκίνημα τοκαμε ένας 'Έλλην, 
καί τόκαμε στις μέρες τοΰ Βασιλείου τοΰ Γ' καί τοΰ γιοΰ του Ίβάν τοΰ Τρομεροΰ.

Το όνομα τοΰ Μαξίμου τοΰ Γραικοΰ, κατά κόσμον ήταν Μιχαήλ Τριβώλης. 
'Ένα άπό τά γράμματά του πρός τόν «προσφιλέστατο» φίλο του ’Ιωάννη Γρηγορό- 
πουλο — γραμμένο, τόν Μάρτιο τοΰ 1500, στή «Μιραντούλη» (Miranclola) τής 
Τταλίας — τό υπογράφει «ό σός Δωρίλεως ό Τριβώλης ό έκ Σπάρτης Λακεδαιμό­
νιος». ’ Κταν, τότε, τριάντα περίπου έτών, καί ζοΰσε πλάι στόν άρχοντα» Τζιαν- 
φραντσέσκο Πίκο ντέλλα Μιράντολα (Gian Francesco ,Pico della Mirandola). 
Μιλήσαμε, στό τριακοστό ένατο κεφάλαιο, γιά τόν εξοχο αυτόν ανεψιό τοΰ ακόμα 
έξοχώτερου Τζιοβάννι Πίκο ντέλλα Μιράντολα (Giovanni Pico della Mirandola). 
Τήν ώρα εκείνη, ό τριακονταετής Μιχαήλ Τριβώλης, ευτυχής πού τόν είχε ύπό τήν 
προστασία του ό ήγεμόνας τής «Μιραντούλης», ειχε τή διάθεση ν’ άστειεύεται καί 
νά παίζει. «Εύθύμει καί τοΰ- καιροΰ μέμνησο άπολαύειν», γράφει στόν Γρηγορό- 
πουλο, πού βρισκόταν τότε στή Βενετία. 'Ένα προηγούμενο γράμμα — πρός τόν 
’ίδιον («αδελφέ μου γλυκύτατε», τόν προσφωνεί) — τό υπογράφει: «Ό  σός Μιχα­
ήλ ό Τριβθ)λης». Τώρα, όμως, ήθελε νά παίξει, όπως δείχνουν κι’ άλλες φράσεις 
του («μηνος Μαρτίου ούκ οίδα πόσαις»!), καί ύπογράφεκ «Δωρίλεως» (ϊσως : 
«Δωρίκλεος», άπό τό «Δώριος» καί «κλέος», όπως υποθέτει ό Ή λίας Ντενίσούφ) 
καί «ό έκ Σπάρτης Λακεδαιμόνιος». Ούτε ήταν ή απώτερη καταγωγή του άπό 
τή Λακεδαίμονα, ουτε είναι πιθανό νά ειχε γνωρίσει τή Σπάρτη, δηλαδή τό Μυ- 
στρα. Ειχε, δμως, μεγάλη έμμεση σχέση μέ τή Λακεδαίμονα. 'Η οικογένεια Τρι- 
βώλη (ή Τριβόλη) ειχε δεσμούς μέ τούς IΙαλαιολόγους Ό  Κάλλιστος ό Λ' — οι­
κουμενικός πατριάρχης άπό τό 1350 ώς τό 1363, φίλος τοΰ Ίωάννου τοΰ Ε '(Παλαιοί 
λόγου) καί συντάκτης θρησκευτικών διατριβών — άνήκε στήν οικογένεια Τριβώλη. 
Καί ό βασιλεύς φιλόσοφος Μανουήλ ΙΙαλαιολόγος άπευθύνει, στά τέλη τοΰ ΙΔ' ή 
στις άρχές τοΰ ΙΕ' αιώνα, μιάν επιστολή σ’ ένα Τριβώλη πού βρισκόταν στήν Πελο­
πόννησο, στό περιβάλλον τοΰ Θεοδοίρου τοΰ Λ', δεσπότη τοΰ Μυστρά, άδελφοΰ 
τοΰ αύτοκράτορα. ΙΙρέπει νάναι, λέει ό Ντενίσωφ, τό ’ίδιο πρόσωπο που 6 Δημή- 
τριος Κυδώνης, γύρω στό 1380, λέει δτι έπρωτοστάτησε στή συμφιλίωση τών βα­
σιλέων, έννοώντας χωρίς άλλο τόν ’Ιωάννη τόν Ε' καί τόν πρωτότοκο γιό του — καί 
σφετεριστή τοΰ θρόνου (γιά τρία περίπου έτη)—’Ανδρόνικο. ’Αλλά κ’ ένας άμεσώ- 
τερος συγγενής τοΰ Μαξίμου .τοΰ Γραικοΰ, ό σύγχρονός του — καί πολύ πρεσβύτε- 
ρος — Δημήτριος Τριβώλης συνήθιζε νά ονομάζει τόν εαυτό του ΓΙελοποννήσιο 
καί Σπαρτιάτη. Ό  Δημήτριος ήταν μέγας βιβλιόφιλος. Είχε, έπίσης, έπιδοθεΐ συ­
στηματικά στήν αντιγραφή αρχαίων κειμένων. Στήν Κέρκυρα — άφοΰ, πιθανώτα- 
τα, άκολούθησε έκεΐ τόν Θωμά ΙΙαλαιολόγο, στό 1460—άντιγράφει τόν «Τίμαιο» 
τοΰ Πλάτο^νος. Στά έτη 1464 καί 1465 βρίσκεται στήν Κρήτη. Έ κεΐ άντιγράφο- 
τίς «Έννεάδες» τοΰ Πλο^τίνου. Στό 1469, άντιγράφει — τώρα βρίσκεται στή Ρώ­
μ η — τήν « ’Οδύσσεια». Ό  θάνατος τοΰ Βησσαρίωνος (1472) πού είχε προστατεύ­
σει κι’ αυτόν, δπως καί τόσους άλλους 'Έλληνες, άποδεσμεύει τόν Δημήτριο Τρι­
βώλη άπό τήν Ιταλία . Τό τελευταίο χειρόγραφό του τόν έμφανίζει, στό 1481, κά­
τοικο τής Κερκύρας. ’ Ηταν άφοσιωμένος στή μνήμη τοΰ Πλήθοονος, δπως καί ό 
’Ιωάννης Μόσχος πού, όπως είδαμε στό εικοστό έβδομο κεφάλαιο, δοκίμασε νά συ­
νεχίσει, μετά τό θάνατο τοΰ φιλοσόφου _ (1452), τό διδακτικό έργο τοΰ μεγάλου 
δασκάλου του στό Μυστρά, άλλά πού κι’ αύτός υποχρεώθηκε νά καταφύγει στήν
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• Κέρκυρα. Ό  Δημήτριος Τριβώλης έγινε, στήν Κέρκυρα, ό ιδρυτής μιας μεγάλης 
οικογένειας πού συνδέθηκε μέ τή διοίκηση καί. τή βενετσιάνικη εύγένεια τής νήσου. 
'Ο δευτερότοκος γιός του ’Ιάκωβος μας άφήκε καί δείγματα τών ποιητικών του 
ενασχολήσεων. Ό  σοφος Ίανος (ή Ίάνος ή Ιωάννης) Λάσκαρις, πού ό Λορέντσι 
τών Μεδίκίον, δ Magnifico, τον εστειλε (δπως είπαμε στο εικοστό ένατο κεφάλαιο)

ΜΑΞΙΜΟΣ Ο ΓΡΑΙΚΟΣ

στήν Ελλάδα, γιά νά συλλέξει χειρόγραφα, πέρασε, στο ετος 1491, άπό τήν Κέρ­
κυρα, άλλά καί άπό τήν ’Άρτα. Κ’ έθαύμασε τις συλλογές χειρογράφων τοΰ Δη- 
μητρίου Τριβώλη (τόν γράφει «Δημήτριο^Τριβόλιο») κ α ί  σ τ ί ' ς  δ υ ο  πόλεις.
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Είχε, λοιπόν, δυο έστίες ό Δημήτριος Τριβώλης, μιά στ*/) βενετσιάνικη Κέρκυρα 
καί δεύτερη στήν τουρκοκρατούμενη πόλη τής ’ Ηπείρου; "Οπως παρατηρεί ό Ή - 
λίας Ντενίσωφ, τό πράγμα δέν πρέπει νά προκαλεΐ έκπληξη : «οί σχέσεις μεταξύ 
τών δύο πόλεων ήταν στενές’ γιά τήν Κέρκυρα, ή Ά ρτα ήταν το πλησιέστερο εμ­
πορικό κέντρο, σέ άπόσταση μόνον εκατόν είκοσι χιλιομέτρων' γιά τήν Ά ρτα, ή 
Κέρκυρα ήταν ή πρώτη σκάλα στό διπλό θαλάσσιο δρόμο πρός τό Ότράντο καί 
τή Βενετία». - Χ

Στήν Ά ρτα γεννήθηκε ό Μιχαήλ Τριβώλης, ό Μάξιμος ό Γραικός. Ό  Ντε­
νίσωφ γράφει : «Τά δεδομένα πού κατέχουμε γιά τόν Μιχαήλ Τριβώλη εμφανίζουν 
ώς πιθανή τή συγγένειά του μέ τόν Δημήτριο. Καί οί δυό τους άρέσκονται νά έπι- 
καλοΰνται τή σπατριατική καταγωγή τους. Καί οί δυό έχουν σχέσεις μέ τόν ’Ιωάν­
νη Λάσκαρι. Ό  Δημήτριος, κατοικώντας στήν Κέρκυρα, κατέχει μιά βιβλιοθήκη 
καί στήν ’Άρτα, καί ό Μιχαήλ Μάξιμος, γεννημένος στήν ’Άρτα, βρίσκεται άργό- 
τερα στήν Κέρκυρα. 'Ο ένας εΐν’ ένας σοφός άντιγραφέας τοϋ Πλάτωνος καί τοϋ 
Πλωτίνου. Ό  άλλος θά δείξει δτι είναι εμποτισμένος μέ πλατωνικές ιδέες. Νά- 
ταν, τάχα, ό Δημήτριος θειος τοΰ Μιχαήλ καί, επομένως, αδελφός τοΰ Μανουήλ» 
(τοΰ πατέρα τοΰ Μιχαήλ); «Τά τριάντα χρόνια'πού χωρίζουν τή δράση τοΰ Μι­
χαήλ άπό τή δράση τοΰ Δημητρίου εύνοοΰν τήν υπόθεση... 'Η ύπαρξη δύο κατοικι­
ών τής οικογένειας Τριβώλη, τής μιας στήν Κέρκυρα καί τής άλλης στήν ’Άρτα, 
θά μποροΰσε νά άποδοθεΐ στό γεγονός δτι ό πατέρας τοΰ Δημητρίου, έγκαταλεί- 
ποντας τό Μυστρά, ειχε ρθεΐ νά εγκατασταθεί στήν ’Άρτα. Τήν εποχή πού ό Δη- 
μήτριος δέχτηκε τήν έπίσκεψη τοΰ Λάσκαρι, τόν οδήγησε, πιθανώτατα, στό πα­
τρικό του σπίτι στήν Ά ρτα, δπου ζοΰσε επίσης ό άδελφός του Μανουήλ».

'Η οικογένεια Τριβώλη ήταν, λοιπόν, πριν τ*)] δοξάεσι ό Μάξιμος ο Γραικός 
ή καί πριν τήν τιμήσουν οί άπόγονοι τοΰ Δημητρίου στήν Κέρκυρα, μιά οικογένεια 
μέ βαθειές ρίζες στό αύτοκρατορικό περιβάλλον τών Παλαιολόγων, στήν Κωνσταν­
τινούπολη καί στό Μυστρά, καί μέ ρίζες στή γη τοΰ Έλληνικοΰ πνβύματος. ‘Όπως 
τόσες άλλες σπουδεΐας βυζαντινές οικογένειες, μετακίνησε καί ή οικογένεια Τρι­
βώλη, δταν έπεσε· ή Κωνσταντινούπολη καί, είδικώτερα,. δταν έπεσε καί ή ελληνι­
κή Πελοπόννησος, τήν εστία της— 'Η ’Ιταλία δέν κράτησε οριστικά κοντά της τόν 
Δημήτριο. Δέν κράτησε, δπως θά ίδοΰμε, ούτε τόν Μιχαήλ. Άλλά γιά τόν Μιχαήλ 
έσήμαινε ή Ιταλία ένα πολύ σημαντικό σταθμό.

Ό  Μιχαήλ — ό ένδοξος Μάξιμος ό Γραικός—; γεννήθηκε στήν Ά ρτα, στό 
1470 (’ίσως λίγο νωρίτερα, οχι δμως άργότερα). Πολύ νέος (πάντως, άφοΰ είχε 
λήξει, στό 1479, ό πόλεμος μεταξύ Βενετών καί Τούρκων, καί, πιθανώτατα, άφοΰ 
ειχε επιστρέφει, γύρω στό 1481, ό Δημήτριος Τριβώλης άπό τήν ’Ιταλία), κατευ- 
θύνεται ό Μιχαήλ στήν Κέρκυρα, γιά νά μορφίοθεΐ συστηματικά, πράγμα πού ή­
ταν, τότε, άδύνατο νά γίνει στήν Ά ρτα ; Δάσκαλός του γίνεται, ό σοφός μαθητής 
τοΰ Πλήθωνος ’Ιωάννης Μόσχος, πού ή ηλικία του πρέπει νάταν πολύ προχωρημέ­
νη. Ό  Μιχαήλ Τριβώλης συνδέθηκε μέ τούς γιους τοΰ Ίωάννου Μόσχου, ιδιαίτε­
ρα μέ τόν Γεώργιο πού δίδασκε στήν Κέρκυρα «ιατρική καί ρητορική», άργότερα 
δμίος καί μέ τόν Δημήτριο. 'Ο Δημήτριος ειχε έγκατασταθεϊ, άπό τό 1470, στήν 
’Ιταλία — δίδαξε Ελληνικά στή Βενετία καί στή Φερράρα —, κ’ έτσι μ’ αύτόν 
συνδέθηκε ό Μιχαήλ Τριβώλης άργότερα, προπάντων δταν βρέθηκαν μαζί στό πα­
λάτι τοΰ Τζιανφραντσέσκο ντέλλα Μιράντολα.

Στό 1492, δταν γύριζε ό Ίανός Λάσκαρις άπό τό ερευνητικό ταξίδι πού ειχε 
επιχειρήσει σέ πολλά μέρη τής Ελλάδος (στήν Κωνσταντινούπολη, στή Σω- 
ζόπολη — δπου, στό μοναστήρι Α γίου Ίωάννου, έπισκέφθηκε τόν πατριάρ­
χη Νήφωνα τόν Β' πού είχε απομακρυνθεί, στό 1489, άπό τόν οικουμενικό 
θρόνο —, στόν Ά γιον ’Όρος, στήν Κρήτη), πέρασε πάλι άπό τήν Κέρκυρα, ϊσως

162 (604)



■καί από την "Αρτα. Τον ίδιο χρόνο, κατευθύνεται κι’ 6 Μιχαήλ Τριβώλης, είκοσι- 
δυό περίπου έτών, στήν Ιταλία. Είναι πολύ πιθανό νά τον πήρε μαζί του ό Λάσκα- 
ρις. Στή Φλωρεντία έφθασε ό Μιχαήλ σέ ώρες πολύ κρίσιμες. Ειχε πεθάνει, λί­
γους μήνες πρίν, ό θαυμάσιος Λορέντσο των Μεδίκωνμ ο Magnifico, τό πιο ολο­
κληρωμένο άτομο πού άνάδειξε ή ’Αναγέννηση, καί φοβερή υψωνόταν ή φο ν̂ή του 
Σαβοναρόλα. Ό  Δημήτριος Χαλκοκονδύλης, άφοΰ δίδαξε στή Φλωρεντία είκοσι 
χρόνια, εΐχε έγκαταλείψει τή νεώτερη αύτή ’Αθήνα. Πήγε, δπως είδαμε στο εικο­
στό ένατο κεφάλαιο, στο Μιλάνο. ’Αλλά ό Μιχαήλ Τριβώλης ειχε οδηγό, καθηγητή 
καί άμεσο προστάτη του τον Ίανό Λάσκαρι πού, αν καί δέ βρήκε πια ζωντανό τον 
έξοχο Λορέντσο, πού ώς άπεσταλμένος του εΐχε πάει ετήν 'Ελλάδα, έμεινε στή 
Φλωρεντία, διδάσκοντας Ελληνική φιλοολγία. Ό  Λάσκαρις έγινε λίγο ή πολύ 
καί εργοδότης του νεαρού σπουδαστή. Ή ταν συνήθεια, τότε, νά βοηθούν οί πιο 
διαλεχτοί — ή οί πιο ευνοούμενοι — νεαροί τον καθηγητή τους σέ άντιγραφή χει­
ρογράφων καί γενικώτερα στο έπιστημονικό έργο του καί νά αμείβονται προσωπι­
κά απ’ αυτόν ή καί νά διατρέφονται στο σπίτι του. Ό  Μιχαήλ μπήκε, χωρίς άλλο, 
καί στούς κύκλους των κορυφαίων Ιταλών πνευματικών ήγενών τής Φλερεντίας. 
Ζοΰσε, κόμα, ό Μαρσίλο Φιτσίνο (Marsilio Ficino), πού ήταν γιά πολλά χρόνια 
ή θεία κεφαλή τής φλωρεντινής ’Ακαδημίας του Πλάτωνος. Καί έλαμπε τό άστρο 
του Πολιτσιάνο. «Ποιος δεν έχει γνο.)ρίσει», έγραφε άργότερα στή Ρωσία ό Μι- 
χαή (ό μοναχός Μάξιμος) «τον ’Άγγελο Πολιτσιάνο πού ζουσε στή Φλοϋρεντία..;». 
Τά λόγια αύτά τάγραψε σ’ ένα δοκίμιο πού στρέφεται κατά τών καταχρήσεων τών 
κοσμικών έπιστημών, κατά του άναγεννησιακου παγανισμού; Καί είναι περίεργο 
δτι συμπληρώνει τήν παραπάνω φράση του, λέγοντας 6τι ό Πολιτσιάνο «έλαμψε 
μέ κάθε είδους άσέβεια καί παράδωσε τήν ψυχή του μέ τρόπο κακό καί ακάθαρτο». 
Καί δμο ς̂, δταν άκουγε ό νεαρός Μιχαήλ τον Πολιτσιάνο — τον έξοχο λόγιο καί 
ποιητή πού ήξερε Ελληνικά δτο οί άρσιτοι "Ελληνες λόγιοι — νά διδάσκει στή 
Φλωρεντία, δεν μπορεΐ παρά νά ειχε σαγηνευθεΐ. Καί συνδέθηκε στενά — καί γιά 
πολλά χρόνια — μέ τον μαθητή του Πολιτσιάνο Σκιπίωνα Φορτιγκουέρι (Scipio 
Fortiguerri) πού ειχε μεταφράσει τ ’ δνομά του στά έλληνικά καί του άρεσε νά τον 
ονομάζουν (έτσι τον προσφοονουσε στις έπιστολές του ό Μιχαήλ) «Καρτερομάχο» 
(Carteromachos). Ά ν  ήταν ηθικά έπικίνδυνος ώς παιδαγωγός ό Πολιτσιάνο — 
πράγμα πού δεν ειχε έμποδίσει τον Λορέντσο τον Magnifico νά του έμπιστευθεΐ 
τήν αγωγή τών γιών του (καί ό ένας γιός του έγινε ό Πάπας Λέίον ό F),—δέ μοιά­
ζει νάταν, λιγώτερο έπικίνδυνος ό Καρτερομάχος ,οπως δείχνει ένα ποίημα πού έ­
γραψε μερικά χρόνια άργότερα καί πού άπευθύνεται σ’ ένα νεαρότατο φίλο του (στο 
ποίημα τοΰτο, υμνώντας τήν πνευματική καί σωματική ομορφιά του φίλου του, 
ονομάζει θειο τον έρωτα καί άναφέρεται στις σχέσεις του Διός μέ τον Γανυμήδη 
καί του Απόλλωνος μέ τον 'Υάκινθο). Τον Καρτερομάχο, σ’ ένα γράμμα του του 
1505, προσφωνεί ό Μιχαήλ —. ό μελλοντικός μοναχός καί άγιος τών Ρώσων — «προ- 
σφιλέστατέ μοι έταΐρε Σκιπίων». Ό  ίδιος ό Μιχαήλ, πρίν στραφεί—κάπως άπότο- 
μα, δπως θά ΐδοΰμε παρακάτω — πρός τον Χριστιανισμό καί πρός τήν αύστηρή 
μοναχική άσκηση — ήταν μάλλον ελευθέριος στις σκέψεις του καί, όπως δείχνουν 
οί έπιστολές του πρός τον προσφιλέστερο τών φίλων του, τον ’Ιωάννη Γρηγορόπου- 
λο, έκλινε πρός τό «επικούρειο» ήθος («τής ώρας άπόλαυε, παρακμάζει ταχύ πάν­
τα», του έγραφε, τον Μάρτιο του 1500). Καί είναι ακόμα πιό άνεξήγητη ή στάση 
πού πολύ άργότερα — στή Ρωσία — έτήρησε ό Μιχαήλ, ώς μοναχός Μάξιμος, α­
πέναντι τής μνήμης του Πολιτσιάνο, άν σκεφτοΰμε δτι, δταν πήγε στή Φλωρεντία, 
είδε τον έξοχο λόγιο νάχει ριζικά μεταστραφεΐ πρός τον αύστηρότερο Χριστιανι­
σμό καί ν’ άκολουθεΐ φανατικά τον Σαβοναρόλα 'στή μεγάλη ήθική έπανάσταση πού 
οδηγούσε στήν ακρότητα του πιό σκληρού άσκητισμοΰ. Ό  ίδιος ό Σαβοναρόλα
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πήρε, στο '1494, τήν ψυχή του Πολιτσιάνο στά αυστηρά καί άγνά χέρια του καί την 
παράοίοσε στον Θεό. Τή σκηνή αύτή πρέπει νά τήν παρακολούθησε ό Μιχαήλ.

Δεν ξέρουμε, πόσο είχε έπηρεασθεΐ ό Μιχαήλ Τριβώλης άπό τον Σαβανορόλα, 
άπό τά κηρύγματα, του καί άπό τήν τρομερή σταυροφορία του κατά τής άνηθικότη- 
τος, δσο ήταν στή Φλωρεντία καί τον άκουγε. Μττορεΐ νάταν μικρά, τότε, τά αισθή­
ματα πού προκάλεσε μέσα του ή παρουσία καί ή δράση του αμείλικτου προφήτη. 
Τότε, ό Μιχαήλ ήταν στραμμένος προπάντων πρός τό αρχαίο πνεύμα καί είχε 
έπηρεασθεΐ άπό τον ιταλικό ούμανισμό. ’Αλλά γρήγορα στράφηκε, οπο ς̂ θά ίδοΰ- 
με σε. λίγο, πρός τή μορφή του Σαβοναρόλα μέ βαθύτατη εύλάβεια καί πολύ άργό- 
τερα, όταν βρισκόταν πιά στή Ρωσία, έσκιαγράφησε — στο δοκίμιο «Διήγηση φο­
βερή καί άξιομνημόνευτη περί του τέλειου μοναχικού βίου» — τή μορφή του ήγέτη 
του φλωρεντινού μοναστηριού του 'Αγίου Μάρκου. Τό κείμενο τοΰτο δεν περιέχει, 
βέβαια τά σημαντικώτερα καί ούσιαστικά στοιχεία τής διδασκαλίας καί τής ζο.>ής 
του Σαβοναρόλα, άλλά είναι, πάντως, ένας ύμνος πρός τή μεγάλη ήθική μορφή του. 
Μιλώντας γιά τό μαρτυρικό θάνατο του Σαβοναρόλα καί των δυο Δομινικανών συν­
αδέλφων του, λέει ό Μιχαήλ — ό μοναχός Μάξιμος — «ότι αν δέν ήταν στο δόγμα 
Λατίνοι, θάταν πρόθυμος νά τούς κατατάξει στους άρχαίους ύπερμάχους τής Πί- 
στεως», γιατί είδε στο πρόσοοπό τους «τον ϊδιον, όπως καί σ’ εκείνους, φλογερό 
ζήλο γιά τή δόξα του Χριστού Σωτήρος καί γιά τή σωτηρία καί μεταμέλεια των 
πιστών». Ό  Βλαδίμηρος Ίκόννικωφ παρατηρεί ότι ή επιφύλαξη αύτή του Μαξί- 
μου σχετικά μέ τό λατινικό δόγμα του Σαβοναρόλα καί των δύο άλλων μαρτύρων 
πρέπει, ίσως, νά άποδοθεΐ στο γεγονός οτι τά λόγια αύτά τάγραψε σ.τή Μοσχοβία 
(στή σλαβονική γλώσσα), γιά τούς Ρώσους. Κι3 έκεΐ, όπως θά ίδουμε, ήταν άδιά- 
κοπα εκτεθειμένος σέ διαβολές, παρεξηγήσεις καί διώξεις.

Ό  Μιχαήλ Τριβώλης δέν εζησε ό ’ίδιος άπό κοντά τις δραματικές ώρες του 
Μαΐου του 1498. Δέν ήταν πιά στή Φλωρεντία, όταν θανατώθηκαν 6 Τζιρόλαμο Σα- 
βορανόλα, ό Φρά Ντομένικο καί ό Φρά Σιλβέστρο. Είχε φύγει άπό τήν πόλη αύτή — 
«τήν ωραιότερη καί τήν καλύτερη άπό τις πόλεις τής ’Ιταλίας», όπως τήν έχαρακτή- 
ρισε ό ’ίδιος άργότερα στο δοκίμιο γιά τον Σαβοναρόλα — τό χειμώνα 1495-1496. 
Ό άγαπητός του δάσκαλος Ίανός Λάσκαρις προετοιμαζόταν νά τήν έγκα.ταλείψει 
κι’ αυτός. Τον κάλεσε κοντά του ό βασιλεύς τής Γαλλίας Κάρολος ό Η' πού ειχε 
εισβάλλει στήν Ιταλία καί ειχε μπει στην ’ίδια τή Φλωρεντία τό Νοέμβριο του 
1494. Τό πιθανώτερο είναι ότι 6 Λάσκαρις δέν ακολούθησε άμέσως τον βασιλέα 
τής Γαλλίας, πού ό Άνδρέας Παλαιολόγος — γ,ός του Θωμά Παλαιολό- 
γοΟ — του είχε μεταβιβάσει (μέ συμβολαιογραφική πράξη πού καταρτίσθηκε 
στή Ρώμη, στις 4 Σεπτεβρίου, του 1494) όλα του τά δικαιώματα στό θρό- 
νο του Βυζαντίου, άλλά άνταποκρίθηκε στήν πρόκλησή του, άφου ό απίθανος αύ- 
τός «κληρονόμος» ή μάλλον «αγοραστής» τού στέμματος τών Ελλήνων αύτοκρα- 
τόρων είχε αποχωρήσει άπό τήν ’ Ιταλία καί έπιστρέψει στή χώρα του. 'Όπως υ­
πολογίζει ό Ντενίσωφ, ό Ίανός Λάσκαρις πήγε στή Γαλλία στά τέλη του 1496 
(καί άγωνίσθηκε νά κινήσει τον Κάρολο τον Η' καί τον διάδοχό του Λουδοβίκο τον 
IB' σέ μιά σταυροφορία γιά τήν άπελευθέρωση τής Ελληνικής γής). Ό  Μιχαήλ 
Τριβώλης, βλέποντας τον προστάτη του νάχει άποφασίσει νά μεταφέρει τήν εστία 
του στή Γαλλία, έφυγε ενα χρόνο πρίν. ’Έπρεπε νά άναζητήσει άλλου τήν τύχη του, 
νέο προστάτη καί άλλους δασκάλους. Αυτό, πάντως δείχνει καθαρά ότι ό Σαβονα­
ρόλα, πού έγινε άργότερα τό ’ίνδαλμά του, δέν άσκοΰσε τότε, τήν έπιρροή εκείνη 
επάνω του πού θά τον συγκρατοΰσε στή Φλωρεντία.

Τον χειμά)να 1495-1496 τον πέρασε ό Μιχαήλ στή Μπολόνια. Έ κεΐ βρήκε 
ενα φωτισμένο δάσκαλο πού συμπάθησε ιδιαίτερα τον νεαρόν 'Έλληνα. Ό  δάσκα­
λός του αύτός — ενας άπό τούς καλύτερους γνώστες τών Ελληνικών γραμμάτων
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■'στο πανεπιστήμιο της Μπολόνιας — μπορεΐ, δπως υποθέτει ό Ντενίσωφ, νά ειχε 
γνωρίσει παλαιότερα τον Μιχαήλ. Τ’ δνομά του είναι Οΰρτσεο Κόντρο (Antonio 
Urceo Codro). Ή ταν στενός φίλος του "Αντζελο Πολιτσιάνο, κ’ έ τσ ι— πριν πε- 
θάνει ό τελευταίος, στο 1494 — πρέπει νά έπισκεπτόταν συχνά τον έξοχο φίλο 
του στη Φλωρεντία. ’Αλλά ό Οΰρτσεο Κόντρο, άν και διάσημος ουμανιστής, ήταν 
φτωχός ή ήταν φιλάργυρος. Χριάζόταν τον Μιχαήλ ώς βοηθό του, άλλα καί ο Μι­
χαήλ έπρεπε νά βρει έναν πιο εύκατάστατο ή πιο γενναιόδωρο προστάτη. ’Έτσι, 
κάποια μέρα ό νεαρός 'Έλλην έφυγε άπό τή Μπολόνια. 'Ο Οΰρτσεο Κόντρο τον άνα- 
ζήτησε άργότερα πάλι. Σ’ ένα γράμμα του ’Απριλίου του 1498, ικέτευε τον φίλο 
του Μπαττίστα Παλμιέρι (Battista Palmieri), πού ζοΰσε στή Βενετία, νά ρωτή­
σει μέ τρόπο τον «νεαρόν 'Έλληνα», άν θάθελε νά ξαναγυρίσει στή Μπολόνια, καί, 
προσθέτει: ((’Αλλά μήν του πεις δτι σου έγραψα εγώ γ ι’ αύτό τό πράγμα....» («Noli 
autem illi dicere haec a me tibi scripta fuisse...»).

Ό  Μιχαήλ Τριβώλης, πριν συμπληρώσει τα τριάντα χρόνια του, ειχε γίνει 
περιζήτητος. ΤΗταν ένας πολύ μοροψένος νέος πού τον χρειάζονταν κοντά τους 
καί οι πιο διάσημοι σοφοί. ’Αλλά στή Μπολόνια δεν ξαναγύρισε. Πριν πάει στή Βε­
νετία —■ κι’ αύτό εγινε τό φθινόπο^ρο του 1496 — πέρασε, φεύγοντας άπό τή Μπο­
λόνια, μερικούς μήνες στή Φερράρα, στήν Πάδουα, ϊσως καί στο Μιλάνο ή καί σε 
άλλες πόλεις, καί άντλησε σοφία άπό κάμποσους σπουδαίους δασκάλους, σοφία 
κυριώτατα «κοσμική». Προσανα.τολίσθηκε καί στις φυσικές έπιστήμες. Δεν έμεινε 
άνηπερέαστος καί άπό τις άστρολογικές έρευνες του καιρού εκείνου. Διψούσε νά 
μάθει, καί μάθαινε άπ’ ολα. Πάντως, άπό τον καιρό πού τον είχε παραλάβει, στήν 
Κέρκυρα, ό ’Ιωάννης Μόσχος, ό λάτρης καί διάδοχος του ΙΙλήθωνος τον έκαμε 
νά κατακτηθεί άπό τον Πλάτ(ονα καί τή νεοπλατωνική φιλοσοφία. Κ’ έμεινε ό 
Μιχαήλ, ώς τό τέλος τής ζωής του, θαυμαστής του Πλάτωνος. Γνώρισε καί τον 
’Αριστοτέλη — καί τό πανεπιστήμιο τής Πάδουας, πού όρκιζώταν «in verba Ma- 
gistri», θά τον έκαμε, δπως λέει ό Ντενίσωφ, νά μή μείνει διόλου άδιάφορος άπέ- 
ναντί του —, αλλά καί πρός τον ’Αριστοτέλη καί πρός τον Θωμά τον Άκινάτο 
κράτησε άργότερα, δπως τοκαμε κ ι’ ό Λούθηρος, μεγάλη — σχεδόν έχθρική — 
άπόστάση.

Στή Βενετία έμεινε άπό τό φθινόπωρο του 1496 ώς τήν άνοιξη του 1498, 
αλλά έλειψε καί κάμποσες έβδομάδες, γιά νά έπισκεφθεΐ τό Μιλάνο. Στή Βενετία 
ήταν πολλοί 'Έλληνες. Ό  μέγας μαγνήτης πού τούς τραβούσε καί τούς κρατούσε 
έκεΐ ήταν ό Άλδος Μανούτιος (Aldo Manuzio ή Aldus Manutius) πού — δπως 
είδαμε στο εικοστό ένατο κεφάλαιο — είχε συγκεντρώσει γύρω του πολλούς 'Έλ­
ληνες, ιδιαίτερα Κρητικούς, γιά νά τον βοηθούν στις εκδόσεις των αρχαίων Έλ- 
λήνο ν̂ συγγραφέων. ’Αλλά, δπως έπίσης είδαμε στο ίδιο κεφάλαιο, ειχε ιδρύσει 
στή Βενετία — γύρίο στο 1493 — ένα τυπογραφείο (έναν έκδοτικό οικο γιά έλληνι- 
κά είδικώτερα κείμενα) καί ό Κρητικός Ζαχαρίας Καλλιέργης (ή Καλλέργης), μέ 
συνεταίρο του τον έπίσης Ρεθυμιώτη Νικόλαο Βλαστό. Ό  Μιχαήλ Τριβώλης συν­
δέθηκε καί μέ τό μέγα κέντρο του ’Άλδου Μανούτιου, καί μέ τον έκδοτικό οικο 
του Καλλέργη. Στή Βενετία ξαναβρήκε τόν Μάρκο Μουσοϋρο — τον διάσημο καί 
σοφό Κρητικό — πού είχε ήδη συναναστραφεΐ καί έκτιμήσει στή Φλωτενρία, οπού 
ειχε διατελέσει μαθητής του Δημητρίου Χαλκοκονδύλη καί τού ’ίανοΰ Λάσκαρι. 
Κ’ έκεΐ, στή Βενετία, συνδέθηκε στενά μέ τόν Σκιπίοονα Φορτιγκουέρρι, τόν Καρτε- 
ρομάχο, κ ι’ ακόμα πιο αδελφικά μέ τόν ’Ιωάννη Γρηγορόπουλο. Κι’ αύτός, γιος 
παπα καί κο^δικογράφου άπό τόν Χάνδακα ('Ηράκλειο) τής Κρήτης, ειχε φθάσει 
νέος στή Βενετία καί συνεργάσθηκε μέ τούς εκδοτικούς οίκους καί του ’Άλδου 
Μανούτιου καί του Καλλέργη.

Τήν άνοιξη του 1497, ό Μιχαήλ Τριβώλης ταξίδεψε στή Λομβαρδία καί—δ-
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πως βλέπουμε σ’ ένα δοκίμιο πού έγραψε, πολύ αργότερα, στη Ρωσία — δεν ξέχα- 
σε ποτέ στη ζο̂ ή του τήν εύγένεια καί τή φιλόξενη διάθεση των άνθρώπων πού 
γνώρισε στο Μιλάνο. Μπορεΐ νά διασταυρώθηκε έκεΐ τό βλέμμα του μέ τά βλέμ­
ματα του Λεονάρντο ντά Βίτσι καί του Μπραμάντε, των δύο μεγάλων δημιουργών 
καί φίλων. Μπορεΐ καί νά μίλησε μαζί τους. Έπισκέφθηκε, τάχα, τή Santa Maria 
delle Grazie, τον ωραίο αύτό ναό του ΙΕ' αιώνα; Στις ώρες έκεΐνες άναμόρφωνε 
ό Μπραμάντε τό ναό,-οπως είδαμε στο τριακοστό έβδομο κεφάλαιο, στεφανώνοντάς 
τον μ’ έναν· έξούτερικά δεκαεξάπλευτο τρούλλο, ένώ ό Λεονάρντο, στο ομώνυμο 
μοναστήρι πού είναι συνυφασμένο μέ τον ναό, πραγματοποιούσε τό ζωγραγικό 
θαύμα τού «Μυστικού Δείπνου». Ούτε στο δοκίμιο πού έγραψε στή Ρωσία, ούτε 
σ’ έπιστολές του ή σ’ άλλα κείμενα, 8ε μιλάει ό Μιχαήλ Τριβώλης γιά·τήν έντύπω- 
ση πού του έκαμαν συγκεκριμένα μεγάλα κατορθώματα τής άναγεννησιακής τέχνης. 
Κάτι έλειπε άπό τό πνεύμα των Ελλήνων λογίων τού καιρού εκείνου, κάτι πού ή 
έλλειψή, του — συνάρτηση, πιθανώτατα, τής έμμονης τους σέ δ,τι ήταν καθιερω­
μένο, άρχαΐο, ξένο (άκόμα καί γλωσσικά) πρός τήν άμεση ζωή του καιρού τους — 
τούς εμπόδιζε νά συλλάβουν τά νέα μεγάλα καλλιτεχνικά καί πνευματικά γεγονότα. 
καί νά συμβάλουν καί οί ’ίδιοι σ’ αύτά. 'Ο Ή λίας Ντενίσωφ 'ισχυρίζεται on ό Μι-  ̂
χαήλ Τριβώλης «έντυπίοσιάστηκε βαθειά» άπό τή θαυμάσια άρχιτεκτονική τού Μι­
λάνου καί άπό τήν παρουσία καί τό έργο των καλλιτεχνών πού περιστοίχιζαν, τις 
μέρες έκεΐνες, τον φιλόδοξο δούκα Λουδοβίκο Σφόρτσα (Lodovico Storza), τον 
έπονομαζόμενο «ϊΐ Moro», καλλιτεχνών πού έμειναν, δπως λέει, «πυρσοί αιώνιοι, 
σύμβολα τού δημιουργικού πνεύματος)). Ό  ισχυρισμός τού Ντενίσωφ στέκεται μό­
νον ώς άπλή — λίγο ή πολύ αύθαίρετη — υπόθεσή. Δέ στηρίζεται σέ 6σα ρητά 
λέει ό Μιχαήλ. Στο δοκίμιο, πού έγραψε στή Ρίύσία, λέει ότι τό Μιλάνο είναι «μιά 
λαμπρότατη πόλη», άλλα περιορίζεται υστέρα σέ μιά πολύ ύποτιμηϊτική σκιαγρά­
φηση τού Λουδοβίκου Σφόρτσα. Χτυπάει τον δούκα-—χτυπο>ντας, έτσι, έμμεσα τον 
παλιαότερο εαυτό του πού είχε έπηρεασθεΐ κι’ αύτός κάποτε άπό τήν άστρολογία
— γιά τή δεισιδαιμονία του καί τή δουλική του εξάρτηση άπό τον άστολόγο Άμπρότ- 
ζιο Βαρέζε ντά Ροζάτε (Ambrogio Varese da Rosate), ένα διάσημο γιατρό καί 
φιλόσοφο, καθηγητή στο πανεπιστήμιό του Μιλάνου. Ό  Μιχαήλ γράφει ότι ό «τρι­
σκατάρατος» αύτός άστρολόγος έκαμε τον Λ ουδοβίκο Σφόρτσα νά κυριευΟεΐ άπό 
τή' φιλοδοξία νά γίνει κύριος όλόκ/^ηρης τής ’ Ιταλίας, άλλά, όταν έφθαναν μπροστά 
στο Μιλάνο οί δυνάμεις τού Γάλλου βασιλιά (τού Λουδοβίκου τού IB')—τον Σεπ­
τέμβριο του 1499 — ό δούκας κυριεύθηκε άπό επαίσχυντο φόβο καί τοσκασε, κα- 
ταφεύγοντας στή Γερμανία, στον αύτοκράτορα Μαξιμιλιανό τον Λ'. 'Η κρίση 
του Μιχαήλ — τού μονάχου Μαξίμου — γιά τον επαίσχυντο φόβο τού Σφόρτσα 
είναι υπερβολικά αύστηρή. Ό  δούκας δέν ειχε άρκετές δυνάμεις, γιά ν’ άντιστα- 
θεΐ. Ξαναγύρισε λίγους μήνες αργότερα, στή Λομβαρδία, άνάκτησε κάμποσες πό­
λεις (τό ίδιο τό Μιλάνο), άλλά είχε τήν άτυχία νά πέσει στα χέρια των Γάλλίυν 
ΰστερ’ άπό ένα νυκτερινό αιφνιδιασμό (τον ’Απρίλιο τού 1500). Δέ·ν παραλείπει ό 
Μιχαήλ νά μνημονεύσει τά περιστατικά αύτά, άλλά ή κρίση του γιά τον Σφότρσα 
μένει ή ϊδια. "Ο,τι, όμως, μάς ένδιαφέρει εδώ εΐναι μόνο τούτο : ό Μιχαήλ — στο 
δοκίμιο πού έγραψε, ώς μοναχός Μάξιμος, στή σλαβονική γλώσσα — διηγείται 
ότι ό Σφόρτσα έβαζε τούς καλλιτέχνες νά τον ζωγραφίζουν «κοιμισμένο, άκουμ- 
πώντας επάνω στο αριστερό του χέρι καί αγκαλιάζοντας μέ τό δεξί χέρι, ολόκληρο 
τον κόσμο». Τέτοιο ή παρόμοιο ζωγραφικό έργο δέν έχει βρεθεί ώς τώρα. Πάντως 
στο δοκίμιο τού μοναχού Μαξίμου δέν υπάρχει παρά μόνον ή άπόλυτα ουδέτερη 
αύτή πληροφορία γιά τήν τέχνη καί τούς καλλιτέχνες τής αύλής τού Σφόρτσα.

( σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

166 (608)



ΘΑ Κ Ρ Ι Ν Η  Ο . Λ Α Ο Γ
MIX. ΠΕΡΑΝΘΗ

Χαράματα, βρίσκονται, πάλι στο πόδι. Κι5 έκεΐ πού οι άλλοι κοιμόνταν χτες 
ώς το γιόμα, σήμερα κίνησαν άπό νύχτα. Τ’ όρδίτους άντρίκια διαλυμένο. Κι’ όλο 
πού προλαβαίνουν να ίδοϋν, μες άπό τά κλαριά καί τά βράχια, είναι τά δυο μπαϊ­
ράκια τους οπού τάχουν ξανά σηκομένα. Κι’ ό δρόμος όπού έπαιρναν δεν ήταν για 
Μισολόγγι. Θάρρευαν ότι θα τον κοιμίσουν με τέτοια τερτίπια. Τώρα τραβούσαν 
ισα γιά τή Δρακοσπηλιά, νά βρούνε τ ’ ασκέρι του δίχοος Δυσσέο.

Διαλέει τρεις, τούς πιο γλήγορους. Φτερά στά ποδάρια σας κράζει. Σπίθες 
νά πετάν τά τσαρούχια σας. Κι’ είτε όλοι άντάμα φτάκετε ή -καθένας σας χώρια, 
ΐδιες οι διάτες. Ν’ άπλωθοΰν στο χωριό οί άρμ&τομένοι, μέ καλά πόστα, καί νάν’ 
έτοιμοι. "Αμα φτάκουν ετούτοι, νά μή τούς ρίξουν. "Οτι άπό πίσο.» τους Οάμεστε 
έρχάμενοι έμεΐς. Κι’ άμα δοΰνε έμένα νά ντουφεκάω, τότες νά ρίξουν κι* αυτοί 
άπό μπροστά, νά τούς κλείσουμε άπό δυο μεριές...

Οί άλλοι τραβάνε ολοένα τό δρόμο τους, μέ τό μπούγιο καί μέ τό πάσο τους 
καί μέ τά μπαϊράκια μπροστά, κι* άπό Δυσσέο ιδέα ότιβ ρίσκεται στις πλάτες τους. 
’Έχουν τον Μήτρο τής Τριανταφυλλίνας νά κουμαντάρη όπού ξέρει όλα τά σύρματα 
καί τάζει τ ’ ασκέρι τ ’ ’Αντρουτσέικο ν’ άκούση αύτόν, μόλις τον δουν. Τέτοιος 
καπετάνιος καλός είναι, όπού δλοι τους θά τρέξουν θεληματικά, άλαλάζοντας κιό- 
λας, όπού τούς γλυτώνει άπό τον Δυσσέο...

"Ωσπου κοντοζυγώνοντας, στο έμπα του χωριού, άκοΰνε πίσω τους βροντή 
φοβερή.

— ΓΙοΰ πάτε μωρές άτιμοι; Μεσολόγγι είναι έδώ ;
Πριν σβήση ή φωνή ξεχύνεται ή ντουφεκιά. Καί πριν καταλαγιάση ό αχός της 

εξήντα μπαταρίες κάνουν ν’ άντιλαλήσουν τά ραχόπλαγα. Καί πάλε, πριν κατακά- 
τσουν κι’ αυτές, άλλες ντουφεκιές κελαηδάνε άπό μπρός τους, σέ πόστα όπού δεν 
τοβανε ό νους σου. Γιομίζει ό τόπος άπό μπαρούτι καί ταραχή, νά τούς πέφτουν 
χαλάζι τά βόλια άπό γύρω. Καί τούτοι, άποχαμένοι, νά μήν ξέρουν ποΰθε νά φυ.- 
λαχτοΰν, νά μήν έχουν θέσεις νά γεμίσουν κι3 αύτοί τά ντουφέκια τους, διάτα καμμια 
κεφαλή νά μήν τούς δίνη. Παρά σκορδιάτα σαστισμένοι κι5 οί άλλοι ξεθηκαρώνουν 
τά σπαθιά καί τούς ζώνουν άπό παντού καί τούς πιάνουν στά χέρια δίχως άμάχη.

Παλάσκας καί Νοΰτσος καί καμμιά δεκαριά γύρα τους, μέσα κι’ ό Λάπας, 
έλαχαν δίπλα στήν έκκλησιά κ ι’ έκεΐ ετερξαν κι’ ' άμπαρώθηκανμ νά γλυτώσουν. 
Τά παληκάρια σκαρφάλο^σαν καί στήν έκκλησιά. ’Άρχισαν νά ξηλώνουν τά παρα- 
θυρα. Είπαν νά ρίξουν μέσα δυναμίτες, νά τήν γκρεμίσουν, καί νά ντουφεκάν εναν 
έναν τούς κλεισμένους άμα θά βγαίνουν. Κάμποσοι ήταν σκαρφαλομένοι καί στη 
σκεπή, ξήλωναν τά κεραμίδια καί τά πετουσαν κι’ έκραζαν άπό κεΐ νά τούς φέρουν 
λάδι καυτό, νά ζεματίσουν τούς κλεισμένους.

* Ά π όσπασμ α  άπό τό ιστορικό Μ υθιστόρημα «Ο ΔΑΙΜΟΝΑΣ» πού κυκλοφορεί τώρα
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Ά π ’ ολα τοΰτα τό χωνεύουν ιτιά. κ ι’ οί κλεισμένοι, όπου σωτηρία δεν έχουν, 
καί παρά νά χαλαστούν τζάμπα, άρχίζουν άπό μοναχοί τους νά κράζουν καί να 
παοαδοθοΰν. Τούς βγάνουν εναν έναν δεμένους καί τούς παν στην πλατέα. Έ κεΐ 
πιά κ ι’ άν μυρμηγκιάζη ό τόπος! "Ολοι, οί άρματομένόι του Δυσσέα κι οί τρακόσοι 
των άρχόντο^ν ξαρμάτωτοι, ότι τούς πήραν τά ντουφέκια τους όλα, κ ι όλοι οί χω­
ριανοί ξεχυμένοι, μικροί καί μεγάλοι. Ούτε πανηγύρι νά γιόρταζαν. Πήχτρα ό ντου­
νιάς γύρω γύρω, καί στή μέση ό Δυσσέος. Κι5 όλο νάρχονται κι’ άλλοι, άπό παντού, 
καί νά γίνεται σάλαγος πολύς, καί κίνηση μεγάλη. Μόνο πού ό αέρας είναι κρύος 
κι’ οί ψυχές κρατιούνται σφιγμένες κι’ είναι μιά φοβέρα μουγγή άπλομένη, όπού 
δεν ξέρουν, άλλά μεγάλο κακό καρτερούν νά ξεσπάση.

—Τί μου τούς δέσατε όρές; Δέ θέλω εγώ παληκάρια δεμένα. Αύτούς έκεΐ 
τούς δυο θέλοο.

Άπό τό δίπατο σπίτι τής γωνίας κατέβηκε κι5 έρχεται σοβαρός κ ι’ άνήσυχος 
ό Διονύσης ό Εύμορφόπουλος. ’Έλαχε κατά δώ τούτες τις μέρες, καί κόνεψε στή 
Δρασκοπηλιά, θέλοντες νά γνωρίση καί τό Δυσσέο.

— Καπετάνιο μου, λέει, τ ’ είναι τοΰτα πού. γίνονται;
Δίπλα του στέκεται ό Θεαγένης, φίλος άχίόριστος καί σύντροφος όπού τον 

σέρνει πάντα μαζί του. Καί γύρα τους μαζεύονται πάλι τά παίδόπουλα καί τούς 
κυττούν καί γελάν, μέ τό νά φοράνε κι’ οί δυό τους ναυτικές βράκες, γαλάζιες, όπού 
μοιάζςι σά νά τούς λύθηκαν κι’ έπεσαν, ακόμη χειρότερα, σά νά τάκαναν άπάνω 
τους καί βαρύναν...

— Κύρ Διονύση μου, δεν προλάβαμε νά τά πούμε. Κι’ αύτά όπού γίνονται έδ.ώ, 
θά κρίνης μονάχος σου. Ό  θεός σ’ έστειλε. ’Εμένα μέ φτάνει όπού σέ ξέρω καλόν 
άνθρωπο. Καί τό σώμα όπού έφτιαξες καί στου Λάλα όπού πολέμησες. 'Ότι ό πα­
τριωτισμός άκούγεται. Καί γιά τ 5 άλλα όπού βλέπεις, μή βάνης στο νού σου κακό.

— Καπετάνιο, καπετάν Δυσσέο, τον ζώνουν λαχανιασμένα καμπόσα παληκαρό- 
πουλα. Ό  Μήτσος τής Τριανταφυλλίνας μ’ άλλους δικούς του μάς'τοσκασαν. Λά- 
κισαν άπ’ τή ρεματιά. Ξαρμάτο^τοι είναι. Νά ριχτούμε καί νά τούς πιάσουμε;

— ’Όχι. Κανέναν μήν πιάσετε. Σάν είναι αύτοί χαζοί καί τόβαλαν στή φευγάλα, 
τί φταίτε εσείς νά ιδροκοπάτε ξωπίσο:» τους;

'Ύστερα γυρίζοντας κατά κεΐ όπού οί άρματομένοι του είχαν μπροστά τους 
καί τούς φύλαγαν τούς ξαρμάτωτους τού Παλάσκα, κράζει δυνατά ν’ άκουστή.

— Καί σεις ορέ. Σέ σάς κράζω, ήπειρώτες, μοραΐτες, ό,τι είστε, άπό τό στρά- 
τεμα τού κουβέρνου. Ά ν  είναι κανένας σας όπού θέλει νά φύγη, άπό μέναν έχει 
τό ελεύτερο. Ό  Δυσσέος δεν καταδέχεται παληκάρια δεμένα. Κι’ ουδέ στανικώς 
τους κρατάει κανέναν. Ν’ άκοΰτε; Σάς λέω καί τούτο. Άρματομένον όπού επεσε 
στά χέρια του ό Δυσέος μούδε σκότωσε ποτές κι’ ούδέ θά σκοτώση...

Κανένας δεν άποκρίνεται, κ ι’ ούτε σαλεύει. Εκείνη ή φοβέρα ή κρυφή όπού 
σέρνεται στον άέρα τούς έχει όλους κιοτεμένους, ν’ άκούν μόνο.

— Θά μου πήτε βέβαια τί άρματομένους, όπού σάς πήραν τούς σισανέδες καί 
τις πιστόλες σας. Δίκιο τοχετε. Μ’ άκοΰτε όρές; Σέ σάς τούς δικούς μου κράζω 
τωρα. Νά τούς δώκετε πάλε τά όπλα όπού τούς πήραταν, καί γρήγορα. Μήν αρ­
γούμε...

Σπάει μεμιάς ή μουγκαμάρα καί γίνεται κίνηση πολλή καί χλαπαταγή καί 
σηκώνεται σούσουρο καί τώρα είναι πιότερο όπού φοβούνται νά ξεσπάση κανένα 
κακό — τί άποκοτιά απρόσμενη ήταν πάλι ετούτη του καπετάνιου;

Κάτι ύπερέτες άπό τον καφενέ κουβαλάν κατά δώ σκαμνιά καί μπάγκους, 
όπου νά μή βολή νά τούς φέρουν, άπ’ τον πολύ κόσυιο.

— Κά τσε όπου βρής, κύρ Εύμορφόπουλε, ώς νά μπιτίσίο. Μιά καί ξέπεσες 
ως τα μέρη μας, ό πατριωτισμός σου μάς είναι χρειαζούμενος.
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Του περνάει μιά ιδέα, νά στείλη σκαμνιά καί στους δυο άρχόντους, όπού στέ­
κονται ορθοί χ ι άποχαζομένοι όλομεσής στήν πλατέα, νά τούς σκουντάη ό κόσμος 
μέ τό πολύ στρίμωγμα. Ά λλ ’ άσ’ τους άκόμα. Θάρθη ή ώρα τους. Κι5 ή ματιά του 
τεντώνεται κατ’ άπάνω, ώς νά δή 6,τι διάταξε. Κι5 άμα το βλέπη, μπήζει πάλι φω­
νή, νά λαρώσουν. "Ωσπου ■ γίνεται πάλε ήσυχία.

— Τώρα πού ξανάχετε τά ντουφέκια σας, κ ι’ είμαστε ϊσοι, το ματαλέίο. Ά ν  
θέλετε νά φύγετε, έχετε τό έλεύτερο. Ό  Δυσσέος δεν σκοτώνει άρματομένους. 
Κι’ άν εσείς θέλετε νά σκοτωθούμε, σύφωνος καί γώ. Ά λλ5 άπό τούρκους. ’Όχι 
συναμετάξυ μας. ’Έχουμε εδώ παραπάνω το Δράμαλη, μέ χιλιάδες άσκέρι. Σύτον 
πολεμάει ό Δυσσέος. ’Έχουμε παραδίπλα, στη Βελίτσα, κι' άλλο άσκέρι, μοραΐτικο, 
μέ τον Νικηταρά, τον άγαπημένο σας. Θέλετε νάρθήτε καί σεις, νά ριχτούμε στον 
τουρκο δλοι άντάμα; Καλώς νάρθήτε. Θέλετε πάλι νά φύγετε; Σας τοπα καί πρίν, 
οπού έχετε τό ελεύθερο. Έ γώ μέ τ ’ εσάς δεν εγο) τίποτες. Μέ τούτους τούς δυό 
μοναζά, οπού σάς έβαλαν κεφαλή, έχουμε μιά δοαφορά νά ξεκαθαρίσουμε, όποΰρ- 
θαν νά μέ διώξουν μέ μπαμπεσιά...

Κόβει τό λόγο έδώ κι’ ή ήσυχία πέφτει βαρειά. Βουλομένα τά στόματα, οί 
άνάσες κομμένες. Ά πό τ ’ άσκέρι τους των άρχόντων, κι’ άς έχουν πάλι ντουφέκια, 
κανείς δέ σαλεύει. 'Όλοι κρέμονται απ’ τον Δυσσέο. Καί τούτοι οί δυό σά νάχουν 
άπολησμονηθή, σά νάναι συχωρεμένοι. Φυσάει υστέρα πάλι κι’ ένα σούσουρο χα­
μηλό, σάν άγέρας στή φυλλωσιά, όπού είναι νά φοβάσαι περισσότερο. Τόσο πού 
δεν κρατιέται άλλο ό Παλάσκας, καί δεν ήταν λέει μπαμπεσιά. ’Έχουν σπάσει τά 
νεύρα του. 'Η φωνή του δ,τι άκούγεται, άχαμνή. ’Αλλά κάτι έπρεπε νά πή, νά προ- 
στατέψη τή μοίρα του. Κι’ ούδ’ είχαν αύτοί φιλοδοξίες, ξεθαρρεύεται άπόκοντα ό 
Νουτσος. Τά ϊδια κι’ αύτός, τ ’ άρχοντηλίκι του τσαλακομένο. Ι ίαρά έλαβαν εντολή 
τής διοικήσεως, έφ’ δσον παρητήθη νά τον αντικαταστήσουν...

— Αύτό μόνο λένε οί διάτες, άρχόντοι; ή καί τίποτις άλλο ;
— Ναί... Θεωρούν παράπτωμα δτι στραταρχεύεις άνευ έντολής. Καί διατάσ- 

σεται ή προσαγωγή σου εις Κόρινθον διά νά λογοδοτήσης. %.
— Παναπή θέλουν νά μέ δικάσουν ;

— Έδώ, άρχόντοι, είμαστε χωριάτες. Κι’ άπό γράμματα δεν ξέρουμε. Για δαυ- 
το νά τά λέμε σταράτα, στή γλώσσα μας. Κάθε πράμα μέ τ ’ ονομά του. Τ’ άκοΰτε 
όρές έσεΐς ολοι; Καί πρώτα πρώτα άναμερίστε. Τούς πνίξατε τούς άρχόντους. 
Μαζευτήτε άκρη, νά μείνη μέσα άδειανή ή πλατέα.’Έτσι. Καί τώρα άκοΰτστε. 
Τό κουβέρνο μας λέει μου ρίχνει φταίξιμο. "Οτι παριστάνω τον καπετάνιο χωρίς 
νάμαι. Κι’ έστειλε τούτους έδώ νά μέ πιάκουν καί νά μέ δικάσουν...

Παλάσκας καί Νοΰτσος, πλάι πλάι, μοναχοί τους, όλομεσής στήν πλατέα, 
τώρα π ’ άραίωσε τ ’ άνθρωπολόι άπό γύρα τους. Μοναχά πίσο;> τους τρία παληκα- 
ρια του Δυσσέου. ’Έτσι όπού τούς γλέπεις άπερνάει άπ’ τό νοΰ σου πώς τώρα θα 
ξεράσουν φωτιά τίποτε κάννες κρυφές, νά τούς σωριάσουν. Κι’ άν άργοΰνε άκόμα, 
είναι πού ό Δυσσέος πάει μέ τό πάσο του. Νά τούς κρατάση’ άγωνία, νά τούς τά 
πή πρώτα καί νά ξεθυμάνη, δτι μέ τέτοιο φέρσιμο τί άλλο τούς καρτερεί;

— Πρώτα πρώτα νά σάς άποκριθώ πού εΐπαταν δτι δεν είναι τάχα μπαμπε­
σιά. Καί ρωτάω. Δέ σάς παράγειλα νά μου πήτε τό σκοπό σας; Καί δέν μ’ άποκρι- 
θήκαταν νά μήν έχω φόβο, γιατί έσεΐς πάτε στο Μισολόγγι; Μισολόγγι είν’ έδώ 
όρές άρχόντοι; Που βρεθήκατε ξαφνικά μέσ’ στ’ όρδί μου;

Χαμηλώνουν κι’ οί δυό τά κεφάλια τους, σά νά μήν άκουσαν. Τό σούσουρο τής 
φοβέρας ξαναφυσάει πάλι σερνάμενο.

— Ειπα πολλιώρα όπού μέ τούς άρματομένους δέν έχω τίποτες. Τωρα σας 
λέω, κόσμε, όπού καί μέ τούτους τούς δυό δέν έχω τίποτες. ’Ά ς μή μου άποκρίθη-
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καν γιά τή μπαμπεσιά. Αύτό, άν ήταν για οχι, εσείς καταλάβαταν. Κι’ οχι δεν έχω 
τίποτες, παρά εΐναι καί φίλοι μου. Σάς λέω καί τ ’ άλλο, .όπού ό ΐδιος εγώ τούς 
περικάλεσα πέρσι νά σταθούνε στον τόπο μας καί νά μάς βοηθάνε...

Τώρα πού ησύχασε ό κόσμος κι’ έπιασε τις άκρες, έρχονται κι’ οί πάγκοι 
άπ’ τον καφενέ, στήνουν καί σκαμνιά στο μέρος του καπετάνιου κι’ άπάνω στον 
μεγάλο πάγκο στήνουν τήν καλαμαριά καί τον άμμο καί τό φτερό, καταπώς τάχε 
παραγγείλει ό Δυσσέος. Κι’ όσοι βλέπουν, πιότερο συλλογιούνται καί κουβεντιά­
ζουν τί θέλουν νά πουν ολ’ αύτά, παρά ν’ άκούσουν-τόν καπετάνιο.

— Ά ς  είναι. Δέ στάθηκαν τότε μ’ εμάς. Πήγαν μέ τον Κωλέττη. Καί τώρα 
έρχονται καί μέ κατηγοράνε. Γιά ποιο πράμα; 'Ότι δεν είμαι καπετάνιος. 'Ότι δεν 
εχω χαρτί άπ’ τό κουβέρνο.

Κόβει λίγο τή φόρα του, ύστερα, ξαφνικά, άγριεύει.
— Καί ποιος σάς είπε όρές οτι τά χαρτιά φτιάνουν τον καπετάνιο; Γιά ρίξτε 

'τά  μάτια σας ζερβά δεξά. Τό βλέπετε τούτο τ ’ άσκέρι; "Αν τούς πώ νά ριχτούν
στή φωτιά, ρίχτηκαν. Αύτό θά πή καπετάνιος, εύτε μέ χαρτιά, εϊτε δίχως χαρτιά. 
Κι’ αύτό τ ’ άσκέρι δέν μου τοδωκε τό κουβέρνο σας γιά νά τό ξαναπάρη. Μόνος μου 
τόφκιασα. Τ’ άσκέρι θέλει ζαϊρέ, θέλει τζιπχανέ, θέλει τήν πλερωμή του. Νοιάστη­
καν ποτέ ’Αρειοπάγος καί τό κουβέρνο σας άν υπάρχη καί τις χρείες εχει καί ποιός 
τις πληρώνει ώς τά τώρα; Έσεΐς έχετε ψηφισμένο είκοσι γρόσα τον άνθρωπο. ’Άν 
το κουβέρνο σας τοχε στά χαρτιά του γραμμένο τούτο τ ’ άσκέρι, γιατί δέν έστειλε 
πότες, τίποτες; Καί μολαταύτα ετούτοι πολέμησαν καί πείνασαν καί σκοτώθηκαν 
και ρημάχτηκαν, όλα γιά τήν πατρίδα. Πώς τότες ούτε τούς ξέραταν καί τώρα στέρ­
να σάς έ^ιακε ή ψυχοπόνεση ;

'Ι ί φωνή του δλο πάει δυναμώνοντας. 'Η ματιά του ολοένα σπιθοβολάει α­
γριεύοντας. Ό  κύρ Εύμορφόπουλος δέν τον χο^ράει τό σκαμνί του. Σηκώνεται, 
κοντοζυγώνει, νά βρή εύκαιρία.

— Καπετάν Δυσσέο ! Γ ιά βνομα τού θεού! Σέ εκλιπαρώ. Μήν έξωθής τά πράγ­
ματα.

Σκύβει πλάι του ό Δυσσέος, .ήρεμος, δίχως άγριότη. Πασχίζει καί νά φανη 
γελαστός. Κοντεύω. Δε θά πώ άλλα. Έσύ θάχης σειρά ύστερα.;.

Ξαναγυρνάει τή ματιά του στους άρχόντους. "Ύστερα τή φέρνει .γυροβολιά 
σ ολάκερη τήν πλατέα. Στέκει τέλος κυττάζόντας τούς άρματομένους.

— Σάς είπα πολλιώρα όρές παληκάρια νάρθήτε νά πολεμήσουμε όλοι άντάμα 
το Δράμαλη. Αύτό ξαστοχήστε του* Σά νά μήν τδπα. 'Ότι γιά νά βρεθώ κεφαλή 
σας, πρέπει νάμαι καί καθαρός. Καί γώ δέν ξέρω άν είμαι. Έδώ τό κουβέρνο κ ι’ 
οί άνθρωποι μού ρίχνουν φταίξιμο. Καί μ’ έχουν γιά δίκη στήν Κόρθο. Έπειδής 
όμως ό τούρκος δέν χωρατεύει κι’ ό καιρός δέν μάς παίρνει νά κατεβαίνουμε στο 
Μόριά, τή δίκη θά τήν κάνουμε έδώ, τώρα. Μ’ άκοΰτε; Τοΰτες οί ετοιμασίες όπού 
βλεπετε δέν εϊναι νά παιδέψουμε τούς άρχόντους. 'Ότι εγώ εϊναι φίλοι μου καί τούς 
σχωρνάω. Παρά είναι γιά νά δικάσετε έμένα. Εμπρός άρχοντα Νοΰτσο κ ι’ άρχον­
τα Παλάσκα. Κοπιάστε. Καθίστε στον πάγκο νά γίνετε δικαστάδες. Εϊναι δώ κιΤ 
ο κύρ Διονύσιος Εύμορφόπουλος. Τον περικαλάίο κι’ αύτόν νά γίνη δικαστής μου. 
Είναι κ ι’ οί πρωτόγεροι τού χωριοΰ. Διαλέξτε μοναχοί σας ποιούς θέλετε. Καί σεις 
κόσμε, άσκέρι καί λαός, μείνετε ώς τό τέλος. ’Εσείς πού μέ ζήσατε καί μέ ξέρετε 
είστε οί μάρτυροί μου. Τό πήρατε χαμπάρι τί λέω ; Έδώ δέν δικάζει ό Δυσσέος 
τούς φταίχτες. ’Εγώ δικάζομαι. Έ γώ  θ’ άπολογηθώ καί σείς θά κρίνετε. Θά κρί- 
νη ό λαός, όπού ξέρει νά λέη τά σΰκα σΰκα καί τή σκάφη σκάφη...

Μέ τό στανιό σπρώχνουν τούς άρχόντους στον πάγκο. Καί πού κάθονται, δέν 
ανοίγουν τό στόμα τους. Δέν θέλουν νά φανή ότι παίρνουν μέρος στή δίκη. Καί 
σ’ αύτό τό μεταξύ γίνεται πολλή χλαλοή καί κίνηση, ν’ ανακατεύεται ό κόσμος καί
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νά στρυμώχνεται, ποιος νά ίδή καλύτερα. ’Άλλοι σκαρφαλώνουν σέ δένδρα, άλλοι 
άνεβαίνουν σέ πεζούλια κι’ δσοι βολεύονται μπροστά βγάνουν καί στρίβυν τσιγάρες 
σέ φρέσκο καλαμποκόφύλλο. Είναι μια έπίσημη ώρα, όπού δέν λαχαίνει στον πα­
σαένα, ή ώρα πού ό Δυσσέος μετριέται μέ τήν κυβέρνηση, καί θέλουν νά ίδοΰν καί ν’ 
άκούσουν, τίποτε νά μή χάσουν.

. Ό  Δυσσέος έχει τραβήξει παράμερα ένα σκαμνί καί κάθεται μόνος, υπόδικος. 
Ό κύρ Διονύσης, πλάι του πάντα κι’ ό Θεαγένης, βαράει παλαμάκια νά γένη η­
συχία. Ά πό τούς ντόπιους όπού βρίσκονται στον πάγκο λένε άρχίζουνε. Καί καθώς ' 
οί 'άρχόντοι τό στόμα τους κλειδομένο, σκυφτό τό κορμί, κι’ άλλου τά ματι τους, 
δέν δείχνουν όρεξη νά πούνε τις κατηγορίες, νά μήν κυλάη τζάμπα ή ώρα καί πέση 
ή νύχτα, σηκώνεται ό Δυσσέος καί τήν κατηγορία κράζει τήν ξέρετε. Τήν άκούσα- 
τε καί πολλιώρα. Σειρά μου τώρα νά άπολογηθώ. Έσεΐς οί δικαστάδες γράφτε 
τα, γιά νά μένουν. Κι’ εσείς ό λαός βάλτε τό χέρι στήν καρδιά κι’ 6,τι γνώμη βγά­
λετε...

« ’Αδέρφια!
»Ό  Άρειοπάγος καί ή κυβέρνηση σάς είναι γνωστόό πού μέ κατατρέχουν. 

Καί γιά νά χαθώ εγώ, μακάρι ας χαθή κι’ όλο τ ’ άσκέρι. ’Έτσι μάς τδκαμαν στήν 
Ά γιά  Μαρίνα, κι’ άς κιντύνευε ή κατακαημένη ή πατρίδα. Αύτούς τί τούς ένοιαζε; 
Τούς αγάδες τούς έχουν άφεντάδες. Ψυχοπαίδια τους είναι όλοι, καί δέν είχαν νά 
πάθουν. ’Εμείς όμως, άπό Αθήνα κι’ άπάνω, θ’ αφανιζόμαστε, δπως κι άφανιστή- 
καμε. Καί θά παθαίναμε καί χειρότερα αν δέν ήμουν εγώ εδώ, κι’ άλλος κάτω, 
κι’ άλλος παραπάνω. ’Εμάς λοιπόν τις κεφαλές βάλθηκαν νά σκοτίόσουν, γιά νά μεί­
νουν μονάχοι τους οί καλαμαράδες. Καί κατατρέχουν τον άθάνατο Γέρο κάτω, 
όπού ό κυβερνήτης μας στις κουβέντες του τον λέει καί χαζό, καί κατατρέχει άπάνοο 
ό ίδιος άνθρωπος τον Καραϊσκάκη, οτι άγρικήθηκε λέει μέ τον τουρκο. Κι’ άν δέν* 
τον γλύτωναν οί σύντροφοι του, θά τον λέγαμε τώρα μακαρίτη. Μακαρίτης θάμουν 
καί γώ, αδέρφια. Κι’ δχι μιά, παρά τρεις ώς τά τώρα φορές...

«Θυμάστε Ά γιά  Μαρίνα πόσα μερόνυχτα παλεύαμε νηστικοί, κι’ αύτοί οχι 
ζαιρέδες, άλλ’ ούτε τσαπιά δέν μάς έστελναν. Γιατί δέν τούς ένοιαζε άν σκοτώνου­
με τούρκους. ’Εκείνο πού τούς ένοιαζε ήταν νά σκοτώσουν εμένα. Πήγα στο καρά­
βι νά έξηγηθώ κι’ αύτοί είχαν άνθρώπους βαλμένους, Βιζβίζη καί Ζορμπά, νά μέ 
βαρέσουν. Τότε δέν τόξερα. "Τστερα πού γλύτωσα τομαθα. Κι’ άφοΰ δέν επιασε 
αύτό, στέλνουν στο Νικήτα τον άδερφό μου· καί του τάζουν στραταρχηλίκι, άν μέ 
σκοτώση. Οΰτε αύτό επιασε. ‘Υπάρχει δμως καί τρίτη βολά. 'Η σημερινή...

» ’Αρχόντοι καί δικαστάδες μου...
)>Τά χαρτιά όπού φέρατε άπ’ τό κουβέρνο έλεγαν νά μου πάρετε τ ’ ασκέρι. 

Αύτό ήξερα ώς τά· χτές. ΓΥ αύτό καί σάς παράγγειλα, άν σάς πονάη γιά πατρίδα, 
νά σμίξουμε τούς άρματομένους καί νά ριχτούμε στον τουρκο.
Κι’ εσείς μου άποκριθήκατε ψέματα, πού πάτε τάχα στο Μισολόγγι. Γ ιατί: Γιατί 
είχατε σκοπούς δόλιους. Γιατί είχατε κι’ άλλες διάτες, κρυφές. ’Εδώ άρχόντοι, 
γιά νά μιλήσω ξεκάθαρα, ήρθατε νά μέ σκοτώσετε καί νά μου πάρετε τό κεφάλι...»

"Ενα σούρουπο άγριο αρχίζει νά σέρνεται κ ι’ δλοι τεντώνονται τώρα καί σκύ­
βουν νά ίδοϋν κατά τούς άρχόντους, μουδιασμένους κι’ άσάλευτους άνάμεσα στούς 
πρωτόγερους. Κι’ ουδέ τώρα σαλεύουν, μέ τοΰτο τό στερνό όπού ξεστόμισαν ό 
καπτά Δυσσέος.

«Άφέρδια. Άρματομένοι καί λαός.
»'Οταν λέη κάτι ό Δυσσέος, γιά νά τό πή, είναι σίγουρος. 'Η είδηση του σκο- 

το^μοΰ μου ήρθε μόλις τώρα. Ό  άνθρωπος πού τήν εφερε δέν ξελαχάνιασε άκόμη 
άπό τον δρόμο. Ήρθε άπ’ τήν Κόρθο. Καί μοΰφερε τεσκερέ. Εύκολο είναι νά σάς 
δείξω τον τεσκερέ, άλλά δέν τό κάνω, κι’ άν θέλετε μέ πιστεύετε, θέλετε δχι. Καί
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δέν τό κάνω, γιατί τό πρόσωπο όπού σφύριξε τό χαμπέρι είναι γνωστό, είναι άπ’ 
τ ’ άκουσμένα. Κι’ άν μαθευτή τ ’ δνομά του, κιντυνεύει κι’ αύτός...

»Νά σκοτώσουν τό Γέρο, όπού δίχως αυτόν δέν έβλεπε ανάσταση ό Μοοιάς. 
Νά σκοτώσουν τον Καραϊσκάκη, όπού γύρναε στούς λόγγους άπό δεκαπέντε χρονώ 
για τή λευτεριά. Νά σκοτώσουν εμένα, γιά νάχουν τσιφλίκι τή Ρούμελη. ’Έδιωξαν 
καί τον 'Τψηλάντη, τόν άληθινό πρίτζιπα, κι’ ανοίγουν δρόμο νά μάς καθίσουν στο 
σβέρκο αύτοί. Πιοοί αύτοί; Ό  «έκλαμπρότατος» κύρ ’Αλέξανδρος ό Μαυροκόρ- 
δάτος. Αύτίνος ό ΰπουλος Φαναριώτης. Ό  δουλευτής τών άγάδων. Τό ζυμάρι τών 
τούρκων. Καί ποιος άλλος; "Ενας μπαντίδος καί Φαναριώτης κι’ αύτός, ό Νέγρης. 
Τσανακογλύφτης κι’ απατεώνας, χουσμεκιάρης του σουλτάνου, όπού μέ τά ταξίμα­
τα βρέθηκε παραστάτης τής Μπουντουνίτσας. Καί τώρα στερνά, άλλος «γενναιό­
τατος» όπού δέν έπιακε ποτές του ντουφέκι. Ό  τζίτζιλε - φ ίτίιλε ό Κωλέττης. 
’Ά ν είναι γενναιότταοι, γιατί δέν πολεμάνε νά μάς τό δείξουν; Άλλά τό μπαρούτι 
βρωμάει. Κι’ έκεΐνο πού ξέρουν είναι νά μαγειρεύουν κρυφά τό χαλασμό μας καί 
νά κορδώνονται γιά κάπιοι, μέ τό νά λέν οί μισοί τούς άλλους μισούς εκλαμπρό­
τατε...

»Ό  κύρ Νοΰτσος άπό δώ είναι σωστός άρχοντας. Την πολιτική τήν έχει μέ­
σα στο α'.μα του, όπού ό τζίτζιλε-φίτζιλε μήτε στο μικρό νυχάκι του δέν του φτά­
νει. Καί τό λέω μέ λύπηση, όπού κατάντησε νά παίρνη διάτες καί νά γίνεται όργα­
νό τετοιανοϋ άνθρώπου ούτιδανοΰ. Μέ λύπηση, όπού δέν κατάλαβε τούς δόλιους 
σκοπούς του. Τόν στέλνει έδώ ό κύρ Κωλέττης γιά νά σκοτώση εμένα. Κι’ άπό 
μέσα του συλλογάται όπού ό Δυσσέος δέ θά σταθή μέ σταυρομένα τά χέρια. Μπο- 
ρει κι’ ό Δυσσέος νά σκοτώση τόν Νουτσο, κι’ έτσι γλυτώνει κ ι’ άπό τούς δυό μας. 
"Οσο γιά τόν Μπαλάσκα, άκόμα χειρότερα. Νά χαθή κι’ αύτός, καί ξέρετε γ ια τ ί; 
Αύτά τά πράματα δέν είναι νά λέγονται. Άλλά δέ φταίω γώ.-Βούιξε δλη ή Κόρθο 
μαθαίνοντας, καί μοναχά ό κύρ Χρηστός κοιμάται. 'Ότι έχει λέει ή άφεντιά του 
γυναίκαν έμορφη. Κι’ ό Κωλέττης τήν έχει στο μάτι. Καί διώχνει αλάργα τόν άν­
τρα της, νά τήν κάνη μορόζα...»

Ό  ήλιος κρέμεται χαμηλά, πριν βασιλέψη. Του πέφτει ίσα ίσα στο μούτρο 
καί τόν βάφει κόκκινον καί του στραβώνει τά μάτια. Κουφόβραση άκόμα, κι’ ούδέ 
φυσάει, ούδέ φύλλο σειέται. 'Ιδρώς τρέχει άπ’ τό κούτελο καί μπαίνει στο σβέρκο 
καί στά λαιμά. Σφουγγάει τόν ίδρο μέ τά μανίκια του, παίρνει άνάσα βαθειά, ξα- 
ναρίχνει γυροβολιά τή ματιά μου, όπού τό σούρουπο τό καινούργιο δέ λέει νά πέση 
κι’ ούδέ πέφτει άκόμα οσο νά ξανανοίξη τό στόμα του.

«Αδέρφια.
»Ε!πα πολλά. Μπορεΐ νά μέ συνεπήρε κ ι’ ή οργητα, τό παράπονο, δέν ξέρω. 

'Όσα είπα, ήταν νά καταλάβετε τ ί σόι κρατιούνται οί κυβερνητάδες μας. Κι’ αύτοί οί. 
κυβερνητάδες μάς στέλνουν στή Ρούμελη τόν Νοΰτσο βασιλιά καί τόν Παλάσκα 
αρχιστράτηγο. Τό πώς ήρθαν νά μέ σκοτώσουν, τ ’ άφένουμε, μιά καί τή γλύτωσα. 
Ά ν  μέ σκότωναν, δική σας δουλειά τί θά κάνατε. Ά ν  δέ μέ σκότωναν, οί διάτες λένε 
νά πάρουν τ ’ άσκέρι μου κ ι’ εμένα νά μέ δικάσουν. Απάνω σ’ αύτό θέλω τώρα νά 
σάς άπολογηθώ.

»Ό  Δυσσέος λένε είναι άχρηστος. Δέν ξέρει τή δουλειά του καί παίρνει στο 
λαιμό του τόν κόσμο. Ψάχνω νά βρώ τί έφταιξα, κ ι’ οσο ψάχνω άλλο δέ βρίσκω 
παρά πού κελίστηκα στο χάνι καί δέν κατέβηκε ό Βρυώνης... Βρίσκω όπού λιάνισα 
Κιοσέ καί Βρυώνη καί σκόρπισαν κατ’ άνέμου. Βρίσκω όπού χάλασα τόν Μπαϊράμ 
κι’ ολο τ ’ άσκέτι ρου. Κι’ οπού έκοψα τά περάσματα γιά Μόριά κι’ άνάστησα τή 
Ρούμελη κι’ έλυωσα τήν τουρκιά. Καί γιατί άλλο βλάφτω τήν πατρίδα; Έπειδής 
έμεινα κεφαλή σας πού εσείς μέ παρακαλέσατεν καί τό τί κάνατε σεις, στράτεμα 
καί λαός, αύτό οί μινίστροι τό γράφουν στά παλιά τους τσαρούχια. Ά λλά γιατί μέ
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παρακαλέσαταν; Γιατί μέ κρατήσαταν στανικώς, όπου νάχετε τώρα καί σείς τό 
’ίδιο φταίξιμο μ’ έλόγου μου; Φαίνεσται όπού κάποιαν άξιότη μου βρίσκετε. ’Ή  
γιατί ό κίνδυνος είναι μεγάλος, μια καί βρίσκεται άκόμα στα μέρη μας ό Δράμαλης. 
Ά ς  πούμε λοιπόν δτι φταίτε καί σεις όπού διαλέξατε κι5 άσκημα έκανα κι’ εγώ 
όπού δέχτηκα. Αυτό τό φταίξιμο δμως, άς άφηναν πρώτα οί μεγάλοι πατριώτες 
μας νά βγή ή πατρίδα άπό τον κίνδυνο κι’ υστέρα άς βάναν σ’ ενέργεια νά μέ δικά­
σουν καί νά μέ σκοτώσουν. "Οτι αυτό είναι καί πατρογονικό. "Οποιος δουλεύει 
γιά την πατρίδα, τέτοιο βραβείο τον περιμένει. Κι’ οί ’Αθηναίοι στά παλιά χρόνια 
■του Θεμιστοκλή αύτήν τήν άνταμοιβή τουκαναν, άμα πέρασε ό κίντυνος.

»Αύτά είχα νά πώ, αδέρφια. Αύτοί είναι οί κυβερνητάδες μας κι’ αύτός είναι 
ό Δυσσέος. Κι’ εσείς τώρα κρίνετε καί λάβετε άπόφασιν, άν κάνατε καλά ή μετα­
νοιώσατε. 'Ό ,τι πήτε σεις, σ’ αύτό σκύβω καί γώ. 'Ότι μοναχά τό λαό βάνω πά­
νω άπό τό κεφάλι μου. Θέλετε αύτούς εδώ τούς άφεντάδες; ’Αποφασίστε τί θά κά- ·. 
νετε εμένα. Θέλετε πάλι εμένα; Τότες άποφασίστε τί θά κάνετε τούτους...»

— Εσένα, έσένα, άρχίζουν καί ξεσπάν οί φωνές προτού νιώσουν καλά καλά 
πώς ό λόγος του τέλειωσε. Ζήτω του Δυσσέου... Τό Δυσσέο θέλουμε. ’Εσένα θέ­
λουμε. Νά μάς ζήσης παπού....

Τονα ζήτω νά δένεται μ’ άλλο, ή μιά φωνή νά σέρνη τήν άλλη, όπού φτάνει 
στιγμή καί βροντοφωνάν ολοι αντάμα, κ ι’ άλλοι ν’ άμολάν σουριξιές κ ι’ άλλοι νά 
ρίχνουν ντουφέκια καί ν’ άνεβαίνη ώς μεσούρανα τ ’ άλαλητό τους κι’ ό βρόντος.

— Ζήτω του Δυσσέα... Ντουφέκι στον Νουτσο...
Εϊναι μιά βουή κ ι’ ενας σάλος σά θάλασσα. Μιά κατεβασιά άπό ξεσπάσματα. 

Ή  οργητά τους σαλεύει καί σπάει άγρια κύματα κύματα. Μιά λαίλαπα όπού ζωη­
ρεύει καί δυναμώνει κι’ απλώνεται καί συνεπαίρνει τά πάντα. Πηδάν άπ’ τα δέν­
δρα, κατεβαίνουν άπ’ τά πεζούλια, άνακατεύονται δλοι φωνάζοντας, μαζί κι οί 
άρματομένοι άπό τον Μόριά, κι’ δλο στριμώχνονται κατά τούς πάγκου δπους οί 
δικαστάδες μιλάνε καί δέν άκούγονται. Τζάμπα βαράει τις άπαλάμες του ό κυρ 
Διονύσης, ήσυχάστε, ήσυχάστε πρώτα. Καί πώς δλοι θέλουν Δυσσέο, μιά είναι ή 
γνώμη. ’Αλλά κι’ οί άρχόντοι τί φταίνε, σηκώνεται ό Μαργεντίνης. Αύτοί διάτες 
ελαβαν. Κι’ άλλοι λένε άν τούς άφήκουμε τώρα ξανάρχονται ΰστερα μέ τρανότερη 
δύναμη. Ό  Δυσσέος, παράμερα, μέ τούς κοντινούς του, σφουγγάνει καί ξανασφογ- 
γάει μέ τις μάνικες τον ί'δρο του. Κι’ Ινας τοΰ δίνει παγούρι νά βρέξη τό λαρύγγι 
του καί νά δροσιστή, άλλοι τον άγκαλιάζουν καί τον άσπάζονται, όπού τάπε άπό 
τήν καλή κι’ είναι τέτοια ή σύγχυση καί τό σπρώξιμο καί τ ’ άλαλητό, νά μήν ξέ- 
ρης τί γίνεται. ’Ακούει καί κάτι φωνές άγριες, ενα ρέκασμα, άρπάζει μέ τή ματιά 
του λοξά όπού έχουν πιασμένον τον Λάπα, όρμάει σπρώχνοντας, καί προλαβαίνει, 
κατεβάζοντας ·τή χερούκλα του. Που τον πάτε όρές; Ά στε τον !

Κι’ ώς νά γίνουν οώτά, κ ι’ ώς νά ρίξη ματιά στούς πάγκους, οί πάγκοι είναι ά­
δειοι κ α ίτ ’ άνθρωπολόι ξεχειλάει τώρα κατά τή ρεματιά.

— Που τούς εχετε ορέ τούς άρχόντους;
— Καπετάνιο μου τρέξε, ζυγώνει αλαφιασμένος ό κύρ Διονύσης. Τούς πήραν 

στή ρεματιά...
"Ως νά τρέξη, άκούγονται οί ντουφεκιές. Τ’ άσκέρι, μανιασμένο άπό τόσους 

κατατρεγμούς, άρπαξε τήν ώρα καί δίκασε μόνο του.
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ΝΕΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΔΙΑ ΤΗΝ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΝ 

ΤΗΣ ΑΡΤΗΣ ΤΟΥ 1878
ΔΗΜΗΤΡΙΟΤ Φ. ΚΑΡΑΤΖΕΝΗ

Μετά τήν εκδοσιν τής Ιστορικής μου  συγγραφής «ΑΙ 3Επαναστάσεις τής 
“Αρτης τον  1866 κα ι 1878» κατά τό παρελθόν έτος, μου  παρεδόθη , παρά τον κ. 
Γ. Μανρογιάννη, έγγόνον τον  ’Αναγνώστον Ντούλα Μανρογιάννη, Προέδρου τής 
προσωρινής Κνβερνήσεως Ραδοβυζ ίου  και Τζουμέρκων κατά τήν έπανάστασ ιν τής  
’Ά ρτης  τον  1878, φωτοτυπ ία  εκ χον εις χειρας του πρω τοτύπου  μ ιας  ένδιαφε- 
ρούσης διακηρνξεως. ’Εθεωρήσαμε σκόπ ιμον νά φέρωμεν εις φως κα ί τήν διακή- 
ρνξιν αντήν, ώς ενα νέον στο ιχε ϊον  χρήσ ιμον διά τήν συμπλήρωσιν τών πληροφο ­
ριών πον  εχομεν διά τήν έπανάστασιν τής ’Ά ρτης τον έτους εκείνον.

Παρέχομεν και τήν πληροφορίαν δτ ι ό Μανρογιάννης άπεβίωσε κατά τό 
1917 εις Σεκλ ίσταν (Έ λάτη ) ,  ό δέ εις τήν δ ιακήρνξιν αυτήν νπογραφόμενος ώς 
Έμιν Κ ορ ιτσα ιο ς , είνα ι 6 ελληνομαθής ’Αλβανός ταγματάρχης Έμίν Βέης, δστις  
υπηρετών εις νΑρταν κατά τόν χρόνον τής Έπαναστάσεως, άπέδρασε τήν 20ήν 
Ίανουαρ ίον  1878 άπό τάς τάξεις τον τονρκ ικον σ τρατού  και βοηθούμενος παρά  
τών Δημ. Χονβαρδά και Σωτήρ ιον  Κοσσνβάκη, εφθασεν εις Καρβασαράν τήν έπο-  
μένην , δπον  Βλαβε θέσιν εις τό  5Επιτελειον τον  'Ελληνικού Σ τρατόν  Δντικής 
'Ελλάδος.

'Η προαναφερθεϊσα δ ιακήρυξις εχει ώς ε ξ ή ς :
ι

Έν Ξεροκάμπω Βελετζικου τή 28 Μαρτίου 1878 
'Η

Προσωρινή Κυβέρνησις του Ραδοβυζίου καί Τζουμέρκων,
Καί οι 'Οπλαρχηγοί τών Επαναστατικών Σωμάτων 

Πρός
Τήν Έλευθέραν Πατρίδα καί τάς Εύρωπαϊκάς Δυνάμεις.

Έν μέσω του Επαναστατικού στρατοπέδου καί ενώπιον τετρακοσίων έπα- 
ναστατών, οί όποιοι παραδέχονται καί επιδοκιμάζουσι τά κατωτέρω άναφερόμενα,

Διακηρύττομεν καί ψηφίζομεν
'Ότι κατόπιν τών φοβερών δεινοπαθημάτων, τά όποια ύπεφέραμεν καί ύπο- 

φέρομεν παρά τών Τούρκων, τής γενικής καταστροφής τών χωρίων ημών, τής 
διαρπαγής τών περιουσιών μας, του χυθέντος αίματος τών άθώων τέκνων καί γυ­
ναικών μας, εκ τών οποίων 6σα διέφυγον τόν θάνατον πλανώνται εις τά δρη ά­
στεγα καί #νευ τροφής αποθνήσκουν έκει έκ τής πείνης καί του ψύχους.·

1) 'Ότι είναι άδύνατον νά ζήσωμεν πλέον μέ τούς Τούρκους.
2) "Οτι θά μείνωμεν εις τά δπλα μέχρις οτου ήμεΐς καί τά τέκνα μας έπι- 

τύχομεν τούς πόθους καί τήν επιθυμίαν τήν όποίαν διά τών δπλων καί του α'ίμα-
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τος και ήμών καί τών τέ<νων ημών έδηλώ'ταΆενκ'χί δηλουαεν ητοι τήν άπά βεισ ιν  
του Τουρκικοϋ ζυγο ΰ  καί τήν μετά τής έλευθέρας Ε λλάδος "Ε νωσίν μας.

3) "Οτι διαμοιράζομεν τήν Έθνικήν γην μεταξύ των επαναστατών.
4) "Ou άν ή Ά γ ίχ  Τριά; καί ή Παναγία βοηθήση τήν έπανάστασιν καί έκ- 

πληρωθώσιν οί πόθ,ι μας καί ίδομεν τήν Πατρίδα έλευθέραν, θά δώσωμεν πάσαν 
συνδρομήν, καί άμοιβήν καί θά άναλάβωμεν δημοσία δαπάνη τήν διατήρησιν καί 
τήν άνατροφήν των ορφανών τέκνων καί γυναικών των πεσόντων εις τάς μάχας.

5) Έκφράζομεν τήν βαθεΐαν ήμών ευγνωμοσύνην πρός τήν έλευθέραν Ε λ ­
λάδα διά τήν βοήθειαν τήν όποίαν μας παρέχει καί τούς γενναίους έθελοντάς τής 
ελευθερίας, οιτινες έρχονται νά συνταυτίσωσι τήν τύχην των μεθ’ ήμών καί νά δώ- 
σωσι τό αίμα των υπέρ τής άπελευθερώσεως τής τυραννουμένης πατρίδος μας.

6) Παραδίδομεν τά τέκνα καί τάς γυναίκας μας εις τά φιλάνθρωπα αισθή­
ματα τών αδελφών μας ελευθέρων Έλλήννων ήσυχοι δτι θά λάβωσιν πάσαν περί- 
θαλψιν.

7) Κηρύττομεν πόλεμον έξοντώσεως κατά τής Τουρκικής Κυριαρχίας καί 
προσκαλουμεν πάντας τούς αδελφούς Ήπειρώτας νά λάβωσι τά δπλα κατά τοϋ 
κοινοΰ εχθρού καί νά μάς συντρέξωσιν εις τό πατριωτικόν έ'ργον τό όποιον άνελά- 
βομεν.

8) Άνομολογοΰμεν τόν σύνδεσμον τής έπαναστάσεως, Θεσσαλίας, Μακεδο­
νίας Κρήτης καί ’Ηπείρου καί παρακαλουμεν τούς αδελφούς έπαναστάτας νά μας 
δώσωσι πάσαν συνδρομήν τήν όποίαν είναι δυνατόν νά μας δώσωσι δηλοΰντες δτι 
είμεθα πρόθυμοι νά ένεργήσωμεν δτι δυνάμεθα καί ήθελον μάς ζητήσει.

9) 'Ικετεύομεν τήν φιλανθρωπίαν τής έλευθέρας πατρίδος καί τών Ευρω­
παϊκών δυνάμεων νά προστατεύσωμεν τά τέκνα μας κατά τών ώμοτήτων τών 
Τούρκων καί νά βοηθήσωσιν ημάς.

Άνεγνώσθη ενώπιον 400 έπαναστατών έν μέσω βαθείας συγκινήσεως καί 
επευφημιών, ιδία εις τά μέλη τά κηρύττοντα τήν έ'νωσιν μετά τήζ έλευθέρας Ε λ­
λάδος έδηλώθη δτι τά άνωτέρω είναι ή αληθής, έ'κφρασις τών πόθων ιώ ν οπλαρ­
χηγών καί τών επαναστατών οίτινες κατέχουσι θέσεις μακράν εις Σκουληκαριάν 
καί αλλαχού καί δεν ήτο δυνατόν νά προσέλθωσι καί υπογράψει, 

ι -
Έν Ξηροκάμπω Βελενζικου 

Ή  Προσωρινή Κυβέρνησις Ραδοβυζίου καί Τζουμέρκων 
καί 'Οπλαρχηγοί τών Επαναστατικών Σωμάτων 

Καί έτέθη ή σφραγίς
Πρόεδρος Προσωρινής Κυβερνήσεως Οΐ 'Οπλαρχηγοί
ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ ΜΑΤΡΟΓ1ΑΝΝΗΣ Έμίν Κοριτσαιος

Μέλη Ταγματάρχης
Στασινός Παπαδόπουλος 'Οπλαρχηγός Νικόλαος Ματζούκης
Γεώργιος Κοσσυβάκης Φώτης Κοντονίκας

Σ. Ίωαν. Κοσσυβάκης

ΙΙαρακαλοϋμεν τήν φιλοπάτριδα Δημοσιογραφίαν τής Ελλάδος νά δεχθή καί 
καταχωρήση τό παρόν.

'Ο Πρόεδρος τής Προσωρινής Κυβερνήσεως 
’Αναγνώστης Ν. Μαυρογιάννης
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Η ΑΓΡΟΤΙΚΗ Ι ΔΙ ΟΚ ΤΗΣΙ Α Σ ΤΗ Ν  Π Ε Δ Ι Α Δ Α  ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ 

’ ΚΑΤΑ Τ ΗΝ  ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΣΤΡΑΤΟΥ ΠΑΤΣΑΛΙΑ

Τό σημείωμά μου αύτό δέν έχει άξιώσεις έπιστημονικής μελέτης. Μιά τέτοια 
μελέτη χρειάζεται πολύ περισσότερο χώρο άπό δσο τό φιλόξενο περιοδικό «Σκου­
φάς» μπορεΐ νά μου παραχωρήση.-

Μέ τό σημείωμά μου αύτό, θέλω νά δώσω μονάχα μιά γενική εικόνα των νο­
μικών καί οικονομικών σχέσεων πού επικρατούσαν κατά τήν διάρκεια τής Τουρκο­
κρατίας στον κάμπο τής ’Άρτας. ’Εάν τό πέτυχα ή οχι, αύτό θά τό κρίνη ό αναγνώ­
στης.

Τό βυζάντιο πάντοτε βασανίζονταν άπό τό άγροτικό πρόβλημα. '11 πάλη άνά- 
μεσα στούς μεγαλογαιοκτήμονές καί τούς μικροκαλλιεργητές, έγινε άφορμή έπα- 
ναστάσεων, μεταρρυθμίσεών, διασπαστικών κινήσεων καί τελικά οδήγησε στήν κα­
τάλυση τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας άπό τούς Φράγκους.

Δύο αιώνες πριν άπό τήν κατάληψη τής ΙΙόλης άπό τούς Λατίνους, οί ελεύθε­
ροι μικροκτημ-ατίες είχαν έξαφανισθή άπό τις πλούσιες πεδιάδες τής Μικράς ’Α­
σίας, τής Μακεδονίας καί τής Θεσσαλίας. Μοναδικά τους καταφύγια έμειναν μό­
νο οί σχετικά άγονες πριοχές τής Δυτικής Ελλάδας καί τής Πελοποννήσου. Στούς 
έλεύθερους αυτούς μικροκτηματίες στηρίχτηκε ό Μιχαήλ Δούκας, γιά νά συγκρο- 
τήση τό πρώτο Νεοελληνικό Κράτος, τό Δεσποτάτο τής ’ Ηπείρου.

Τά γεροδεμένα κορμιά τών έλεύθερων γεωργών του έδωσαν τό κατάλληλο υ­
λικό πού του έπέτρεψε νά όργανώση τον στρατό του καί έτσι οχι μονάχα νά διατη- 
ρήση, άλλά καί νά έπεκττίνη τό κράτος του, ένώ παράλληλα ή έργατικότητά τους 
στερέωνε καί βελτίωνε τήν οικονομία του βασιλείου.

Οί άσύνετοι δμως πόλεμοι των διαδόχων του, είχαν σάν άποτέλεσμα τήν κα­
ταστροφή τών έλεύθερων γεωργών, πού μεαβλήθηκαν σέ δουλοπαροίκους, μέ συν­
έπεια τήν παρακμή του κράτους, τον άφανισμό τής δυναστείας του καί τέλος τήν 
υποδούλωση του Δεσποτάτου' στούς Τούρκους.

Οί Τούρκοι, όταν κατέλαβαν τήν "Ηπειρο, βρήκαν μιά νομική καί πραγματική 
κατάσταση, πού έλάχιστα διέφερε άπό τήν κατάσταση πού επικρατούσε καί στά 
άλλα τμήματα τής υποδουλωμένης Βυζαντινής Αύτοκρατορίας.

Τά περισσότερα άγροτικά κτήματα ήταν στά χέρια μεγάλοιδιοκτητών, πού 
μέ πραγματικούς ή μέ πλαστούς τίτλους, πολλές φορές μάλιστα καί χωρίς κανέ­
να νόμιμο δικαίωμα άλλά μονάχα μέ τήν βία, έκμεταλλεύονταν καί. τήν γή καί τούς 
άνθρώπους πού τήν καλλιεργούσαν. Μονάχα γύρω άπό τις πόλεις υπήρχαν μικροϊ- 
διοκτησίες, πού οί περισσότερες ανήκαν στούς κατοίκους τών πόλεων καί τις καλ­
λιεργούσαν οί ίδιοι μέ τις οίκογένειές τους.

Τήν πραγματική αύτή κατάσταση στήν ύπαιθρο, δέν τήν μετέβαλε ή τουρ­
κική κατάκτηση, μονάχα πού τον Χριστιανό μεγαλοκτηματία τον άγτικατέστησε
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ο Μουσουλμάνος, άν καί έχομε καί περιπτώσεις πού οί Τούρκοι άφησαν τις 
μεγαλοϊδιοκτησίες τους στους Χριστιανούς άρχοντες πού τούς βοήθησαν στήν 
κατάκτηση' θεοορητικά, δικαίωμα κυριότητας δέν υπήρχε στήν Τουρκική Αυτοκρα­
τορία. Ό  Σουλτάνος, ήταν ό μοναδικός κύριος δλων τών γαιών τής έπικρατείας. 
Γιά νά συντηρή όμως σέ διαρκή πολεμική έτοιμότητα τον στρατό του καί τον κρα­
τικό μηχανισμό, παραχωρούσε μεγάλα κτήματα σέ στρατιωτικούς καί πολιτικούς 
άξιωματούχους καί σέ διάφορα μουσουλμανικά τεμένη.

‘ II παραχώρηση δμως αυτή δέν δημιουργούσε δικαίωμα κυριότητας, άλλα μο- 
νάχα χρήσης καί κάρπωσης, ήταν δέ άνακλητή χωρίς κανένα περιορισμό, βραδύ­
τερα δμο̂ ς εγινε κληρονομική κατ’ άρρενογονία. 'Όταν δηλαδή έπαυε νά υπάρχη 
αρσενικός στήν οικογένεια, τήν ξανάπαιρνε ό Σουλτάνος γιά νά τήν διαθέση έλεύθε- 
ρα δπως ήθελε. Δηλαδή τά εδάφη αυτά άποτελοΰσαν ένα φέουδο καί διακρίνονταν 
σέ τιμάρ-μπεγί, δηλαδή φέουσα πού άπέδιδαν θεωρητικά στον κάτοχό τους μέχρι 
20.000 άσπρα, δηλαδή περίπου 500 χρυσές ’Αγγλικές Λίρες τον χρόνο καί σέ Ζαΐμ, 
δηλαδή φέουδα πού άπέδιδαν περισότερα άπό 20.000 άσπρα. Στήν πραγματικότη­
τα δμως τά φέουδα αυτά δέν άπέδιδαν περισότερο άπό 3.000 μέ 4.000 άσπρα, δη­
λαδή περίπου 100 χρυσές λίρες.

Οί πληθυσμοί πού κατοικούσαν μέσα στο φέουδο θεωρούνταν υπόδουλοι καί 
ήσαν υποχρεωμένοι νά καταβάλλουν στον τιμαριούχο διαφόρους φόρους, ό κυριώ- 
τερος άπό τούς όποιους ήταν τό χαράτσι (κεφαλικός φόρος) πού τό ύψος του διέφε­
ρε άνάλογα μέ τις άπαιτήσεις καί τις άνάγκες του αφέντη. 'Όπως φαίνεται, κατά 
τά πρώτα χρόνια τής Τουρκοκρατίας, ό Τούρκος γαιοκτήμονας, πού ήταν υποχρεω­
μένος νά άκολουθή τον Σουλτάνο στις εκστρατείες του, δέν ειχε άμεση· άνάμειξη 
στήν καλλιέργεια τών κτημάτων. Του ήταν άρκετό νά είσπράττη τον φόρο, χωρίς 
νά ένδιαφέρεται γιά τον τρόπο καί τό είδος τής καλλιέργειας του κτήματος, οΰτε 
γιά τις άνάμεσα στούς ραγιάδες σχέσεις.

'Όταν δμως έπαυσε ή Τουρκική ορμή γιά κατακτήσεις καί οί τιμαριούχοι 
γύρισαν κοντά στά φέουδά τους, υποχρεώθηκε τό τουρκικό κράτος νά νομοθετήση 
κανόνες έμπράγματου Δικαίου.

Κατά τον Κανουνναμέ (Κώδικα) τού Σουλεϋμάν του Νομοθέτη (1566) οί 
γαΐες διακρίνονται σέ τρεις κατηγορίες 1)" στις γαΐες πού ένέμοντο άπό τής κατα- 
κτήσεως οί Μουσουλμάνοι 2) στις γαΐες πού είχαν άφεθή ώς ιδιοκτησία εις τούς 
κατά τήν κατάκτηση μή Μουσουλμάνους νομεΐς καί 3) στις γαΐες του Δημοσίου.

Μέ τό πέρασμα δμως τού χρόνου, οί παλιοί τιμαριούχοι, κατόρθωσαν νά συν­
ενώσουν διάφορα τιμάρια, νά αποκτήσουν τίτλους κυριότητας καί νά έξαναγκάσουν 
τούς μή μουσουλμάνους ιδιοκτήτες νά τούς μεταβιβάσουν, εϊτε μέ' τήν θέλησή τους, 
εϊτε μέ τήν βία τις μικροϊδιοκτησίες τους, πού ήσαν μέσα ή γειτόνευαν μέ τά κτή­
ματά τους, καί νά μεταβάλουν τούς έλεύθερους γεωργούς σέ δουλοπαροίκους. 'Έτσι 
δημιουργήθηκαν τά τσιφλίκια πού άπετέλεσαν τήν σπουδαιότερη μορφή ιδιοκτησί­
ας στήν πεδιάδα τί)ς ’'Αρτας κατά τούς χρόνους τής Τουρκοκρατίας. Οί πηγές μάς 
λεν πώς στήν "Ηπειρο κατά τήν διάρκεια τής παρακμής του Δεσποτάτου οί ελεύ­
θεροι γεωργοί πού άναγκάστηκαν, ε’ίτε νόμιμα ε’ίτε μέ τήν βία νά ύποταχροΰν στούς 
μεγαλογαιοκτήμονές, κατόρθωναν νά διατηρήσουν μερικά δικαιώματα πάνω στήν 
γή πού καλλιεργούσαν, τά όποια περιώριζαν τό άπόλυτο δικαίωμα κυριότητας τού 
μεγαλοκτη ματί α.

’Έτσι δημιουργήθηκε ή κληρονομική νομή άγροκτήματος (μπάσταινα).
Είχε δηλαδή δικαίωμα 6 μπασταινουχος καλλιεργητής νά καλλιεργή έπ’ ά­

πειρο ώρισμένη έκταση γής, μέ ύποχρέωσση νά καταβάλη στον ιδιοκτήτη γεώμο­
ρο, τό ύψος τού οποίου καθορίζονταν άπό τό έθιμο.
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Ό  μπασταινουχος είχε κληρονομικό δικαίωμα πάνω στόν κλήρο του, πού 
μπορούσε νά τον δώση προίκα καί νά τον μεταβιβάση σέ τρίτους.

Τά δικαιο>ματα αύτά των καλλιεργητών φαίνεται δτ'ι διατηρήθηκαν καί κατά 
τά πρώτα χρόνια τής Τουρκοκρατίας, άρχισαν δμως νά περιορίζωνται μέ τήν δη­
μιουργία των τσιφλικίων. Ένω δμως σέ άλλες περιοχές, δπως παράδειγμα στήν 
Θεσσαλία, οί τσιφλικάδες εύκολα μετέβαλαν τούς μπασταινούχους σέ δουλοπα­
ροίκους (κολλήγες), στήν πεδιάδα τής Ά ρτας χρειάστηκε νά καταβάλουν μεγάλη 
προσπάθεια. Αύτό όφείλεται οχι μονάχα στο γεγονός δτι ή μικρή ιδιοκτησία ήταν 
πάντοτε παράδοση, στήν· περιοχή τής Ά ρτας, αλλά καί στο δτι 6 καλλιεργητής, 
δταν πιέζονταν υπέρμετρα, ε’ίτε κατέφευγε στά γύρω βουνά, πού έμεναν συγγενείς 
καί φίλοι του, εϊτε δραπέτευε στά Νησιά του Ίονίου, πράγμα πού δέν συνέφερε τον 
τσιφλικά, γιατί τά τσιφλίκια είχαν άνάγκη πό εργατικά χέρια. ,

Απόδειξη αύτού είναι, δτι κατά τήν απελευθέρωση τής ’Άρτας άπό τούς Τούρ­
κους, παρά τά τετρακόσια χρόνια σκλαβιάς, μέσα στά μεγάλα τσιφλίκια, υπήρχαν 
ακόμη μπασταινοΰχοι. ’Έτσι στο αγρόκτημα Νεοχωρίου υπήρχαν 6 μπασταινοΰ- 
χοι, στο άγρόκτημα Κωστακιών 51 μπασταινουχοι, στο αγρόκτημα Κεραμάτων 6 
μπασταινΰοχοι, ένω στά τσιφλίκια πού ιδιοκτήτες ήταν Μουσουλμανικά ή Χριστια­
νικά θρησκευτικά 'Ιδρύματα, διατηρήθηκε τις περισσότερες περιπτώσεις τό μπα- 
σταινουχικό σύστημα, δπως στο άγρόκτημα Βρυσούλες, στο άγρόκτημα Βούλια- 
να-Σκαμιά, στο άγρόκτημα Καλογερικού.

' Η αντίσταση δμως των καλλιεργητών καί ή άρνησή τους νά μεταβληθουν σέ 
κολλήγους, δέν εμπόδισε τήν δημιουργία καί στόν κάμπο τής ’Άρτας μεγάλων 
τσιφλικίων.

Θά πρέπει νά σημειωθή δτι τά τσιφλίκια άπό οικονομική άποψη ήταν πολύ 
περισσότερο αποδοτικά άπό τις μεμονωμένες καλλιέργιες.

Στο. τσιφλίκι ή παραγωγή κανονίζονταν οχι σύμφωνα μέ τήν αύθαίρετη βού­
ληση τών καλλιεργητών, άλλά μέ γνώμονα τό μεγαλύτερο κέρδος. Ό  τσιφλικάς 
μέ τον επιστάτη του (τσούμπαση) επέβαλε στούς καλλιεργητές του αγροκτήματος 
τό είδος πού θά καλλιεργούσαν, ένω ταυτόχρονα έπέβλεπε τήν εργασία τους, τιμω­
ρούσε δσους δέν έργάζονταν. άποδοτικά, μεριμνοΰσε γιά τήν καλή συντήρηση τών 
τάφρων πού πότιζαν ή άποστράγγιζαν τό τσιφλίκι, φρόντιζε νά προμηθεύη στούς 
καλλιεργητές σπόρους, τά κατάλληλα εργαλεία καί ζώα, γιά τήν καλή συντήρηση 
τών' οποίων ήσαν υπεύθυνοι οί καλλιεργητές. Ό  τσιφλικάς ήταν άπόλυτος κύριος 
του τσιφλικιού του, τό όποιο μπορούσε ελεύθερα νά πουλήση ή νά ένοικιάση καί νά 
τό άφήση μέ διαθήκη ή έξ αδιαθέτου στούς κληρονόμους του.

Τον πυρήνα στήν έκμετάλλευση του τσιφλικιού άποτελοΰσαν οί κολλήγες ή Τσι- 
φτήδες (δηλαδή ζευγίτες)^ πού ήσαν δουλοπάροικοι δεμένοι στο τσιφλίκι καί πού 
τήν κατάστασί τους αύτή τήν κληροδοτούσαν καί στά παιδιά τους.

Ό  ζευγίτης είχε μέσα στο τσιφλίκι, τό σπίτι του, τήν άποθήκη του καί τό  ̂
στάβλο του. Γύρω άπό τό σπίτι του ειχε μικρή έκταση, τήν καλούμενη «αύλαγά», 
πού στά αγροκτήματα Νεοχωρίου καί Κολομοδίων ήταν δύο στρέμματα, ένω σέ 
άλλα τσιφλίκια ήταν μικρότερη.

Στόν αύλαγά ό ζευγίτης είχε δικαίοομα νά καλλιεργή λαχανικά, νά συντηρή 
πουλερικά καί νά διατρέφη τήν απαραίτητη γιά κάθε αγροτική οικογένεια οίκόσιτη 
γίδα.

Ό  ζευγίτης ήταν ύποχρεοομένος νά καλλιεργή μέ τό ζευγάρι του ώρισμένο 
κομμάτι τού τσιφλικιού, σύμφωνα μέ τις υποδείξεις τού τσούμπαση.

'Η έ'κταση πού ήταν υποχρεωμένος νά καλλιεργήση, καθορίζονταν έθιμικά 
καί σύμφωνα μέ τις άνάγκες του τσιφλικιού. Πολλοί δμως άπό τούς ζευγίτες γιά νά 
έχουν μεγαλύτερο κέρδος, καλλιεργούσαν περισσότερη έκταση άπό δση μπορού­
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σαν αύτοί καί ή οικογένεια τους νά καλλιεργήσουν. Κατά τήν περίοδο όμως 
τής σποράς ή του θερισμού, γιά νά άνταπεξέλθουν, μίσθωναν τήν έργασία άλλων 
φτο^χών γεωργών, πού ζούσαν στις ορεινές άγονες περιοχές καί τούς χρησιμοποιού­
σαν γιά υπηρέτες.

Ό  ζευγίτης ήταν υποχρεωμένος νά δίνη στον τσιφλικά γεώμορο, το ύψος του 
οποίου διέφερε άπό τσιφλίκι σέ τσιφλίκι.

Στο αγρόκτημα Κολομοδίων ό ζευγίτης έδινε στον τσιφλικά ως γεώμορο το 
ένα τρίτο τής παραγωγής, μετά τήν αφαίρεση του φόρου τής δέκατης καί τής έπι- 
δεκάτης, πού ήταν το 12,50% έπί τής παραγο^γής, ενώ στο άγρόκτημα Καλογερικού 
οί μπασταινοΰχοι καλλιεργητές κατέβαλαν ώς γεώμορο το 25% τής παραγωγής 
καί στο άγρόκτημα Βρυσούλες τά 30% τής παραγωγής, μετά τήν άφαίρεση τών 
φόρων.

Στο τσιφλίκι, εκτός άπό τούς ζευγίτες έμεναν καί οί λεγόμενοι παρακεντέδες. 
Αύτοί νοίκιαζαν-κατόπιν συμφωνίας μέ τόν τσιφλικά-μιά μικρή έκταση, τήν οποία 
καλλιεργούσαν μέ τήν οίκογένειά τους* ενώ ταυτόχρονα έκαναν διάφορα άλλα επαγ­
γέλματα, όπως του άγροφύλακα, τού αγωγιάτη, του πεταλωτή.

Ό  ζευγίτης όμως, έκτος άπό τό γεώμορο, ήταν υποχρεωμένος νά προσφέρη 
στον τσιφλικά καί διάφορες άλλες ύπηρεσίες, χωρίς καμμιά άμοιβή, δπως παρά­
δειγμα τό παλάμισμα, δηλαδή τήν έπάλειψη τών τοίχων του σπιτιού του ιδιοκτήτη 
μέ λάσπη, τό άσπρισμα του κονακιου καί διάφορα δώρα (πεσκέσα), δπως φρέσκα 
λαχανικά, αύγά, γάλα, τυρί, γιαούρτι, τραχανά. Τό πώς ήταν οργανωμένο ενα τσι­
φλίκι, θά φανή άπό μιά σύντομη περιγραφή ένός άπό τά πιο μικρά τσιφλίκια τής 
περιοχής, τό τσιφλικιού Κυρ Νικολοΰ.

'Η έκτασή του ήταν 2000 σρέμματα καί άνήκε κατά τήν έπελευθέρωση τού 
κάμπου τής Ά ρτας στή Ζωή Μορεζάνη, κάτοικο Ρώμης.

Άπό τό άγρόκτημα αύτό καλλιεργούνταν 1100 περίπου στρέματα, 350 στρέμ­
ματα έμεναν σάν βοσκότοποι (Μούσας), 150 στρέμματα έμεναν γιά βοϊδολείβαδο, 
100 στρέμματα κατελάμβανε ό οικισμός τών κολληγάδων μέ τά σπίτια τους, τούς 
περιβόλους τους καί τ ’ άλώνια τους, 40 στρέμματα καταλάμβαναν οί αρδευτικοί 
καί άποστραγγιστικοί τάφροι, 80 στρέμματα οί διάφοροι δρόμοι καί περί τά 60 
στρέμματα — άπό τά όποια 48, 500 στρέμματα άνήκαν στον Ναό τής Ζοοοδόχου 
Πηγής — ήταν ιδιοκτησίες διαφόρων μικροκαλλιεργήτών.

Στο τσιφλίκι αύτό ήσαν έγκατεστημένοι περίπου 30 κολληγάδες μέ τις οίκο- 
γένειές τους. Τό άγρόκτημα σόδευε τόν χρόνο 19.000 κιλά βρώμης, 9000 κιλά στά­
ρι καί 100.000 κιλά καλαμπόκι. Άπό τή σοδειά αυτή τό τσιφλίκι πλήρωνε γιά φό­
ρο - σέ εΐδος - 12,50%, δηλαδή 2375 κιλά βρώμης, 1125 κιλά στάρι καί 12.500 
κιλά καλαμπόκι. Ό  τσιφλικάς πάλι έπαιρνε γιά δικαίωμα του τό 1 /3 τής παραγο^- 
γής, μετά τήν άφαίρεση τών φόρων, δηλαδή 5.540 κιλά βρώμης, 2625 κιλά στάρι 
καί 29.100 κιλά καλαμποκιού.

"Υστερα άπ’ αυτές τις άφαιρέσεις έμεναν στις 30 οικογένειες τών κολληγάδων 
11.080 κιλά βρώμης, 5250 κιλά στάρι καί 58400 κιλά καλαμπόκι καί σέ κάθε οι­
κογένεια, έάν δεχθούμε οτι όλες καλλιεργούσαν ’ίδια έκταση, άναλογοΰσαν 370 
κιλά βρώμης, 175 κιλά στάρι καί 1950 κιλά καλαμπόκι.

Πρέπει νά σημειωθή δτι όταν ό τσιφλικάς έπαιρνε γιά δικαίωμα τό 1/3 τής 
παραγωγής, δέν είχε ύποχρεώση νά δίδη καί εργαλεία καί ζώα στούς καλλιεργητές, 
οί όποιοι ήσαν υποχρεωμένοι νά τά προμηθεύωνται μόνοι τους.

Οί κολληγάδες όμως είχαν δικαίωμα νά βόσκουν τά ζώα τους ελεύθερα στο 
βοϊδολείβαδο τού τσιφλικιού, δπως καί νά έχουν καί μικρή κτηνοτροφία ά.πό πρό­
βατα πού έβοσκαν στο μουσιά καί στά χωράφια, μετά τόν θερισμό.

'Υπολογίζοντας μέ βάση τήν έκταση του μουσιά καί τών άγρών πού έμεναν
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σέ αγρανάπαυση, δηλαδή περί τά 500 στρέμματα, τά πρόβατα πού συντηρούσαν 
οί καλλιεργητές στο τσιφλίκι δέν πρέει νά ξεπερνουσαν τά 500, δηλαδή άναλογου- 
σαν 15 περίπου πρόβατα σέ κάθε οικογένεια.

Έάν υπολογίσουμε σέ σημερινές δραχμές τό ετήσιο εισόδημα τών καλλιεργητών 
του αγροκτήματος Κύρ-Νικολοΰ, μέ γνώμονα δτι τότε οι τιμές τών αγροτικών 
προϊόντων ήσαν διπλάσιες άπό τις σημερινές σέ συνάρτηση μέ τά άλλα είδη, αύτό 
θά πρέπη νά έφτανε γύρω στις 15.000 δραχμές γιά κάθε οικογένεια.

Τό ποσό αύτό, έάν λάβει κανείς ύπ’ οψιν τις ελάχιστες άπαιτήσεις τής έποχής 
έκείνης, θά εξασφάλιζε στον ραγιά καλλιεργητή μιά στοιχειώδη διαβίωση.

Δυστυχώς όμως ό ραγιάς ειχε καί άλλες υποχρεώσεις άπέναντι στο Τουρκι­
κό Κράτος. Ή  ποικιλία τών φόρων καί ή ιδιομορφία τους είναι τόση μεγάλη, ώστε 
απορώ πώς τό σύγχρονο κράτος - πού κ ι’ αύτό διακρίνεται γιά τήν φορομπηχτική 
του πολιτική — δέν φρόντισε νά πάρη μαθήματα άπό τό ’Οθωμανικό 'Υπουργείο 
τών Οικονομικών. Ή  απαρίθμησή των θά έπιανε ολόκληρες σελίδες. Ό  κυριώτερος 
ήτο τό χαράτσι, ό λεγόμενος κεφαλικός φόρος, πού πληρώνονταν άπό κάθε μή άνά- 
πηρο άρρενα ενήλικο καί πού άντιστοιχοΰσε σέ 100 κιλά αραβόσιτο τον χρόνο. 
Άλλος φόρος ήταν τής εστίας, πού πλήρωνε κάθε γεωργός γιά τήν κατοικία του, 
τό δέκατο επί τής παραγωγής του πού πλήρωναν οί χριστιανοί στήν εκκλησία καί 
ποικιλία άλλη, τακτικών καί έκτάκτων φόρο ν̂, πού άφαιροΰσε άπό τον καλλιεργητή 
περισσότερα άπό τό 50% τών εισοδημάτων του.

Έάν δέ προστεθούν σέ όλα αύτά καί οί άγγαρίες, οί ληστείες καί οί έκβιασμοί 
άπό τούς τσιφλικάδες, τά κρατικά όργανα καί τούς διάφορους ληστές, είναι άπο- 
ρίας άξιο πώς κατόρθωσαν οί κολληγάδες νά έπιζήσουν.

Γύρω όμως άπό τήν πόλη τής Ά ρτας, οί μή Μουσουλμάνοι κάτοικοί της, 
μπόρεσαν νά διατηρήσουν τήν ιδιοκτησία τους. Στήν αγροτική περιοχή τής Ά ρτας, 
τήν άπο>;αλουμένη Τοπ-Άλτί (πήδημα τής οβίδας) καί πού ειχε πλάτος 3 χιλιο­
μέτρων περίπου γύρω άπό τήν πόλη, όσο δηλαδή ήταν τό βεληνεκές τών τηλεβόλων 
τής έποχής έκείνης, υπήρχαν τά λεγάμενα «μούλκια», δηλαδή κτήματα πού άνή̂ · 
καν κατ’ άπόλυτη κυριότητα σέ ιδιώτες, μουσουλμάνους καί μή μουσουλμάνους.

Χαρακτηριστικό είναι οτι τά περισσότερα σέ άριθμό κτήματα στήν περιοχή 
αύτή ανήκαν στούς Χριστιανούς, ένφ οί Μουσουλμ,άνοι τά περισσότερα μούλκια 
τά είχαν στήν περιοχή του χωρίου Κιρκιζάτες.

Ή  διαφορά άνάμεσα στά μούλκια πού άνήκαν σέ μουσουλμάνους καί σέ χρι­
στιανούς, ήταν ή διάφορη φορολογική τους μεταχείριση.

Ό  Μουσουλμάνος σάν μοναδική του ύποχρέωση ειχε νά πληρώση τό όσούρ, 
δηλαδή τό φόρο τής δεκάτης επί τής παραγωγής τού, ενώ ό μή Μουσουλμάνος πλή­
ρωνε τον έγγειο φόρο (χαράτζι μουβαζζάμ) πού ορίζονταν μέ βάση τήν έκταση 
του κτήματος καί επί πλέον τον φόρον τής παραγωγής (χαράτζι μουκασσιμέ) πού 
έφανε στο 1 /8, τό 1 /7, τό 1 /4, πολλές δέ φορές καί στο μισό τής παραγωγής του 
κτήμ,ατός του.

Ή  μεγαλύτερη έκταση του Τοπ-Άλτί ήσαν φυτευμένη μέ έλαιόδενδρα καί 
άμπέλια, πού άποτελοϋσαν τήν βάση τής οικονομίας κάθε άρτινής οικογένειας, 
ένω ή καλλιέργεια τών έσπεριδοειδών περιορίζονταν στούς κήπους πού περιέβαλαν 
τά άρτινά σπίτια καί σέ έλάχιστα-πρός τήν Γέφυρα-κτήματα.

'Όμως τό δικαίωμα τής κυριότητος πού είχαν οί μή Μουσουλμάνοι κάτοικοι 
τής ’Άρτας πάνω στά κτήματα πού ήταν μέσα στήν περιφέρεια του Τοπ-Άλτί, δέν 
τούς έξασφάλιζαν άπό τις αύθαιρεσίες τών Τούρκων.

Χαρακτηριστική είναι ή περίπτωση του κτήματος, του γνο^στοΰ μέ τήν ονο­
μασία «Όμέρ Ά γά». Τό κτήμα αύτό ανήκε σέ Χριστιανό, άλλά ό Όμέρ Α γάς,
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’πλούσιος ‘Αρβανίτης, τον υποχρέωσε, μέ την απειλή δτι θα σκότωνε τήν οίκογέ- 
νειά του, νά τό πουλήση μέ ενα εικονικό τίμημα.

Μούλκια, δηλαδή καθαρές ιδιοκτησίες, υπήρχαν άκόμη καί στήν περιοχή του 
Κομμένου καί σέ μερικές τοποθεσίες του Κομποτίου, οί περισσότερες ομως άπό 
αυτές ανήκαν σέ Άρτινούς, πού τις είχαν άγοράσει άπό τούς Τούρκους ιδιοκτή­
τες των.

Σέ γενικές λοιπόν γραμμές, στήν πεδιάδα τής ’Άρτας συναντούμε τις ακό­
λουθες μορφές ιδιοκτησίας κατά τήν διάρκεια τής Τουρκοκρατίας :

1) Τά Μούλκια, πού διακρίνονταν σέ έραζί-ι-άσριέ (γαΐες υποκείμενες στον 
φόρο τής δεκάτης) πού ανήκαν κατά πλήρη κυριότητα σέ μουσουλμάνους καί σέ 
έραζί-ι-χαρατζιγέ (γαΐες υποκείμενες στον φόρο τής εγγείου προόδου καί σέ φόρο 
επί τής παραγωγής) πού άνήκαν κατά πλήρη κυριότητα σέ Χριστιανούς ή Ίσραηλί- 
τες.

2) Τά τσιφλίκια, πού διακρίνονταν σέ έκεΐνα πού ό τσιφλικάς είχε πλήρη καί 
απόλυτη κυριότητα καί σέ έκεΐνα πού επειδή προέρχονταν άπό τά παλαιά τιμάρια, 
διατηρούσε ό Σουλτάνος τήν ψιλή κυριότητα (έραζί-ι-έμιριζέ).

3) Τά Βακούφια (άφιερώματα) τά όποια ρυθμίζονταν άπό ιδιαίτερους θεσμούς.
 ̂ 4) Τά Σουλτανικά κτήματα, τά όποια ήταν στήν άπόλυτη κυριότητα, νομή

καί κατοχή του Σουλτάνου καί τά έσοδά των περιερχόνταν κατ’ εύθεΐαν στο σουλ- 
τανικό θησαυροφυλάκειο.

’Επίσης πρέπει νά σημειωθή καί τό έμπράγματο δικαίωμα τής μπασταίνης, 
πού δείχνει τό πόσο πολύ είναι δεμένος ό γεωργός στήν περιοχή μας μέ τήν ιδιοκτη­
σία του.

★

Ζιόν ndto βίο Κεράβοβο

Στο πάτο  στο Κεράσοβο, στήν άκρη άπό τή χώρα, 
Μπουκουβαλαϊο ι πολέμαγαν μέ τους Μητσογονσα ίονς.
’Εννιά πολέμους έκαμαν, άπ ’ τό πρωί ώς τό γ ιό μ α , 
κι άλλους εννιά ετο ίμαζαν άτι τό γ ιόμα ώς τό βράδυ. 
Παπαδοπούλα φώναξε άπό τό παραθύρι,

— Πάψτε, παιδιά , τον πόλεμο, πάψτε και τά τουφέκια, 
νά κατακάτση  ό κουρνιαχτός , νά μετρηθή  r’ ασκέρι.
Μετριούνται ο ί Τούρκοι άλλου μπροστά  και λείπουν τρεις χιλιάδες
Μετριούνται τά  κλεφτόπουλα καί λείπουν τρεις λεβέντες
Λείπει ό Δήμος ό Σαρτζής κι Ά σημος  ό καϋμενος
και τό μ ικρό  κλεφτόπουλο , τ άξιο τό παλληκάρι,
πού  ’ταν στον πόλεμο μπροστά , στο φεύγο άπό κατόπ ι.
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ΑΠΟΚΡΙΕΣ ΣΤΗΝ ΠΑΛΙΑ ΑΡΤΑ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΣΠ. ΒΑΣΤΑΡΟΤΧΑ

Πολλές φορές μέ κατέχει μιά λαχτάρα, νοσταλγία άς τήν πώ, νά γυρίζη ό 
νους στα περασμένα, στα παιδικά μου χρόνια.

Κι’ αύτό μέ κάνει εύτυχισμένο, μέ γεμίζει χαρά, γιατί θυμάμαι πολυαγαπη- 
μένα πρόσωπα, παλιούς συντρόφους καλούς άλησμόνήτους φίλους.

Νά ε τσ ι! Κλείνω τά μάτια, κι* αμέσως ή θύμησι τρέχει σαν αστραπή σ’ 
εκείνα πού πέρασαν καί τά βλέπω οχι άχνά, άλλα ζωντανά. Καί χαμογελάω καί 
νοιώθω καλλίτερα.

Σήμερα θυμήθηκα τό παλιό Άρτινό τριώδι, πού συνεχίζονταν σχεδόν τό ’ί ­
διο, ώς τις παραμονές του Έλληνοϊταλικοΰ πολέμου.

’Ανήμερα πού έ'μπαινε, τό μαθαίναμε, γιατί, μέ τ'ό σούρουπο, άρχιζαν οί 
μπαντίδοι νά χτυπάν τ  άργανα1. Ντούμ - ντούμ, ντουτούμ - ντούμ - ντούμ... Πρώ­
τοι καί καλλίτεροι οί Χρηστό 'Ρουσμάνης καί Σπΰρο Λολοβίτης άπό τήν Άιθοδώ- 
ρα, είχαν καί τά μεγαλύτερα.

’Απαντούσε ή Παργιορίτσα μέ τόν Γιάνναρο, τόν ΊΊρόκο Δάφνο καί τόν 
Κώστα Διαμάντη.

’Ακολουθούσαν τό Πετροβούνι, ή Ά ϊδή:ρχ μέ τόν Κίτσο Μπχκαλή, ή Ά ϊ-  
σοφιά μέ τόν Λάκαρέα (τόν Γoύτc - Γούτς), ό Άγιώργης μέ τόν Θωμά_ Παπαστά- 
μο, τόν Σταύρο Παπαδημητρίου, καί τον περίφημο Βαγγέλη Σιαπέρα, όνομαστό 
γιά τή δύναμί του, πού, δταν έρχονταν σε σύγκρουσι μέ τούς χωροφύλακες, αυτοί 
βγαίναν πάντα ζημιωμένοι, άσχετα άν ό Βαγγέλης κατέληγε στή φυ)ακή.

Οί Ταμπακιάδες μέ τούς κοντραμπάσηδες Μανώληδες, τόν Λαχμανέτη, τόν 
Γιώργο Γκούβελο.

Ό  Άϊ-Νικόλας μέ τόν ’Αποστόλη Χουλιάρα, τόν Νεοκλή Ρέτσα κ ι’ άλ­
λους, κι’ άλλους.

Ντούμ - ντουτουντούμ, ντουμ-ντούμ... βούιζε ή μικρή μας ’Άρτα άπ’ τήν 
μιά ώς τήν άλλη άκρη, σύγκρυο περνούσε τό κορμί μας, ή φαντασία μας πέταγε, 
καί τί δέν έ'βλεπε τό παιδικό μας μυαλό τότες...

Οί νοικοκυρές τής γειτονιάς βγάίναν στα παράθυρα ή κατέβαιναν στις πόρ­
τες (πού τά πεζούλια τους μόλις φέγγονταν άπό τό αχνό φώς τοΰ φανοστάτη τής 
δημοτικής λάμπας τοΰ πετρελ,αίου), «καί του χρόνου κυρά Κώστο-ινα», «όμοιους 
κυρά Σπύραινα, καλέί άπόκριες κυρά Μαγδάλω» (αφορμή γιά νά περάση άπό τό 
στοματάκι τους 6λη ή γειτονιά).

Έμεΐς, μαθητές τής τελευταίας τάξεως τοΰ Δημοτικοΰ2 ή τοΰ Ελληνικού, 
δταν σχολάγαμε, πηγαίναμε σπίτι, αφήναμε τά πηλήκια, τις δάσκες3 καί παρέες

1. Ξύλινα κόθρα, στρογγυλά, ντυμένα μέ τραγίσιες προβιές.
‘2- Τά Δημοτικό εΤχε 4 τάξεις, τό Ε λληνικό 3 καί τό Γυμνάσιο 4 τάξεις.
3. Σάκκες.
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παρέες φέρναμε βόλτα τις γειτονιές, τραγουδώντας: — «Κάτω στή ρόδο, στή ρο- 
δοπούλα, τοΰρκος αγάπησε μιά ρωμιοπούλα καί ή ρωμιοπούλα δέν τόν έθέλει καί 
ή σκύλα ή μάννα της τήν προξηνεύει...» καί κάθε τόσο τό : — «Τσιμπιρλίου, λίου, 
λίου μέ τά κατσαρά μαλλιά, σύ μοΰ σήκωσες τό νοΰ άπό τό κεφάλι μου».

Οι πιο μεγάλοι, άν ήσαν καί καλλίφωνοι, τραγουδούσαν στο υποθετικό κο­
ρίτσι τους, αρκετά μακρυά βέβαια άπό τό παράθυρό του (διά τόν φόβον τών 'Ιου­
δαίων) : — «Κάτω εις τήν έρημον, σ’ έρημα δάση τόν τάφον μου έσκαψα διά νά 
ταφώ... "Η : άπό τών άγγέλων τά στόματα βγαλμένη...».

Οί πιο ζωηροί — άνάμεσά τους βέβαια καί ή ταπεινότης μου — βάφαμε τά 
καπέλλα μας ή τά παλιά κασκέτα τών πατεράδων μας άπό τούς φούρνους ή άπό 
τά καζάνια τών σπιτιών μας — πού δέν έβγαινεν εΰκολα— καί γανώναμε άδιάκριτα 
δικούς μας καί ξένους, οποίον έπαιρνε ρ χάρος καί τό βάζαμε στά πόδια. Τό ίδιο 
βράδυ έβγαινε ό Μ,παρμπαναγνώστης ό Ράγκας, συνταξιοΰχος δικαστικός κλητή­
ρας, γανωμένος ελαφρά στο πρόσωπο, μέ τό σακκάκι φορεμένο άνάποδα, τό μπα- 
στουνάκι του γιά νά διώχνει τά παιδιά ή τά σκυλιά, ελαφρά πιωμένος, γύριζε 6λα 
τά μπακάλικα καί τά κρασοπουλιά, ευχόμενος χρόνια πολλά καί δεχόμενος γιά άν- 
τάλλαγμα τό ρακί του, τύπος περίφημος, άναντικατάστατος. — Ντούμ, ντουτου- 

. ντούμ - Ντούμ-..Ντούμ τ ’ άργανα, ώς πολύ άργά. Δέν υπήρχε διατάράξις κοινής 
ησυχίας τότες, ήταν έθιμο, τό σέβωνταν 6λοι καί ή χωροφυλακή, καί κάθε βρά­
δυ, ως τό τέλος τών άπόκρεω, άκούονταν, ό άχόςάπό τ’ άργανα.

Τήν Τσικνοπέφτη, γιά τό καλό του χρόνου, άφηναν οί μανάδες τά φαγητά νά 
τσικνώσουν στά τσουκάλια, κ ι’ όλοι δοκιμάζαμε τήν τσίκνα, καί οί άρρωστοι ά- 
κόμη, έστω καί άν ό γιατρός τ ’ άπαγόρευε, άπό τήν Τσικνοπέφτη καί πέρα άρχι­
ζαν τά άποκριάτικα θεάματα.

Πρώτο καί καλλίτερο ή Γκαμήλα (ένα σκελετωμένο κεφάλι αλόγου κρεμα­
σμένο καί δεμένο σ’ ένα πάσσαλο, μιά τάβλα δυό μέτρα, μήκος στηριγμένη στήν 
πλάτη δύο άντρων, πού τήν σκέπαζαν μέ μιά κουβέρτα, γιά νά μή φαίνωνται, στο 
τέλους τής τάβλας κρέμαγαν μιά βόδινη ή άλογίσια ουρά. Ό  μπροστινός κράταγε 
τό κεφάλι μέ τόν πάσσαλο, ό πισινός κλώτσαγε τά παιδιά πού τόν τσίμπαγαν ή̂ 
τόν έσπρωχναν. "Ολο αύτό τό κατασκεύασμα ώνομάζονταν ('('Γκαμήλα» καί με^ς 
τό παραδεχόμαστε πώς έτσι κάπως έπρεπ.ε νά είναι. Ό  Γκαμηλέρης γανωμένος, 
μέ προβιά στο κεφάλι, έφερνε βόλτα τήν άγορά καί τις γειτονιές, χτύπαγε τό 
ντέλφι, ή Γκαμήλα χοροπηδούσε, κι’ αύτός μάζευε μονόλεπτα, δίλεπτα καί πεν­
τάρες, καμμιά φορά.

Τήν ίδια μέρα έβγαινε καί ή άρκούδα πού τήν είχε μονοπώλειο ό Σταμά- 
της Γούσιας μέ τά παιδιά του.

Έ να άπό τά παιδιά του τυλίγονταν μέ τραγίσια προβιά, άπό τό κεφάλι ώς 
τά πόδια, πού είχε  δυό τρύπες στο ΰψος τών ματιών, μιά σχισματιά στο μέρος τοϋ 
στόματος — γιά ν’ άναπνέη — καί δεμένο μέ άλυσσίδα άπό τή μέση, παρίστανε τήν 
άρκούδα. *

'Ο άρκουδιάρης, παίζοντας τό ντέλφι,. έκανε πώς χτύπαγε τήν άρκούδα μ’ 
ένα πάσσαλο, ή άρκούδα έκανε πώς θά τόν φάη, ό μπαρμπα - Σταμάτης (άρκου­
διάρης) τραβιόνταν πίσω, τραβούσε καί τήν άρκούδα μέ τήν άλυσσίδα, ή άρκούδα 
χύμαγε άπάνω του, πάλευαν, πότε έπεφτε ή άρκούδα, πότε ο άρκουδιάρης, συνή­
θως καί οί δυό μαζύ, ημείς τούς πέρναμε άπό κοντά, χαζεύαμε καί ό μπαρμπα- 
Σταμάτης. μάζευε λεφτά.

Κόντευε ή Κυριακή τών Άπόκρεω, (οί πρώτες όπως τις λέγαμε), δυό - τρία 
μαγαζιά πωλοΰσαν κονφετί καί σερπαντίν καί ξεκούφαιναν οί μαγαζάτορες τούς 
περαστικούς μέ τις φωνάρες τους. Ά λλοι δυό τρεις — υπαίθριοι — εκθέτοντας τό 
εμπόρευμά τους σέ τάβλες, προσπαθούσαν νά ξεπεράσουν τούς πρώτους στις φω-
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Ί
νές. — «Στράκα — στρούκα καί Μασούρ, Στράκα Στρούκα» (κροτίδες) διαλαλουσαν.

Στά ουζάδικα, στις ταβέρνες, παρέες τραβώντας τά ούζάκια τους ή τή μι- 
σοκάρα μέ τό περίφημο άρτινό κρασί4.

Τραγουδούσαν τά άρτινά άποκριάτικα τραγούδια:

«Πεντέξη βλαχοπουλες, ορθές κατούραγαν 
καί βγάλαν τή τζαμάρα καί τήν έσούραγαν».
«Δέν τούς γ... τή μάννκ τών κερατάδωνε 
θέλουν νά μας βαρέσουν καί πάλι σκιάζονται».
«Μωρή π’ ανάθεμά σε, ταμπλάς σέ βάρεσε, 
τόσα παιδιά στήν ’Άρτα, κάνα δέν σάρεσε».
«'Ο Κώστας ό Παπούλιας κι’ ό Πάνο Μασαλάς, 
τά δυο νοικοκυρόπλα, ξενστάζ’ ό μαχαλάς».
«Πάει τό μεντζικό σ’ Παπούλια μ’ , πάει τό μαλακό σ’ 
τό πήραν οί μπαντίδοι Παπούλια μ’ τό παν στό Μονοπλιό».

Τις μέρες αυτές, δσο προκλητικά κι’ άν ήσαν τά τραγούδια, δέν γινόταν 
παρεξήγηση, ένώ άν λέγονταν άλλες μέρες, θά κατέληγαν σέ μαχαιρώματα.

Ά ν  περνούσε κανένα παιδί άπό τό στέκι τών ψευτομπαντίδων, άκουγες :

«Ά ν είσαι κι’ άν δέν είσαι, του Δήμαρχου παιδί, 
εγώ θά σέ φιλήσω κι* άς πάω στή φυλακή».

’Έφτανε κάποτε καί τό Σάββατο, πού τό περιμέναμε μέ λαχτάρα. Θά βλέ­
παμε 6λα τά αξιοθέατα, σωστό πανηγύρι. "Ολο τό χρόνο τό ονειρευόμαστε.

Τά γαϊτανάκια πρώτα, μέ τις ζυγιές, τά βιολιά καί τούς άντρες ντυμένους 
φουστανέλα κάτασπρη, φέσι μαΰρο άπό άτλάζι, γιλέκο άπό ακριβή τσόχα, κεν­
τημένα καί τά δυό μέ χίλιων λογιών πλουμίδια στόν περίφημο έλληνορράπτη 
μπαρμπάπάνο Τασούλα Τσούτσινο. Τσαρούχια άπό κόκκινο ταλατίνι μέ μαύρη 
φούντα, φκιαγμένα στά όνομαστά άρτινά τσαρουχάδικα του Χρήστου Τάχου, του 
Βλάχα, του Τσιλιγιάννη, πού δέχονταν παραγγελίες κι’ άπό τά Γιάννινα ακόμα, 
απ’ τό Βραχώρι. άπό τό Μεσολόγγι κι’ άπ’ άλλου.

'Όλοι οί φουστανελλάδες λεβέντες, πρώτο μπόϊ, μέ προσωπίδες5. Άλλοι τό­
σοι ντυμένοι γυναίκες, μέ ωραία παλιά φουστάνια τών γιαγιάδων τους, ξεθαμμένα 
άπό τά βάθη τών μπαούλων, πού μοσκοβόλαγαν λεβάντα, τριαντάφυλλο, μόσκο. 
Μαζύ τους κι* ό άπαραίτητος Άράπης (γιά νά διώχνει τά παιδιά καί τά σκυλιά 
καμμιά φορά) κι’ ένα παιδί γιά νά κρατάει τό Γαϊτανάκι.

Οί άντρες λέγονταν «Γιαννίτσαροι», οί ντυμένοι γυναικεία λέγονταν «νύφες».
Γαϊτανάκια έφτιαναν: 'Η Άρτα, οί Κωστακιοί, τό Πέτα, τό Κομπότι, οί 

Χαλκιάδες, ή Γραμμενίτσα κι’ άλλα χωριά. Στήν κορφή του κονταριού έβαζαν καί 
μιά ταμπέλλα μέ τό ονομα του χωρίου.

Τό καλλίτερο άπ’ βλα τά Γαϊτανάκια ήταν τό άρτινό. "Ενας τον έναν, λε­
βέντες, ψηλοί, δμόρφοι, χορευταράδες δλοι. 'Ο Άποστόλης Πάντζιος, ό Γιώργο

4. Ε ΐχε πολλά άμπέλια τότες ή "Αρτα. Οί πορτοκαλλεώνες ήταν έλάχιστοι. Τά χωρά­
φ ια  τώ ν χωριών τοϋ κάμπου τ&σπερναν μέ καλαμπόκι, βρώμη, σιτάρ ι, φασόλια, πού τό περισ­
σότερο μέρος της σοδειάς τοπερναν παλιότερα οί τοΰρκοι τσιφλικάδες κ ι’ ύστερα οί Έλληνες 
κοτζαμπάσηδες, πού ήταν χειρότεροι. Τά κτήματα τών άρτινών δμως ήταν φυτεμένα μέ άμ­
πέλια, συκιές, φουντουκιές, νεσπουλιές, ροδιές, έλιές. Μετά τό 1928, τά  ξεχέρσωσαν καί φύ­
τεψαν πορτοκαλλιές. Τώρα άρχίζουν πάλι νά φυτεύουν φουντουκιές.

5. Περίφημες ήταν τά  προπολεμικά χρόνια οί προσωπίδες πού έ'φτιανε ό Μπαρμπούτης.
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Τασιάς, ό Γιάνναρος, ό Τσακτσίρας, ό Καραμήτσος, ό Καραμέτας, ό Γιάννη Αυ- 
μούρης, που νά τούς θυμηθώ ! δταν χόρευαν δέν χόρταινες νά τούς καμαρώνης.

Τό τσάμικο τό εϊχαν φτάσει σέ καλλιτέχνημα, τό τσάκισμα, τό πέταμα στόν 
αέρα, ή στροφή, τό γύρισμα, ήταν κάτι πού δέν μπορεΐς νά τό δής σήμερα, ό ένας 
καλλίτερος άπ’ τον άλλο.

Μά, και τά βιολιά! Ποιός μπορούσε νά φτάση στό λαοΰτο τον μπαρμπα - 
Νίκο Κατσαντούρη ή νά του παραβγή στόν άμανέ πού έφτανε στις ψηλότερες σκά­
λες. ΤΗταν όνομαστός σ’ δλη τήν "Ηπειρο. Καί άπό τό Βραχώρι (’Αγρίνιο) ερχόν­
τουσαν νά τον άκούσουν καί άπό τό Μεσολόγγι. "Ή τά βιολιά του Σωτήρη καί του 
Τσίλια, τό κλαρίνο τοΰ Νάσιου, τά σαμπτούρια του Σπύρου Κατσαντούλα 1

Στό γαϊτανάκι λάβαιναν μέρος καί οί μαγαζάτορες τής αγοράς. Πρώτος καί 
καλλίτερος ό Χρήστο Μητσογιάννης. Κι’ ό Μήτσιο Μενίδας, ό Νίκο Λολοβίτης, 
οί φρουτέμποροι Γιώργο Καλαμάκης, Χαρίλαος Βάγιας, ό Γιάννης Βχσιλακόπου- 
λος, Δημητράκης Γερογιάννης, Δημητράκης Άλιβέρτης. ’Απόστολος Τσέτης πού 
ήταν κι ό καλλίτερος χορευτής άπ’ δσους έχω δει ώς τά σήμερα (καί έχω δει πάρα 
πολλούς). Οί βιολιτζήδες κάναν χρυσές δουλειές, μάζευαν παράδες γιά 6λον τον 
χρόνο.

’Έβλεπες στά πρόσωπα τών άρτινών τή χαρά, τό γέλιο καί οί ξένοι χαίρον­
ταν καί οί περαστικοί, δλος ό κόσμος γλεντούσε.

Έμεΐς δασκαλοπαίδια, μέ τις άδελφοΰλες μας, τις γείτονοποΰλες, ντυνόμα­
σταν μασκαράδες, μπουλούκια - μπουλούκια πηγαίναμε άπό γειτονιά σέ γειτονιά, 
άπό σπίτι σέ σπίτι — συγγενικό ή ξένο τό ’ίδιο ήταν — μας καλοδέχονταν, μας φί­
λευαν καλούδια, μαύρη σταφίδα, καρύδια, φουντούκια, σύκα, ρόϊδα, 6,τι είχε τό 
σπιτικό τους, καί οί μαννάδες μας μασκαρεύονταν καί οί πατεράδες καμμιά φορά.

Τά χρόνια εκείνα τήν αποκριά τήν ζοΰσαν δλοι, πλούσιοι καί φτωχοί.
Τότες φκιάχνανε τά κομιτάτα μέ τά άρματα, πού παρήλαυναν άπό τήν Κεν­

τρική αγορά (οδός Σκουφά).
Τότες έ'περνε καί έδινε τό στόμα του Θωμά Καζαμία. Ήταν ικανός νά βγάζη 

150 λέξεις τό λεπτό! Τότες εΰρισκε ευκαιρία ό Ήλία Γκράς νά άπαγγείλη αυτο­
σχέδια ποιήματά του, δλο χιούμορ, εξυπνότατα. Δυστυχώς δέν μπόρεσα νά τά 
συγκρατήσω.

Τότες οί μεγαλύτεροι μασκαρεύονταν μέ σκληρά καπέλλα, ρεντικότα, μπα­
στούνι, γίνονταν «γιατρουδες» καί τό γλένταγαν τραγουδώντας τό «θά γίνουμε 
γιατροϋδες, θά γίνουμε γιατροί, τήν καθαρή Δευτέρα θά φάμε πιταστή».

Μά 6λ’ αυτά — γιά μας τά παιδιά βέβαια — δέν ήταν άς πούμε τίποτα μπρο­
στά στόν «Πανάρατο».

Τόν περιμέναμε μικροί - μεγάλοι. ’Άρχιζε άπό τήν πρώτη Κυριακή τώνάπό- 
κρεω, έδινε παραστάσεις σ’ δλες τις γειτονιές καί στήν αγορά.

νΗταν κατάλοιπο τών υπαιθρίων αρχαίων τραγωδιών.
Κατ’ άλλους ήλθε άπό τά Επτάνησα, κατά τόν γράφοντα ήταν έκφυλισμένη 

αρχαία τραγωδία. Καί έδώ έχομε αρκετούς θανάτους.
Τά μέλη τοϋ θιάσου ήσαν περίπου ε’ίκοσι. Ό βασιλιάς, ό χάρος, ή Βασιλο­

πούλα, έ'νας ή δύο σαλπιγκταί (μουσικοί τοΰ «Σκουφά»), 4 - 5  αξιωματικοί καί οί 
υπόλοιποι στρατιώτες.

Ό βασιλιάς φορούσε κορώνα, χρωματιστές κορδέλλες, περικνημίδες απο 
άσπρο πανί καί μπότες

*0 Χάρος, μιά προσωπίδα μαύρη, προβιά έφαρμ'οσμένη στό σώμα του, δυό 
φτερά άπό χήνα καί ένα σπαθί στά χέρια του, πού τό άποκαλοΰσε ρομφαία. Οί α­
ξιωματικοί φορούσαν χάρτινες περικεφαλαίες καί στολές χρωματιστές άπό μακα- 
βάδες. Οί Στρατιώτες άνάλογα μέ τούς βαθμούς των, κουβαλοΰσαν καί μιά ξε-
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χαρβχλωμένη πολυθρόνα, πού τήν άποκαλοΰσαν θρόνο, γιά νά κάθεται ό βασιλιάς. 
'Η βασιλοπούλα ανάλογα ντυμένη, καί ό απαραίτητος Άράπης, γιά νά διώχνη τά 
παιδιά.

’Άρχιζαν οι σάλπιγγες, οί στρατιώτες καί οι άξιωματικοί έκαναν κύκλο, 
ό βασιλιάς κάθονταν στο θρόνο μ’ ένα κοντάρι καλαμένιο, οί 'σάλπιγγες έπαυαν, 
πετάγονταν ό Χάρος ψηλός, άδύνατος. Άπό τό κεφάλι του, πού φορούσε πέτσινη 
εφαρμοστή σκούφια, κρέμονταν μακρυά ψεύτικα μαλλιά, μάς προξενούσε φόβο. 
'Ί ίτσι άρχιζε άπ5 δσα θυμάμαι: Χάρος: «άγρια κι’ άναλύπητη / καί σκοτεινή ή θω­
ριά μου / μά τή ρομφαία πού βαστώ / στά πέντε δάκτυλά μου. / Κόκκαλα κόκ- 
καλα αστραπές βροντές σκοτάδι, σήμερα άνοιξε ή μαύρη γης καί βγήκα άπό τόν 
Άδη. Χωρίς νά μέ καλέσουνε, συχνά εις γάμους πάω, άρπάζω νιούς άπ’ τά μαλ­
λιά, γέρους άπό τά γένια, άρπάζω καί μικρά παιδιά στή σέλλα κρεμμασμένα. Αύ­
ριο πρωί’ πρω'ί' καί πρίν περάσει ή μέρα, έχω νά θανατώσω τόν Πανάρατον, τόν 
Βασιλέα κι’ αυτή τήν μόνη του θυγατέρα (υποτίθεται δτι οΰτε τόν βλέπει κανείς 
οΰτε τόν ακούει).

Βασιλιάς : Πανάρατε Πανάρατε, Πανάρατε παιδί μου, έλα εμπρός μου νά 
σου πώ, δυο λόγια νά σου κρίνω. <

Πανάρατος : τούς ορισμούς Σας γροίκισα τής ύψηλότητός Σας, ήθελα μάθω 
Βασιλιά ποιο εΐν’ τό πρόσταγμά Σας.

Βασιλιάς : θέλω νά πας στή κόρη μου τήν πολυαγαπημένη κι’ απ’ τοϋ πα- 
τρός τό πρόσταγμα ποτέ της νά μή βγαίνη.

Νά τής είπής θά παντρευτή, θά κάνουμε τούς γάμους κι’ άν δέν θελήση πές 
της το στανικώς θά τόν έκάμω.

Πανάρατος : δπως όρίζης μεγαλειότατε, θά πάω νά τής πώ καί νά τήν συμ­
βουλέψω. (Ό Πανάρατος είναι ερωτευμένος μέ τή Βασιλοπούλα. Πηγαίνη στή Βα­
σιλοπούλα, πού είναι στο τέλος του κύκλου).

Πανάρατος : Βασιλοπούλα άφέντρα μου, θάρρος κι’ άπαντοχή μου, τρεις 
προξενειές γιά λόγου σου, πεντάμορφη κυρά μου, τρία μαχαίρια δίκοπα μου σφά­
ζουν τήν καρδιά μου.

Βασιλοπούλα: έλα ματάκια μου γλυκά, διόλου μή σέ μέλλει κι’ άλλος κα- 
h νένας άπό σέ ποτέ του δέν μέ παίρνει.

(Τήν ώρα πού μιλάει ό Πανάρατος μέ τή Βασιλοπούλα, παρουσιάζεται ό 
Καρπόφορος καί αναφέρει στόν Βασιλιά δτι ο Πανάρατος έχει ερωτικές σχέσεις 
μαζύ της).

Βασιλιάς : φύγε Καρπόφορε άπ’ εδώ κ’ έγώ ’χω τόν σκοπό μου, πήγαινε 
στό στρατόπεδο, στείλε τόν στρατηγό μου.

Καρπόφορος : ’Αρχιστράτηγε, ό Βασιλιάς προστάζει, πήγαινε στά ανά­
κτορα καθώς μέ διατάζει (ό Στρατηγός απευθύνεται στήν κουστωδία του).

Στρατηγός : ’Άρματα καί Συντάγματα εις γραμμήν! (παίζουν οί σάλπιγ-’ 
γες, οί στρατιώτες φέρνουν μιά βόλτα, περνάν άπ’ τό Βασιλιά καί πιάνουν τόν Πα­
νάρατον. Τήν ώρα πού τόν πηγαίνουν συναντά τόν Καρπόφορον).

Πανάρατος : ’Ά χ ! άδελφέ Καρπόφορε, καλλιώτατα γνωρίζω πώς αυτά μου 
τά βάσανα, *πό σένα τά ελπίζω.

Καρπόφορος : μά τοΰτο ξίφος πού βαστώ, στά πέντε δάχτυλά μου / άν 
ϊσως καί δέν σ’ άγαπώ, νά μπή μέσ* στήν καρδιά μου. / Πήγαινε κ’ έρχομαι καί 
γώ γιά νά σέ βοηθήσω καί μ’ άτσαλένια σίδερα τό στήθος μου νά ντύσω.

Βασιλιάς : Καλώς τόν άξιο γαμπρό καθώς θά τόν έκάμω / δπως τ’ αξίζει 
σήμερα στόν άξιο τόν γάμο. / Στό σπίτι μου σ’ άνέθρεψα μέ δλους .μου τούς κό­
πους / σ’ έκανα κι* αρχιστράτηγο εις δλους μου τούς τόπους. / Γιατί τά μάτια 
σου κρατας βαρυά χαμηλωμένα / καί νά κοιτάξης ντρέπεσαι μέ θάρρος πρός εμένα ;
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Πανάρατος : Ναι βασιλεύ, στο σπίτι σου μ’ άνέθρεψες, μ5 εκανες κι5 αρ­
χιστράτηγο εις βλους σου τούς τόπους, άλλά νά ξέρης 6τι είμαι υιός του βασιλέως 
Προύσου, φίλου ίδικοΰ Σου.

Βασιλιάς : Αυτά πού λέγεις είναι ψεύδη.
('Ο Πανάρατος τραβάει τό σπαθί του, τό κατευθύνει στό Βασιλιά φωνάζον- 

τας : «αν θέλης καί σημάδι, κρατώ όμάδι».
Βασιλιάς : Κρατήστε τον, ώ στρατηγοί, καί έλατε μετ’ έμένα, / σπαθί νά 

βάλω άπάνω του γιά νά χαρή ή καρδιά μου, / γυρίστε δλοι στό θρονί, γυρίστε δ- 
λοι πίσω, φέρτε τή θυγατέρα μου για νά τής ομιλήσω.

(’Αναχωρεί ό αρχιστράτηγος μέ τήν κουστοδία, οί σάλπιγγες παίζουν).
’Αρχιστράτηγος : Βασιλοπούλα μου κυρά, σ’ ανατολή καί δύση, *0 Βασι­

λιάς πατέρας σου θέλει νά σου μιλήση / καί μ’ εστειλε μέ τό στρατό καί μέ τά 
μίλια ούλα / γιά νά σέ συνοδεύσουμε ωσάν βασιλοπούλα.

Βασιλιάς: Καλώς τήν θυγατέρα μου τήν πολυαγαπημένη / πού απ’ του 
πατρός τό πρόσταγμα καθόλου δέν έβγαίνει, / κάτι σοϋ Ιχω κόρη μου τρανό με­
γάλο δώρο, / τδκανα γιά τόν γάμο σου. Γιά κοίτα στό βατσέλι / ετσι ή καρδιά 
σου θέλει γένει.

Βασιλοπούλα : Ώ'ιμέ, τί τυχερό ή καϋμένη, / καί τίνος είν’ ή κεφαλή πού 
είναι αύτοϋ κομένη. /

Βασιλιάς: Του φίλου σου του μυστικοΰ άσπλαχνη θυγατέρα / σήμερα του 
τήν έκοψα μέ τή δεξιά μου χέρα.

Βασιλοπούλα : Αυτό ’ναι τό κεφάλι του τό ματοκυλισμένο, ποΰ ε?ναι τό 
κορμάκι του τό σιφχτοαγκαλιασμένο ; ,

Βασιλιάς: Βρώση τών σκυλιών. (*Η Βασιλοπούλα πέφτη νεκρή).
'Ο υπασπιστής τής Βασιλοπούλας ε?ναι έρωτευμένος μαζύτης. Βλέποντας τή 

Βασιλοπούλα νεκρή, λέει:
Υπασπιστής : Τί κάθομαι καί τί αργώ καί τί μέ περιμένη, / νά βλέπω 

τήν κυρία μου στή γης έξαπλωμένη, / ήλιε, μεγάλε ουρανέ, κάνε δικαία κρίση, / 
τόν Βασιλιά τόν άσπλαχνο νά τόν καταποντίση / (κτυπά τόν Βασιλιά μέ τό εγχει­
ρίδιό του, σκοτώνει καί τόν Καρπόφορον).

Οί γυναικουλες τής γειτονιάς εκλαιγαν γιά τό χαμό τής Βασιλοπούλας.
Είμασταν μικροί, λυπόμασταν τή Βασιλοπούλα καί τόνΠανάρατο. Τόν Χάρο 

τόν βλέπαμε στόν ΰπνο μας καί τρομάζαμε.
’Έτσι περνούσαν τότες οί αποκριές καί τις ζούσαμε ευτυχισμένα μικροί καί 

μεγάλοι.
Ό Πανάρατος δέν εχει βέβαια καμμιά λογοτεχνική άξία. Τόν άφηγήθηκα 

δπως έ'μεινε στή μνήμη μου άπό τότες, δέν προσέθεσα τίποτα, παρέλειψα πολλά, 
ευτυχώς γιά τόν αναγνώστη, γιατί δέν τά θυμαμαι πιά.

Τόνπεριέλαβα τόν «Πανάρατο» στό κείμενό μου τούτο, γιατί 6πως καί παρα­
πάνω άνέφερα, δέν έννοουνταν άποκριά χωρίς Πανάρατο. Έγινε έθιμο.

Στό Σχολείο άν θέλαμε ν’ άποκαλέσουμε κανέναν προδότη, τόν φωνάζαμε 
Καρπόφορο.

Καί φτάναμε στήν Καθαρή Δευτέρα μέ τις πιταστές, τά μυρουδικά, τόν 
χαλβά, τις ελιές καί τήν ομαδική £ξοδο. Άλλ* αύτό είναι άλλο θέμα,
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ΑΡΤΙΝΑ ΙΣΤΟΡΗΜΑΤΑ
ΓΙΑΝΝΗ ΤΣΟΤΤΣΙΝΟΤ

Τά κείμενα πού συνθέτουν τήν μικρή τούτη εργασία, δέν ε ίνα ι κείμενα ιστορικά. 
ΕΤναι άπλώς πληροφορίες πού συγκετρώθηκαν άπό παλιά βιβλία, άπό χειρόγραφα, άπό 
τή στοματικής παράδοση ή τή μνήμη τών γερόντων, άπό τούς θρύλους και τά  τραγούδια.

"Ολες αύτές οΐ πληροφορίες, άναφέρονται στήν "Αρτα, στήν ιστορία καί τήν κοινω­
νική της ζωή, στά μνημεία της, στά τοπωνύμιά της, σ ’ δ ,τι δφτασε ώς έμας άπό τό 
παρελθόν της.

Ο άναγνώστης θά προσέξει ασφαλώς δτι στά κείμενα αύτά δέν άσχολουμαι μέ πασ ί­
γνω στα γεγονότα ή μέ όνομαστά μνημεία τής ’Ά ρτας, πού μελετήθηκαν καί καταχω ρί­
στηκαν σέ γενικές συγγραφές ή σέ μονογραφίες. Ά λ λ ” δτι άσχολουμαι μέ δευτερεύοντα 
περιστατικά, μνημεία, κλπ., μέ δσα έκρινα πώς οί γ ι ’ αύτά πληροφορίες πρέπει νά δια­
σωθούν. Α π ά νω  στις  πληροφορίες αύτές κάνω τ&ς κρίσεις μου, πού δέν ε ίνα ι άπαραί- 
τητο νάναι πάντα όρθές.

"Οποιος νομίζει πώς μπορεΐ κάτι νά προσθέσει σ τ ίς  πληροφορίες μου, ας μοϋ γρά­
ψει. Θά βοηθήσει έτσ ι στόν σχηματισμό πληρέστερης εικόνας γ ιά  τό παρελθόν τής ιδ ια ί­
τερης πατρίδας μας.

1. Τ ό ρ ο λ ό ϊ
Τό ρολόϊ τής "Αρτας έχει ζωή διακόσιων χρόνων. Χτίστηκε τό 1775. ’Από 

τότε καί έπί ένάμισυ αιώνα, πρόσφερε μεγάλες υπηρεσίες στούς άρτινούς, γιατί 
στά χρόνια^έκεΐνα, ελάχιστοι είχαν δικό τους ρολόϊ, τής τσέπης, δπως τδλεγαν.

Έκεΐνοι πού πήραν τήν άπόφαση γιά τό που καί τό πώς θά χτίστη, είχαν 
οπωσδήποτε άρκετή καλαισθησία. Διάλεξαν μέ ιδιαίτερη προσοχή τή θέση. Τό έ­
βαλαν σέ ύψωμα, ώστε νάναι όρατό σχεδόν άπό δλη τήν πόλη καί ν5 άκούγεται 
δσο τό δυνατό μακρύτερα.

^Μπροστά του είχε τήν κεντρική πλατεία τής εποχής εκείνης, στήν όποία ο­
δηγούσαν οί περισσότεροι δρόμοι. Καί πίσω του είχε τό νοτιοδυτικό πύργο του 
κάστρου τής Άρτας, πού ήταν ό πιό μεγάλος κι5 ό πιό δυνατός, άπό δλους τούς 
πυργους. Η μπροστά άπ5 τό ρολόϊ πλατεία, μετά τό χτίσιμο του ρολοϊου, πήρε 
τό δνομα «πλατεία τής ώρας».

Μέ επιμέλεια διαλέχτηκε καί τό υλικό. ’Όχι μάρμαρο, δχι χρώματα, οχι 
σοφατίσματα καί μπιχλιμπίδια. Σκέτη πέτρα, δμοια μέ τήν πέτρα του γειτονικού 
κάστρου, άπ’ τό όποιο μόλις πέντ’ έξη μέτρα απείχε. ’Έτσι ταίριαξε μέ τό χρώμα 
του δλου χώρου καί φάνηκε σά φυσική προέκταση του φρουρίου.

Στην πρώτη του μορφή τό ρολόι ήταν κοντότερο ένα περίπου μέτρο, άπ’ 6τι 
είναι σήμερα. Κι* είχε στέγη τετράκλινη σκεπασμένη μέ κεραμίδια, άπάνω απ’ 
τήν οποία προεξείχε ή καμπάνα του, πού χτυπουσε τις τούρκικες ώρες. Στά χρό­
νια του μεσοπόλεμου, ή δημοτική άρχή, γιά νά προστατέψει τήν καμπάνα,τό ΰ- 
ψωσε κάπου ένα μέτρο, φτιάνοντας κολώνες άπό τούβλο καί ρίχνοντας άπά πάνω



τσιμεντένια πλάκα. Παρέλειψε δμως νά τοποθετήσει πάλι μιά στέγη. ’Έτσι σή­
μερα τό ρολόι μοιάζει σάν άκέφαλο.

'Η πλατεία τής ώρας λοιπόν, συγκέντρωνε 6λη τήν κοσμική κίνηση τής έλ- 
ληνοτουρκοεβραϊκής κοινωνίας τής ’Άρτας στά τελευταία χρόνια τής τουρκοκρα­
τίας καί στά πρώτα χρόνια τής έλεύθερης ζωής. ’Ανατολικά τής πλατείας καί του 
ρολοϊοΰ (έκεΐ πού άργότερα έγινε τό καπνεργοστάσιο καί σήμερα βρίσκονται ή 
προτομή τοΰ Μακρυγιάννη καί ή Εργατική 'Εστία) ήταν διοροφο τζάμι τοΰ σουλ­
τάνου Μπαγιαζίτ, τό καλλίτερο τζαμί τής ’Άρτας. Στά νότια τής πλατείας ήταν 
ένα ζαχαροπλαστείο, ΐσως τό πρώτο πού άνοιξε στήν Αρτα. Και στα βόρεια (εκεί 
πού σήμερα είναι τό δεύτερο δημοτικό σχολείο καί παληότερα ή μηχανή τοΰ ήλε- 
κτροφωτισμοΰ) βρισκόταν ενα κέντρο στό όποιο μαζεύονταν οι «μπαντιδοι» κι οι 
άγαπητικοί. Τό είχε κάποιος Κυρίτσης. 'Όποιος σύχναζε στο κέντρο αυτο, έδει­
χνε πώς δέν ήταν καλής διαγωγής. Κι’ οί «φρόνιμοι» τοΰ τραγουδοΰσαν:

Στοπα καί στό ξαναλέω 
δέν θά σοΰ τό ξαναπώ, 
στήν πλατεία τοΰ Κυρίτση, 
βρέ, νά μή σέ ξαναϊδώ.

Τό τζαμί γκρεμίστηκε. Οί 'Εβραίοι χάθηκαν. *0 Κυριτσης ξεχαστηκε. Κι 
έμεινε τό ρολόι νά χτυπάει, μετρώντος μες τήν αιωνιότητα τοΰ συμπαντος, την 
προσωρινότητα τών άνθρώπων.

2 . Τ ό  π η γ ά δ ι  τ ή ς  ά $ ι ά  - Θ ο δ ώ ρ α ς

Οί παλιοί άρτινοί, δταν ήθελαν νά ποΰν γιά κάποιον ότι είναι παλαβιαρης, 
άφηρημένος, χαμένος, κ.λ.π., χρησιμοποιοΰσαν τή φράση «έπινε νερό άπ’ τό πη­
γάδι τής άγιά - Θοδώρας».

Πώς δμως επικράτησε αυτή ή φρράση ; Κι* άπό πότε; Γέροντες που ρωτη- 
θηκαν σχετικά, τό μόνο πού ήξεραν νά ποΰν, ήταν οτι, όταν γινόταν το 1873 η 
ανακομιδή τών λειψάνων τής αγίας Θεοδώρας, ενας απο τους εργάτες βλαστή­
μησε. Καί τότε τό μέν σώμα τής αγίας — πού είχε βρεθή ολόκληρο διαλύθηκε, 
ό δέ εργάτης παλάβωσε. Κι’ άπό τέτε, δσοι έπιναν άπό τό νερό τοΰ πηγαδιού τής 
εκκλησίας τής άγίας, «πάθαιναν», δηλαδή έχαναν τά συλλοϊκά τους.

Σύμφωνα λοιπόν μέ τήν άποψη αύτή, ή παράδοση σχετικά μέ τις ιδιότητες 
τοΰ νεροΰ τής άγιά - Θεοδώρας δημιουργήθηκε μετα τό 1873.

Φαίνεται δμως πώς ή άποψη αυτή είναι λαθεμένη. Η σχετική παραδοση 
γιά τό νερό τής άγιά - Θοδώρας πρέπει νά είναι πολυ παληα, μεσαιωνική, απο 
τούς χρόνους τοΰ Δεσποτάτου.

Σέ δημοτικό τραγοόδι τοΰ 1400-1500 μ.Χ., πού προφανώς άναφέρεται σέ 
παλιότερη καί δημιουργημένη πιά παράδοση, υπαρχουν στίχοι που μιλάν για τό 
νερό τής ’Άρτας καί τό χαρακτηρίζουν σά νερό τής λησμονιάς.

— Εΐπέ μοι πού ήπιες νερόν, που έφας τό βοτάνι
κι5 άπολησμόνησάς με;

— Στήν Άρταν έπια τό νερόν, στήν Κύπρον τό βοτάνι 
κι’ ανάμεσα στόν Γαλαταν άπολησμόνησά σε 1

Τό τραγούδι αύτό, γραμμένο 13ο στόν Κώδικα τής Μονής Ιβήρων τοΰ Α*
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γίου ’Όρους, ό Διον. Ρώμας τό χαρακτηρίζει, σαν ένα απ’ τά παλιότερα δημοτικά 
μας τραγούδια.

Δέν άναφέρεται βέβαια στο τραγούδι αύτό τό πηγάδι τής άγιά - Θοδώρας, 
άλλά άόριστα τό νερό τής Άρτας. ’Εφ* δσον δμως γιά κανένα άλλο πηγάδι δεν 
έχουμε στοματική παράδοση, παρά μονάχα γιά τό πηγάδι τής άγιά - Θοδώρας, 
πρέπει νά δεχθούμε πώς γι* αύτό μιλάει τό τραγούδι. Άλλωστε υπάρχουν κι’ άλ­
λες παραδόσεις γι* αύτό τό πηγάδι. Λένε πώς στά τοιχώματά του υπήρχε τρύπα, 
πού οδηγούσε στή Βλαχέρνα, κάτω άπό τόν Άραχθο, μέ λαγούμι μήκους δυό χι­
λιομέτρων περίπου.

Λένε άκόμα πώς, πάλι στά τοιχώματά του, υπήρχε άλλη τρύπα, που έβγαζε 
σέ μιά υπόγεια αίθουσα γιομάτη μέ μαρμάρινα θρονιά...

Κρίμα, πού μέ τό πλακοστρώσιμο τής πλατείας μπροστά άπ’ τήν έκκλησία 
τής άγιά - Θοδώρας, καταστράφηκε αύτό τό μέ τόσους θρύλους συνδεδεμένο πη­
γάδι. Θάπρεπε νά τό σεβαστεί ή εποχή μας, μιά καί τό σεβάστηκαν δέκα περί- 
ρου αιώνες.

3. Ό  θάνατος τον Κρυβιάλλη

Ξεκίνησε άνοιξη γιά τις κρυόβρυσες καί τούς πιστικούς.
Έλπιζε, πώς ψηλά έκεΐ στά Τζουμέρκα, στ’ άγριοπρίναρα καί τά ελάτια, 

θά ξανάβρισκε τήν ύγειά του. Δέν πρόλαβε δμως-. Σάν εφτασε στήν Ά ρτα  κι’ άν- 
τίκρυσε τά χιονισμένα βουνά, τ ’ αγαπημένα του, έπεσε στο στρώμα. Καί δέν ξα- 
νασηκώθηκε.

*0 Κώστας Κρυστάλλης πέθανε στήν ’Άρτα, σ’ ένα παλιό σπίτι τοϋ συμπα­
τριώτη του Σπήλιου, κοντά στήν άγιά - Θοδώρα, στήν σημερινή οδό Καραπάνου. 
Μιά μαρμάρινη καλλιτεχνική επιγραφή, τό λέει: «Έδώ πέθανε ό Κώστας Κρυ­
στάλλης στις 22 Απριλίου 1894.

’Ελάχιστοι συνόδεψαν τόν Κρυστάλλη στήν στερνή του κατοικία. Ή α­
δερφή του Μαρία, ό πατέρας του ό κύρ - Δημήτρης, μερικοί συμπατριώτες του 
Συρρακιώτές, καμμιά εικοσαριά μορφωμένοι πού διάβαζαν ποιήματά του στις αθη­
ναϊκές εφημερίδες καί κάμποσοι μαθηταί, πού συγκινήθηκαν σάν έμαθαν πώς πέ­
θανε άπό χτικιό κάποιος νεαρός, πού έγραφε ποιήματα.

Ό  ανταποκριτής τής «Εστίας» τηλεγράφησε στήν έφημερίδα του: «Άπο- 
θανόντα σήμερον έκηδεύσαμεν προ μικρού έν μεγίστη συγκινήσει, τόν δημοφιλέ- 
στατον ποιητήν Κώσταν Κρυστάλλην. ’Επικήδειους έξεφώνησαν ό Σχολάρχης κ. 
Γεώργιος Χαραλάμπους καί ό κ. Σωτήριος Γκορτσάς.

’Εν τώ τάφω δ* άπεχαιρέτησεν αύτόν έξ όνόματσς τής «Φωνής τής ’Ηπεί­
ρου», ό κ. Κ. Μόραλης.

Ή πόλις συμμετέσχε του πένθους».
Μεγάλη Παρασκευή έγινε ή κηδεία του, μαζί μέ τήν κηδεία του Ίησοΰ. 'Ο 

ένας 29, ό άλλος 33 έτών. Στο γλυκύ τους έαρ κι’ οί δυό.
Τόν έθαψαν'στό νεκροταφείο, άνατολικά άπό τό ιερό του ναου. Κι* ήταν 

ένας άπό τούς πρώτους νεκρούς πού θάφτηκαν στό νεκροταφείο. Γιατί μέχρι τό 
1894, οί νεκροί θάβονταν στούς αυλόγυρους τών εκκλησιών, μέσα στήν πόλη. Ό 
τάφος του σώζεται σήμερα σέ πολύ καλή κατάσταση. Οί άρτινοί φοιτηταί τόν έ­
φτιαξαν μέ μάρμαρο πριν κάμποσα χρόνια, διατήρησαν δμως τήν παλάιά στήλη, 
πού γράφει τδνομά του.

*Η Άρτα τίμησε τόν Κρυστάλλη μέ προτομή, μέ δημοτικό περίπτερο καί 
κεντρικό δρόμο, πού φέρνει τδνομά του. Κι’ δλα, προτομή, περίπτερο, δρόμος, εΐ-
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vat ακριβώς απέναντι άπό τά βουνά, γιά τά όποια ξεκίνησε ό Κρυστάλλης, μά δέν 
μπόρεσε νά φτάσει.

Στόν τάφο του άνάβουν πολλές φορές οί άρτινοί τό κερί τους ρίχνουν τρι­
σάγιο. Γιατί τόν νοιώθουν δικό τους. Καί δέν θέλουν νά τόν άφήσουν μέ τήν πίκρα, 
πώ; αλήθεψε ό φόβος του:

Ά χ  ! πώς τούς θάφτουν νάξερες 
καί πώς τούς παν τούς ξένους.
Χωρίς λιβάνι καί κηρί, 
χωρίς παπά καί ψάλτη.

4. Παράλληλοι θρύλοι

Δέν είναι μοναδικός ό πρωτομάστορας τής Άρτας, πού γιά νά στεργιώσει 
τό γιοφύρι του, έχτισε στά θεμέλια τή γυναίκα του, τήν πρωτομαστόρισσα Γιαν- 
νούλα, όπως τήν ονοματίζει μιά σπάνια παραλλαγή τοΰ γνωστού τραγουδιού.

Κι’ ένας άλλος πρωτομάστορας, πού έχτιζε μιάν εκκλησία κοντά στό Βου­
κουρέστι, τήν Κουρτέα Άργκες, γύρω στά 1512-1517 , έβλεπε τό έργο του νά 
γκρεμίζεται κάθε βράδυ. Μιά προφητεία έλεγε, πώς τότε μονάχα θά στεργιώθή ή 
έκκλησιά, όταν στά θέμελά της χτίστη κάποια γυναίκα.

Ό πρωτομάστορας — πού τόνομά του ήταν Μανόλε — κι’ οί μαστόροι, απο­
φάσισαν νά χτίσουν τήν πρώτη γυναίκα πού θά σίμωνε στήν έκκλησιά. Γιά κακή 
τύχη, φάνηκε νάρχεται ή γυναίκα τοΰ πρωτομάστορα, ή όμορφη Άννα.

Παρακάλεσε ό Μανόλε τόν Θεό νά ρίξει δυνατή βροχή πού νά έμποδίσει 
τήν ’Άννα νά πλησιάσει.

Άλλά ούτε ή βροχή, ούτε ή καταιγίδα εμπόδισαν τήν ’Άννα.
Θέλοντας μή θέλοντας ό πρωτομάστορας, κράτησε τό λόγο πού έ'δωσε στούς 

μαστόρους του. ’Έχτισε τήν ’Άννα. Καί χτίζοντάς την, τής έλεγε άστεΐα, έτσι πού 
ή γυναίκα νόμιζε πώς οί μαστόροι παίζουν.

Κι* όταν κατάλαβε τήν αλήθεια, άρχισε νά φωνάζει άπεγνωσμένα.
Άλλά τά τελευταία λιθάρια τοποθετήθηκαν, ή πρωτομαστόρισσα χτίστηκε, 

ή έκκλησιά στέργιωσε.
Στά εγκαίνια ό Μανόλε ανέβηκε στόν πιό ψηλό τροΰλλο τής εκκλησίας καί 

περίμενε τόν άρχοντα Νεγκόε Πασαράμπ, γιά νά πάρει τά συγχαρητήρια καί τήν 
πληρωμή. Τότε όμως τοΰ φάνηκε πώς άκουσε τις κραγγές τής γυναίκας του. Ζα­
λίστηκε κι’ έπεσε. Καί λέει ο θρΰλος, πώς έκεΐ πού έπεσε ό Μανόλε, βγήκε μιά 
πηγή, πού οί ντόπιοι τή λένε «τά δάκρυα τοΰ Μανόλε».

Σ’ αύτήν πηγαίνουν οί έρωτευμένοι καί δροσίζονται.
‘Ο θρΰλος τοΰ Μανόλε μοιάζει πολύ μέ τό θρΰλο τοΰ δικοΰ μας πρωτομά­

στορα τοΰ γιοφυριοΰ. ’Έχει όμως καί πολλά στοιχεία άπό έναν άλλο θρΰλο τής 
Άρτας, τόν θρΰλο τοΰ πρωτομάστορα τής Παρηγορήτισσας. Ζήλεψε ό πρωτομά­
στορας τόν πρώτο βοηθό του καί φοβήθηκε πώς θά τόν ξεπεράσει σέ άξιάδα καί 
τέχνη.

Τόν παρέσυρε στήν σκεπή τής έκκλησιάς, τάχα κάτι νά τοΰ δείξει. Κι* έκεΐ, 
απ’ τήν ανατολική μεριά, τουδωσε μιά σπρωξιά καί τόν γκρέμισε. Άλλά ό βοηθός 
πέφτοντχς, πρόλαβε κι’ αρπάχτηκε άπ’ τό ροΰχο τοΰ πρωτομάστορα. ’Έπεσαν κι’ 
οί δυο. Καί στόν τόπο πού έπεσαν, γίνηκαν τά σώματά τους στουρναρόπετρες πού 
υπάρχουν καί σήμερα.

Οί θρΰλοι τής ’Άρτας είναι ασφαλώς παλαιότεροι άπό τόν ρουμάνικο θρΰλο.
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Καί σ’ δλες τους τις λεπτομέρειες είναι πιό ανθρώπινοι καί πιό χαριτωμένοι. Μο­

νάχα σ’ ενα σημείο υπερέχει ό ρουμάνικος θρύλος. Στή συζυγική τρυφεράδα. Ή 
συγκίνηση του Μανόλε, τό πέσιμό του, τά δάκρυα πού άπό τότε χύνει, εϊναι κάτι 
πού λείπει άπό τόν ελληνικό θρύλο.

5. Πρώτες έκλο^ές βιην Αρια

Τά μισοφέγγαρα μόλις είχαν γκρεμιστεί στήν ’Άρτα καί τή Θεσσαλία. Καί 
οί κάτοικοι, ελεύθεροι πιά άπό τόν τούρκικο βραχνά, κλήθηκαν νά ψηφίσουν καί 
νά στείλουν άντιπροσώπους στή νέα βουλή τής Ελλάδας. Τόν ’Ιούνιο τοϋ 1881 ή 
άπελευθέρωση, τόν Δεκέμβριο τής ίδιας χρονιάς οί εκλογές.

Έπί κεφαλής τοϋ τρικουπικοϋ συνδυασμοΰ ό Καραπάνος, τοϋ κουμουνδου- 
ρικοΰ ό Παχύς. Ό Καραπάνος, άκαρνάνας έγκαταστημένος στήν "Αρτα, πριν πε­
νήντα χρόνια, είχε τσιφλίκι του τά πιό πολλά χωριά τής Άρτας.

'Ο Παχύς, Αθηναίος πού ξεκίνησε άντικαραπανική εκστρατεία πριν άκόμα 
φύγουν οί τοΰρκοι, εξωθούσε μέ επιστολές τούς άγρότες τής Άρτας σέ εξέγερση. 
(Ή εξέγερση πραγματοποιήθηκε τό 1882 κι’ ήταν τό πρώτο ξέσπασμα τών Ε λ­
λήνων άγροτών, πολύ πριν άπό τό πολυδιαφημισμένο Κιλελέρ).

Νά τι. έγραφε ό Παχύς :
«Κύριε Άναγν. Συμπέθερε
Σκοπός μοι είναι διά τής παρούσης μου, νά σάς παρακαλέσω, δπως μοί 

παρέξητε τήν συνδρομήν σας διά τάς βουλευτικάς έκλογάς. Είμαι καί εγώ Άρτη- 
νός καί εάν καί δέν έχω τήν τιμήν νά σας γνωρίζω, παρά έκ φήμης, τολμώ νά 
σάς γράψω έπιφυλαττόμενος νά σάς γνωρίσω καί προσωπικώς.

•Είναι ’ίσως τολμηρόν ν’ άπευθύνωμαι άπ’ εύθείας καί νά σάς ζητήσω τήν 
συνδρομήν σας, τοΰτο δμως τό κάμνω έχων θάρρος, δτι θά δυνηθώ διά τών μέ­
σων μου έδώ πολύ νά ωφελήσω τήν επαρχίαν.

Επειδή δέ σάς γράφω περί εκλογών, νομίζω, δτι θά είναι καλόν νά σάς 
ε’ίπω καί τάς άρχάς πού πρεσβεύω.

Έν πρώτοις λοιπόν θά άφοσιωθώ καί θά έργασθώ μόνον καί μόνον διά τά 
συμφέροντα τών συμπολιτών μου καί νομίζω δτι τό κυριώτερο είναι νά ελευθερω- 
θοϋν άπό τούς λεγομένους κυρίους τών τσιφλικιών. Οί κάτοικοι πρέπει αμέσως να 
καταλάβουν τά κτήματά των καί τότε νά γίνη νόμος εις τήν Βουλήν, δπου θα κα­
νονίση τά συμφέροντα αύτά... Νομίζω δτι σάς είπον αρκετά καί παύω διά νά μήν 
σάς γίνωμαι φορτηγός (!). Έλπίζων δτι θά τύχω τής συγγνώμης σας σάς προσκυ­
νώ — Γεώργιος Παχύς—Άθήναι τή 20 Ιουνίου 1881».

Ό Καραπάνος άντέδρασε στήν επίθεση τοϋ Παχύ. Ό^άνταποκριτής του 
«Ραμπαγα» γράφει στό φύλλο τής 19-8-1881 : « Ο Ραμπαγιάς εν Αρτη. Μάς 
γράφουν έκ τής νεοελληνικής ταύτης πόλεως : Μανθανομεν εδώ, ότι παχύς τις κυ- 
ρΐ' ς, χθές έτι καυχώμενος διά τήν ίταλικήν του υπηκοότητα καί σπευσας να εξελ- 
ληνισθή διά νά βάλη κάλπην βουλευτοΰ, θεωρεί ώς βεβαίαν τήν επιτυχίαν του καί 
δέν έχει άδικον. Δέν είναι ζήτημα, δτι θά βγή... άπό τά μαΰρα...

Ό τόπος μας θέλει άνθρωπον νά τόν ξέρη καί νά τόν ξέρη, οχι βέβαια άλλά
Κουμουνδοΰρο... ^

Διά τοΰτο, μέ δλο τό «πατιρντί» δπου έχει γίνει μεταξύ Καραπάνου καί του 
φρεσκοέλληνος τών ’Αθηνών, δστις ούδέποτε ήλθεν έδώ νά μάς ίδή καί νά τόν 
ίδοΰμε, οΰτε κάν εν άπόσπασμα τής σεβαστής αύτοΰ κοιλίας μάς διηύθυνεν, οι' 
Άρτινοί θά προτιμήσουν τόν Καραπάνου, μεθ ού καί συμφέροντα τους συνδέουν. 
’Αποθηκεύουν δέ άπό τώρα, διά παν ένδεχόμένον, τενεκέδες πετρελαίου».
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Οί εκλογές έ'γιναν στά τέλη του 1881. Καί ενώ ολοι περίμεναν πώς στις 
νεοελληνικές περιοχές τής ’Άρτας καί. τής Θεσσαλίας θά κέρδιζε ό απελευθερωτής 
Κουμουνδουρος, οί άρτινοί κι* οί Θεσσαλοί τόν μαύρισαν. Γ ιατί;

Πρώτα-πρώτα γιατί τον θεώρησαν υπεύθυνο πού έμεινε στά χέρια τών 
Τούρκων ό Κάμπος τής Άρτας, ή Πρέβεζα, τά Γιάννινα. Τραγουδούσαν :

Σ’ 6λο τον κόσμο ξαστεριά, 
σ’ 6λο τόν κόσμο ήλιος 
καί στά καημένα Γιάννινα, 
μαΰρο παχύ σκοτάδι* 
τί εφέτος κάμαν τή βουλή 
οχτώ βασίλεια άνθρώποι 
κι’ έβάλανε τά σύνορα 
στής ’Άρτας τό ποτάμι.
Κι’ άφήκανε τήν Πρέβεζα 
καί πήρανε τήν Πούντα 
κι5 άφήκανε τά Γιάννινα 
καί πήρανε τήν "Αρτα.
Ανάθεμά σας πίτροποι 
κι’ Άλέξη Κουμουντοΰρε, 
μέ τή γραμμή πού βάλαταν 
τοΰτο τό καλοκαίρι.

Καί δεύτερα, γιατί τά άνάκτορα, μέ τούς άνθρώπους των, υπόδειξαν κρυφά 
τήν καταψήφιση του Κουμουνδούρου.

’Εκλέχτηκαν: Στήν Ά ρτα οί δύο άντίπαλοι, Καραπάνος καί Παχύς. Στά 
Τζουμέρκα, πού άποτελουσαν χωριστή εκλογική περιφέρεια, οί Ν. Άμβράζης καί 
Κ. Κοττίκας.

Στις 18Ί-1882 ό Βασιλιάς Γεώργιος Α7., έξεφώνησε τό λόγο τοϋ Θρόνου.
Στις 24-2-1882 ή Βουλή συζήΐησε γιά τις ενστάσεις πού υποβλήθηκαν κατά 

εκλογής μερικών βουλευτών. 'Ο βουλευτής Αεβίδης υποστήριξε ένσταση κατά τής 
εκλογής του Ν. Άμβράζη.

‘Η ένσταση αυτή στηριζόταν σέ δυό βάσεις: Στήν άνηλικότητα του Άμβρά­
ζη, πού δέν είχε συμπληρώσει τό 30τό έτος καί στο δτι ό Άμβράζης κατηγορή- 
θηκε πώς πρίν τέσσερα χρόνια σκότωσε τή γυναίκα του καί βγήκε βούλευμα πού 
έ'παυε πρός καιρόν τή δίωξη.

Ό Λεβίδης υποστήριξε τήν ένσταση, λέγοντας πώς στήν απολογία του 6 
Άμβράζης (δηλαδή τό 1878) δήλωσε δτι ήταν 26 χρονών συνεπώς τό 1881 πού 
έ'γιναν οί εκλογές, δέν ε ΐχε συμπληρώσει τά 30.

Ό Άμβράζης άντικρούοντας τήν ένσταση, είπε: «Ό κ. Λεβίδηc παρεκι- 
νήθη υπό του κ. Καραπάνου. Τό βούλευμα έτυπώθη καί διενεμήθη δαπάναις του 
χρυσοκανθάρου Καραπάνου. ’Ήμην φοιτητής πτωχός καί ήνογκαζόμην νά ψέλλω 
εις τάς εκκλησίας διά νά σπουδάσω. Εύρέθη μία σπείρα κακούργων ήτις μέ έκα- 
τηγόρησε.

Σας παρουσιάζω τό πρόσωπόν μου, κύριοι, αυτήν τήν στιγμήν καί δύνασθε 
νά έννοήσητε έάν ήδυνάμην εγώ καί νά σκεφθώ τοιοΰτον τι, δστις φρικιώ καί εις 
μόνην τήν άνάμνησιν δτι εγώ ήμην ό κατηγορούμενος.

'Η πατρίς μου μέ έ'στειλε μέ τήν ρητήν εντολήν, ούδέν νά ζητήσω, παρά 
μόνον νά φροντίσω νά έλαττωθώσι τών δυστυχών εκείνων χωρικών τά βάρη, τά 
όποια τούς βασανίζουν άδιακόπως, οί όποιοι ένώ εργάζονται άδιακόπως, έν τού-
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τοις πεινούν καί περιφέρονται γυμνοί. Καί εάν, κύριοι, ήθέλετε έλθει εις αύτά τά 
μέρη τά ίδικά μας, ήθελον σάς κάμει φρικτήν έντύπωσιν, διότι οί άνθρωποι εκεί­
νοι δέν είναι συνταγματικοί πολϊται. Διότι εκτός του νόμου καί του συντάγματος, 
έκτος του βασιλέως, άναγκάζονται ν’ άναγνωρίζουν καί άλλον αύθέντην, τόν Κα- 
ροπάνον, ό όποιος έπικάθητε επί τής ράχεώς των καί έκμυζα ώς βδέλλα τό αίμα 
των. Καί ό όποιος μέ είχε καλέσει καί μου έδήλωσε: ή θά είσαι μαζύ μου ή θά 
σέ καταπολεμήσω».

*0 βουλευτής Δεσποταϊος έτάχθη υπέρ τής αποδοχής τής έντάσεως λόγω 
άνηλικότητος καί κατηγόρησε τόν Άμβράζη δτι είναι άγνώμων πρός τόν Καραπά- 
νον, ό όποιος τόν άνέθρεψε καί τόν σπούδασε.

Απαντώντας ό Άμβράζης είπε: «Έξώδευσε ολίγα. Δέν ανέχομαι, επειδή 
εύηργετήθην υπό του κ. Καραπάνου, νά βλέπω τούς άδελφούς μου είλωτας».

’Ακολούθησε ή ψηφοφορία έπί τής ένστάσεως, πού εγινε δεκτή (λόγω άνη­
λικότητος) μέ ψήφους 106 κατά 88. ’Από τούς βουλευτές τής περιοχής ό Καρα- 
πάνος τάχθηκε ύπέρ τής αποδοχής τής ένστάσεως, οί δέ Γ. Παχύς καί Κ. Κοττί- 
κας ύπέρ τής άπορρίψεως.

Τήν θέση τοϋ Άμβράζη στή βουλή τήν πήρε ό Ρίγγας.

6. Ο ί  π ό ρ τ ε ς .

Γράφει ό Μακρυγιάννης στά «Απομνημονεύματά» του:
«Τήν αύγή τούς ρίχτηκε ό αθάνατος Γώγος τών τούρκων εις τις Πόρτες καί 

Μοναστήρι». , *
Πρόκειται βέβαι γιά μιά φάση τής περίφημης μάχης τής Άρτας (Νοέμ­

βριος 1821).
Ό Γώγος πού άναφέρει ό Μακρυγιάννης, δέν είναι άλλος άπό τόν όνομαστό 

οπλαρχηγό Γώγο Μπακόλα. Καί Μοναστήρι είναι τό μοναστήρι τής Φανερωμένης, 
νοτιοανατολικά τής ’Άρτας, στις βορειοανατολικές πλαγιές του λόφου τής Περάνθης.'

Τί ήταν 6μως οί «Πόρτες» πού γράφει ό Μακρυγιάννης;
Ό πίνακας τής μάχης τής ’Άρτας, πού τόν σχεδίασε ό Ζωγράφος σύμφωνα 

μέ τις ύποδείξεις τοϋ Μακρυγιάννη, καθώς καί τό επεξηγηματικό σημείωμα πού 
συνοδεύει τόν πίνακα αυτόν, δέν μας βοηθουν νά λύσωμε τήν απορία μας.

Στον πίνακα βλέπουμε δυο τετράγωνα, κάτι σάν δεξαμενές.
Καί στό σημείωμα τήν εξήγηση : Οί Πόρτες.
Οί γεροντότεροι άρτινοί δέν θυμούνται τίποτε σχετικά μέ τή θέση πού είχε 

τό ονομα «Πόρτες».
Καί άπό τά ελληνικά κείμενα, δέν προκύπτει κανένα διαφωτιστικό στοιχείο.
Νά βμως πού ενας ξένος, ’Άγγλος περιηγητής, ό Γουώρντσγουώρθ, στό βι­

βλίο του «Ελλάδα ζωγραφική, περιγραφική καί ιστορική» πού κυκλοφόρησε πριν 
άπό τά μέσα του περασμένου αιώνα, στά άγγλικά καί γαλλικά, μάς δίνει κατατο­
πιστικές πληροφορίες γιά τις «Πόρτες».

Γράφει: «Στά βορειοανατολικά αύτοΰ του βουνου — δηλαδή τής Περάνθης — 
βλέπει κανείς άκόμα μιά άπό τις πόρτες του αρχαίου φρουρίου, πού σήμερα ονο­
μάζεται Μεγάλη Πόρτα.

Πολύ κοντά είναι ή εκκλησία Παναγία Φανερωμένη».
’Έτσι λοιπόν λύνεται ή απορία.
Οί πόρτες πού γράφει ό Μακρυγιάνης, ήταν δυο πύλες τοϋ αρχαίου τείχους 

τής Άμβρακίας.
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Καί βρισκόταν μεταξύ της μονής της Φανερωμένης καί του σημερινού αμυν­
τικού στρατώνα.

Οί τουρκοι, πού, δπως μάς πληροφρρεΐ  £ Σεραφείμ Ξενόπουλος στό «Δοκί­
μιό» του, έχτισαν τόν στρατώνα αύτόν τό 1864-65 χρησιμοποιώντας τις πέτρες 
του αρχαίου τείχους, προφανώς κατέ-στρεψαν καί τις «Πόρτες» καί τοποθέτησαν 
τις πέτρες τους στά θεμέλια ή στούς τοίχους του στρατώνα.

7. Ή  Κ α β 6 ο π ί ι ρ α

Τό ιστορικό εκκλησάκι τής Κασσοπίτρας χτίστηκε — δπως μας πληροφορεί 
ό Σεραφείμ Ξενόπουλος — στά 1732 καί γκρεμίστηκε στά 1818, όταν έπεσε πάνω 
του τό μεγάλο κυπαρίσσι πού ήταν στον περίβολό του. ’Έμεινε ερειπωμένο μέχρι 
τό 1920. Τότε ευσεβείς γείτονες έκαναν έρανο, μάζεψαν τό άπαραίτητο ποσό καί 
τό ξανάχτισαν, στις ’ίδιες διαστάσεις. Γΐήραν καί τήν εικόνα τής Παναγίας Κασ- 
σοπίτρας πού απ’ τό 1818 φυλάγονταν στόν άι - Γιάννη καί τήν τοποθέτησαν πάλι 
στο νέο έκκλησάκι.

'Η εικόνα τής Κασσοπίτρας θεωρείται θαυματουργή- Οί παλιοί λένε πώς έ- 
δωσε τό φως σέ κάποιον πού τύφλωσαν οί τοΰρκοι. Σ’ αύτήν κατέφευγαν καί οί 
πρόσφυγες γιά νά τούς υποδείξει που βρίσκονται οί-χαμένοι—μετά τή μικρασια­
τική καταστροφή — συγγενείς των.

Ή σημερινή μικρή εκκλησία έχει εντοιχισμένη δεξιά άπό τήν είσοδό της 
μιά μαρμάρινη πλάκα (θωράκιο) μέ σκαλισμένο ένα μεγάλο σταυρό, μέσα σέ κύ­
κλο. Καί στά προπύλαιά της — άς πούμε έτσι δυο τσιμέντινες κολώνες πού προσ­
τέθηκαν τελευταία — βρίσκεται ένα άλλο μάρμαρο, μέ στρογγυλή βάση πού στε­
νεύει' στή μέση καί καταλήγει στο άπάνω μέρος σέ κοίλωμα.

Τά δυό αύτά μάρμαρα δέν προέρχονται άπό τήν Κασσοπίτρα, άλλά άπό κά- 
ποια άλλη πολύ παλιότερη εκκλησία. "Ισως νάναι σωστό αύτό πού στοματικά 
παραδίδεται, δηλαδή πώς κάποτε, πριν χτίστη ή έκκλησία πού άναφέρει ό Σερα­
φείμ, υπήρχε έκεΐ μιά μεγάλη έκκλησία, μέ πολλά μάρμαρα καί άγιογραφίες. 
Λέν οί γέροντες, πώς δταν έσκαβαν γιά νά τοποθετήσουν τούς σωλήνες τής ύδρεύ- 
σεως, έβρισκαν οί εργάτες ξύλα καί σοφάδες μέ ζωγραφιές, σέ αρκετή άπόσταση 
άπ’ τό σημερινό μικρό έκκλησάκι. ’Ίσως λοιπόν τά δυό αύτά μάρμαρα νά προέρ­
χονται άπ’ αυτή τή μεγάλη έκκλησία. Καί δέν αποκλείεται, τό δεύτερο μάρμαρο, 
αύτό μέ τό κοίλωμα, νά προέρχεται άπό άρχαΐο ναό, στόν όποιο τό χρησιμοποιού­
σαν γιά ν’ ανάβουν θυμίαμα. Μιά τέτοια ύπόθεση ένισχύεται κι’ άπ’ τό γεγονός 
δτι γύρω - γύρω απ’ τήν σημερινή Κασσοπίτρα καί σέ άρκετό βάθος, υπάρχουν 
μεγάλες πέτρες άπό θεμέλια μεγάλων άρχαίων κτιρίων. ’Άλλοι λέν, πώς τό μάρ­
μαρο μέ τό κοίλωμα, προέρχεται άπό αρχαίο αναβρυτήριο.

Τό δνομά της Κασσοπίτρα ί ο  πήρε, κατά ·τόν Σεραφείμ, άπό τήν Πανα­
γία ή Θεοτόκο Κασσιόπη τής Κέρκυρας, πού τήν θεωρούσαν οί κερκυραΐοι θαυ­
ματουργή, γιατί έδωσε κι’ αύτή τό φως σ’ ένα Στέφανο «άδίκως τυφλωθέντα». 
Άλλά κι’ ό Άνδρ. Μουστοξύδης στόν «Έλληνομνήμονα» κι ό Σπ. Λάμπρος στο 
«Νέο Έλληνομνήμονα», τά ίδια γράφουν: «Έν Κερκύρα ή Παρθενομήτωρ τιμά- 
ται υπό τήν επωνυμίαν Κασσωπαία ή κοινώς Κασσοπίτρα, ής ή προσκύνησις με- 
τέβη καί εις μέρη τινά τής 'Ηπείρου, οίον τήν ’Άρταν καί είς τινας νήσους. Έ- 
πωνομάσθη 8ε οΰτως άπό τής Κασσιώπης, λιμένος έν ώ κεΐται ή έκκλησία, ώκο- 
δομημένη επί τών έρειπίων του περιδόξου ναου του Διός τοϋ Κασσίου».

Χαρακτήρισα στήν άρχή τήν Κασσοπίτρα «ιστορικό έκκλησάκι». Κι’ είναι 
στ’ άλήθεια ιστορικό. Γιατί εκτός άπ’ τό παμπάλαιο δνομά της, εκτός άπό τις
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παραδόσεις γιά τούς ναούς πού προυπήρχαν στή θέση της, ήταν έκεΐ καί Κρυφό 
Σχολειό στά χρόνια της τουρκοκρατίας. Έκεΐ δίδαξε στόν Σκουφά τά ελληνικά 
γράμματα ό Ντούϊας, δπως γράφει ό Γούδας στούς «Παράλληλους Βίους» του. 
Κι5 έκεΐ — στόν περίβολό της — θάφτηκαν πολλοί άπ’ τούς επαναστάτες — κυρίως 
Πετανίτες— πού σκοτώθηκαν στή μάχη τής Άρτας, τόν Νοέμβριο του 1821, δ­
πως γράφει ό Ξενόπουλος στό «Δοκίμιό» του. Οί περίοικοι λέν πώς στόν περί­
βολο τής Κασσοπίτρας βρέθηκαν ακέφαλοι σκελετοί. ’Ίσως νά έθαψαν έκεΐ δσους 
αποκεφάλιζαν στήν πλατεΐ του «Μονοπλιου» οί τοΰρκοι.

Τ’ Α^ιο Θοδώρου τό βουνό

Τ’ "Αγιο-Θοδώρον τό βουνό και τ  ° Αγιο Κωνσταντίνον  
κανένας δέν τ5 ανέβαινε πεζός και καβαλάρης.
Μιά κόρη ήταν τ3 ανέβαινε πλέκοντας τό γα ϊτάν ι.  
Πλέκοντας και διανεύοντας κα ι ψ ιλοτραγονδώντας.
Καί τ ί  τραγούδι πού ’λεγε και τ ί  τραγούδι λέγει.
1Εγώ στήν εβδομάδα μου σαράντα πήχεις γνέθω.
Χρυσικου γ ιος τήν άκονσε  ’πό μέσα  απ’ τό παζάρι.
Σ ’ άκοναα, σ’ άκουσα κόρη μου όπου  5σαι ψιλογνέστρα. 
Κάπου  ’χα στό σεντούκι μου  ενα σκουλϊ λινάρι.
Νά φτάισης τρ ία  πουκάμ ισα  και τρ ία  μαντηλάκ ια ,
Νά σοϋ τό στείλω, κόρη μου , νά μου  τό ψιλογνέσης. 
κι αυτά  τ’ άποχτεν ίσματα  δικό μου  μαντηλάκι.
Τί μαντηλάκ ι νά ’vat αυτό σαράντα πέντε πήχεις.
Στους ουρανούς τό ύφαίνανε στούς κάμπους τό διαζόνταν 
•καί στόν άφρό τής Θάλασσας τό γραϊναν τό ξεγραϊναν,

( 'Η κόρη άπαντα )

Σ ’ άκουσα, σ’ άκουσα, χρυσικέ, πού  *σαι ψ ιλοτεχνίτης  
Κάπου  ’χα στήν κασέλα μου  σπειρ ι μαργαριτάρι.
Νά σου τό στείλω, χρυσ ικέ , νά μου τό λαμπηκάρης.
Νά φτιάσης τρ ία  θηλόκομπα και τρ ία  δαχτυλίδ ια , 
κι αυτά  τ’ άπορ ιν ίσματα  δικό μου  δαχτυλίδ ι.
Τί δαχτυλίδ ι νά ’ναι αύτό σαράντα πέντε πύργους, 
κάθε πυργούλης κι έκκλησιά, κάθΖ έκκλησιά και διάκος, 
Νά βάλω μέσα καλογριές κι άπ ’ εξω καλογέρους, 
νά βάλω νιό πνευματ ικό νά τούς ξομολαγάη.
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01 ΠΕΤΡΕΣ TOY ΚΟΚΟΡΑΒΑ
ΝΙΚΟΥ ΚΑΡΑΒΑΣΙΑΗ

Σάν έσφιξε πολύ στό λαιμό του ραγιά τής σκλαβιάς τό βρόχι, τινάχτηκε 6 
άμοιρος ό Ρωμιός καί μ’ δ,τι ηύρε μπροστά του, στούμπαγε τόν τούρκικο χαλκά 
γιά νά τόν κόψη.

Σάν έμπαινε τό καινούργιο θέμελο, στήν πανάρχαια πατρίδα, πολλά ήταν τά 
παλληκάργια πού βόηθησαν μέ τήν ψυχή καί τό καργιοφίλι, κι’ άσωτες οί παλλη- 
καργιές πού γράψανε μέ μπαρούτι καί αίμα.

’Ετούτη δμως ή παλληκαργιά, πού άκουσα νά μολογιέται άπό τούς προε­
στούς στό χωργιό, οΰτε γράφτηκε, μά καί θά είχε λησμονηθή, άν οί «Πέτρες του 
Κοκοράβα» δέν βρίσκονταν άκόμα στήν ίδια μεργιά, σάν νά τις έβαλε άνθρωπος 
έδώ καί μέρες, κι’ άς έχουν έκει παραπάνω άπό ένάμισυ αιώνα.

Καλόκαρδος κι’ άνοιχτομάτης, άπόκοντος στό κορμί, άθυρόστομος κι’ άλα- 
φρής στό ποδάρι ό Κοκοράβας, λημέργιαζε άποβραδύς στόν ’Όλυμπο μέ τά παλ- 
ληκάργια του καί τόν έπαιρνε ή μέρα στις Τζιουμερκιώτικες ράχες. Νυχτόημερα 
παραμόνευε στις ρούγες κι’ έπεφτε σάν γεράκι στ’ άσκέρι του Πασιά καί τό σκόρ­
παγε καί τό χάλαγε κι’ έβραζε εκείνος άπ’ τό κακό του.

’Έστειλε καί ματάστειλε ’Αρβανίτες νά τόν λάβουν. ’Έταξε μπαξίσια στά 
χωργιά καί τις στάνες νά τόν βοηθήσουν, μά τίποτα δέν κατάφερε νά κάμη.

νΗταν παλληκάρι ό Κοκοράβας καί τόν άγάπαγε πολύ ό κόσμος αυτόν τόν 
κλέφτη. Δέν καταφρόνεσε ραγιά, δέν αδίκησε ποτέ του άνθρωπο. ’Εκδίκηση έ­
παιρνε άπό τήν Τουρκιά, γιά τά κρίματα όπουχε καμωμένα.

Καί γύριζαν οί ’Αρβανίτες στόν Πασιά, — βσοι γύριζαν — μέ τά κεφάλια 
κρεμασμένα.

Σάν ό πανούργος ό Άλής δέν μπόρεσε νά δαμάση τόν κλέφτη μέ τό γιατα­
γάνι, σοφίστηκε άλλο μονοπάτι. ’Έστειλε καί ξανάστειλε άνθρωπο στόν κλέφτη 
καί του παράγγελνε, πώς τάχα θέλει νά κουβεντιάσουν γιά τό καλό του. Τώταξε χί­
λια δυό καί τώδινε καί τό λόγο του πώς δέν θά τόν χαλάση άν κάθονταν φρόνιμα.

’Ήξερε καλά ό Κοκοράβας πόσο μπέσα είχε ό ’Αλή Πασιάς καί πόσο κρά- 
ταγε τό λόγο του. ’Ήξερε άκόμα, πόσο καλό του χρώσταγε καί πώς θά πόρευε, 
άν έπεφτε στά χέργια του. Μά δέν τόν λογάριαζε καί άποφάσισε τ>άλι νά τόν 
ντροπιάση.

Δέχτηκε τό μαντάτο του καί τοΰ παράγγειλε νά στείλη τούς. άνθρώπους του 
νά κουβεντγιάσουν μιά άλωναργιάτικη μέρα στό λιβάδι τό Μελισσουργιώτικο, πού- 
ναι παράμερα άπό τό δρόμο πού γέρνει άπό τό Σταυρό γιά τό Γαρδίκι, πριν πέ­
σουμε στήν Πτέσα.

Τούς καρτέραγαν οί κλέφτες, άλλοι σκόρπχοι γύρω στά καραούλια καί καμ- 
μιά σαρανταργιά καθισμένοι άράδα - άράδα σέ πέτρες, όπόβαλαν στήν κορφή τής 
πλαγιάς.
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Καμμιά είκοσαργιά άδρασκελές τόπο χαμηλότερα, έκατσε ό Κοκοράβας μέ 
τό Βελή, τό γυιό του Άλη καί τέσσερους - πέντε Αγάδες.

Τ’ άσκέρι τό κράτησαν κάτω στό ρέμα.
Πολυ τούς παίνεβε τούς κλέφτες ό Βελης γιά νά τούς καλοπιάση. Ρώταγαν 

καί ξαναρώταγαν οί ’Αγάδες γιά τά παλληκάργια, γιά τούς ζαϊρέδες, γιά τήν ντυ- 
μασιά, γιά τά λημέργια κ ι5 έταζαν αράδα μούλκια καί κοπάδια.

Ό Κοκοράβας, πρόσχαρος, άνασηκώθηκε γιά μιά στιγμή, ανασκούμπωσε λίγο 
τη φουστανελλα, εβαλε τδνα ποδάρι απάνω στ5 άλλο κι* άκούρμενε.

Σάν τόν είδαν οί κλέφτες, έτσι έκαμαν κι’ εκείνοι. ^Ηταν όρμηνεμένοι. '
Καί κρυφαγνάντευαν οί ’Αγάδες. Καί τί νά ίδοΰν! Κανένας άπό τούς κλέ­

φτες δέν είχε βρακί...
Άπόσκιωναν τά λακκώματα, στά ζερβά άρχισε καί δρόσιαζε αγάλια - άγά- 

λια τό χορτάρι. Ή μέρα τσάκιζε καί πάσκιζαν άκόμα οί Τούρκοι νά γυρίσουν τό 
κεφάλι τοϋ* κλέφτη. Τοΰειπαν νά παρατήση τό ασκέρι τό ξεβράκωτο καί νάρθη 
στά Γιάννινα, νά τόν κάμη τρανόν ό Πασιάς, νά του δώση γρόσια καί τόπο, νά 
ζήση αφέντης.

...Σκανιασμένους τούς ξεπροβόδισε ώς τή ράχη. «Σάν φτάσουν στον Πα- 
σιά — τούς άποκρίθηκε — νά του είπουν τό τί είδαν καί πώς ό Κοκοράβας, δέν τό 
βρίσκει πρεπούμενο νά κάμη τό δραγουμάνο στή φαμιλιά του, οΰτε νά γίνη αφέν­
της σέ ξένο βγιό.

Τή δούλεψή τους, πολλές φορές τήν πήρε ό Πασιάς, τώρα ήρθε ό καιρός 
καί οί ραγιάδες νά ποδέσουν βρακί, τό πήραν απόφαση».

Κι έφυγαν εκείνοι.
Καί ρώτησαν τά παλληκάργια :
— Τί έκαμαν αύτοί οί ’Αγάδες έδώ όπούρθαν καπετάνιε;
Κι’ άποκρίθηκε εκείνος:
—-Μας είδαν τ ’ άρ.....

'· Ά π ό  τό πρός έ'κδοσιν βιβλίο «...χάθηκαν άμνημόνευτοι>>.



Η “ΤΟΥΡΛΑ,, ΔΙΧΟΜΟΙΡΙΟΥ
ΤΡΤΦΩΝΑ ΣΕΡΒΕΤΑ

Έδώ καί πολλούς αιώνες σέ άγονους τόπους καί σέ πλάγιες βουνών κοντά 
στό Διχομοίρι, πάνω σέ άπότομους βράχους πού δέσποζαν τήν περιοχή, ομάδες 
άπό ορεσίβιους άνθρώπους διάλεξαν τήν κατοικία τους.

Έκει έ'κτισαν τά σπίτια τους καί τά έργαστήρια τους, στήσαν τούς βωμούς 
γιά νά λατρέψουν τούς Θεούς τους, έθαψαν τούς νεκρούς, προστατεψαν μέ τείχη 
τις γυναίκες καί τά παιδιά τους. Πάλεψαν μέ τήν άγονη γη να ζησουν. Δούλεψαν 
μέ χρώμα καί φωτιά γιά νά άποτυπώσουν στή λάσπη τους μύθους, τήν Ιστορία 
καί τήν καθημερινή τους ζωή. ’Αγωνίστηκαν σμιλεύοντας το μαρμαρο ή τον όρει- 
χαλκο, γιά νά δώσουν μορφή στούς ήρωες καί στούς Θεούς τους.

ΓΌλα τοΰτα, αγγεία, αγάλματα, θεμέλια άπό σπίτια καί ναούς, επιγραφες 
καί άντικείμενα άπό τήν καθημερινή ζωή, πού τόσα πολλά θά μπορούσαν^να μάς 
ιστορήσουν γιά τούς άνθρώπους έκείνους, είναι σκεπασμένα στοργικά απο το χώμα.

'Η έρημη τοποθεσία τής «Τούρλας» καί ή δυσκολία συγκοινωνίας εξηγοΰν 
γιατί ό αξιόλογος αυτός αρχαιολογικός χώρος έμεινε γιά τόσο καιρό άγνωστος 
καί άνεξερεύνητος.

Παρά τήν άδνναμία δμως ή καί τήν άδιαφορία τής αρχαιολογικής σκαπανης, 
κάποτε -κ άποτε σπουδαία άγγεΐα, αντικείμενα καίι αγάλματα ξεπεταγονται μονα 
τους, πλανώνται στις ρεματιές καί τά λαγγάδια καί ϊσως άποροΰν γιά την περι­
φρόνηση πούς τούς δείχνομε. ""Αν βέβαια τή νύχτα ή καί τήν ημέρα μπροστά στα 
μάτια τών ανίδεων χωρικών ή σκαπάνη τοΰ τυφλοπόντικα άρχαιοκάπηλου δεν 
είναι λιγώτερο στοργική...

Πολλές φορές οί χωρικοί τελείως ανύποπτοι γιά τήν ιστορική αξια τοΰ χώ­
ρου περισυλλέγουν τά όρειχάλκινα αγάλματα μέ τήν μοναδική μέριμνα να τα... 
πριονίσουν, νά τούς κόψουν, τό κεφάλι καί νά τά πετάξουν κατόπι γεμάτοι απο­
γοήτευση- πού δέν ήταν χρυσά.

"Αλλοτε πάλι διάφορα αγγεία άριστουργήματα τής άρχαϊκής τέχνης χρησι- 
μοποιήθηκαν σάν «τσάρπες» γιά νά πίνουν νερό οί κότες ή σπάστηκαν για να παί­
ξουν τά παιδιά «κεραμιδάκια». Τις περισσότερες 6μως φορές διάφοροι επιτήδειοι, 
ξένοι καί ντόπιοι πού μένουν στήν ’Αθήνα, μπόρεσαν νά ξαφρίσουν πολλά αγαλ-̂  
ματα καί νομίσματα τοΰ 5ου π. X. αιώνα.

Σέ τυχαία συζήτηση μέ παρέα χωρικών γιά τήν ιστορική άξία τών αρχαιο­
λογικών θησαυρών τής πατρίδας μας, μείναμε κατάπληκτοι άπό τήν αντίθετη γνώ­
μη τους!! Είχαν έξοικειωθή τόσο πολύ μέ τά αρχαιολογικά ευρήματα τής περιο­
χής, ώστε τά θεωροΰσαν έντελώς ασήμαντα:

«’Από τέτοια παληοσίδερα. καί παληοκάνατα, δάσκαλε, είναι γεμάτος ο το- 
πος στήν Τούρλα». )

’Έτσι πληροφορηθήκαμε έκπληκτοι ότι δύο άπό αυτά τά «παληοσίδερα» ανε-
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κτίμητα Ελληνικά έργα τής άρχαίας τέχνης, άποτελουσαν παιγνίδια στά χέρια 
τών παιδιών και δεμένα μέ σκοινί σέρνονταν στις μάντρες άπό τά σπίτια!!

Τούς παρακαλέσαμε νά φέρουν τά «παληοσίδερα» στό Σχολείο, γιά έπο- 
πτικά μέσα, τάχα, τών μαθητών. Μέ τις έλάχιστες άρχαιολογικές μας γνώσεις 
υποπτευτήκαμε οτι τά δύο άγαλμάτια ήσαν πολύ άξιόλογα. Ενημερώσαμε άμέ- 
σως τήν αρχαιολογική υπηρεσία ’Άρτης σχετικά καί μαζί μέ δύο νομίσματα καί 
άλλα αρχαιολογικά αντικείμενα τά παραδώσαμε άρμοδίως. Οί ειδικοί αρχαιολόγοι 
πού τά έμελέτησαν εύρηκαν πράγματι τοΰτα πολύ άξιόλογα. Καί τά δύο άγαλμά­
τια είναι όρειχάλκινα καί παριστάνουν νεάνιδες. Τό δέ μεγαλύτερο πού βρίσκεται 
καίσέ άριστη κατάσταση συμβολίζει οπωσδήποτε τή Θεά Άθηνά. Τό ένα άπό τά 
νομίσματα παριστάνει στή μιά πλευρά τό Θεό ’Απόλλωνα πού εξαπολύει τόν κε­
ραυνό, στή δέ άλλη ένα "Ενλληνα τοξότη. "Αλλο πάλι άπό τά νομίσματα φέρει τή 
λέξη «ΑΜΒΡΑΚΙΑ».

Τά θραύσματα τών άγγείων είναι διαφορετικής συνθέσεως καί χρώματος καί 
προφανώς διαφορετικής έποχής. Μεταξύ τών ευρημάτων συμπεριλαμβάνεται άκόμη 
καί βέλος τής αρχαϊκής έποχής. Τέλος ανάμεσα σ’ αυτά ευρημάτων προκαλεΐ ξεχω­
ριστή εντύπωση ένα πολύ μεγάλο δόντι άπό ζώο άγνωστο καί άνύπαρκτο στή ση­
μερινή έποχή.

'Ύστερα άπό αυτά, έπισκεφθήκαμε προσωπικά τόν αρχαιολογικό χώρο καί 
άπό δσα εϊδαμε πιστεύομε 6τι άξίζει καί πρέπει νά έρευνηθή τό γρηγορώτερο.

'Η τοποθεσία βρίσκεται στό Β. Α. μέρος του Διχομοιρίου καί άπέχει περί­
που τέσσερα χιλιόμετρα άπό τό Κέντρο του χωριοϋ. Σήμερα κατοικεΐται άπό δέκα 
περίπου σκορπισμένες οικογένειες πού άποτελουν συνοικισμό τής Κοινότητος Δι- 
χομοιρίου. 'Η συγκοινωνία πρός τό συνοικισμό αύτό είναι σχεδόν άνύπαρκτη. Γί­
νεται δέ άπό μονοπάτια πού ΐό  χειμώνα είναι μάλλον άδιάβατα.

Σ}τό χώρο αύτό, εκτός άπό τά μνήματα καί άπό τά άπειρα θραύσματα δια­
φόρων άγγείων, εκείνο πού παρουσιάζει μεγαλύτερο ένδιαφέρον είναι τό σημείο 
πού θά βρίσκονταν μάλλον ό βωμός. Βρίσκεται σέ απότομο βράχο πού έχει τή 
μορφή κάποιου φυσικου εξώστη. 'Ένα δέ μέρος του βράχου κόπηκε παλαιότερα 
καί βρίσκεται σέ μεγάλη χαράδρα. Στό σημείο τής τομής του βράχου καί σέ βά­
θος μισού μέτρου καί περισσότερο φαίνεται επίστρωμα άπό κεραμίδια καί σπα­
σμένα άγγεια. 'Όλος δέ αυτός ό χώρος του βωμού περιβάλλεται μέ λείψανα άπό 
κυκλώπεια τείχη. Σέ άπόσταση 1000 μέτρα περίπου ή περιοχή είναι γεμάτη άπό 
θραύσματα άγγείων καί άλλων αντικειμένων.

'Ύστερα άπό τήν επίσκεψή μας εγινε άρκετός θόρυβος μεταξύ τών χωρικών 
σχετικά μέ τήν άρχαιολογική αξία τών ευρημάτων. Δημιουργήθηκε έτσι ό φόβος 
νά κινητοποιηθούν δίκτυα άρχαιοκαπήλων, πού τελευταία ανέπτυξαν μεγάλη δρα­
στηριότητα στή χώρα μας. 3Αναφερθήκαμε γιά τοΰτο στό τότε Γενικό ’Έφορο 
’Αρχαιοτήτων ’Ηπείρου, διακεκριμένον Επιστήμονα κ. Σωτ. Δάκαρη καί τόν 
παρακαλέσαμε νά ένδιαφερθή γιά νά διεξαχθοΰν δοκιμαστικές έρευνες τό συντο- 
μώτερο στόν παραπάνω αρχαιολογικό χώρο. Ό κ. Δάκαρης μας απάντησε μέ εν­
θουσιασμό γιά τήν αρχαιολογική αξία τής περιοχής καί προσδιώρισε τά αγάλματα 
πού βρέθηκαν στόν 5ο π. X. αιώνα. Μάς γνωστοποίησε δέ 6τι πολύ σύντομα θά γ ί­
νουν δοκιμαστικές άνασκαφές καί στό χώρο αύτό τής περιοχής μας πού παρου­
σιάζει σπουδαία δείγματα κάποιου άρχαίου Ελληνικού πολιτισμού. ’Έτυχε 6μως 
ό κ. Δάκαρης νά άναλάβη τήν έδρα τής άρχαιολογίας στή Φιλοσοφική Σχολή 
Ίωαννίνων καί έτσι άτυχώς τό ζήτημα πρός τό παρόν μένει στά Ι'δια.
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Η Π Ρ Ω Τ Η  Κ Ι Ν Η Σ Ι  

ΓΙΑ ΝΑ ΤΙΜΗΘΗ Ο Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ
ΚΩΣΤΑ ΠΑΠΑΦΩΤΗ

Ό ποιητής Κώστας Κρυστάλλης πέθανε στήν "Αρια στίς 9.30' τό πρωί τής 
22ας ’Απριλίου 1894 καί θάφτηκε στό νεκροταφείο της.

Άπό πουθενά δέν βγαίνει αν, μέχρι τήν έποχή πού θά μνημονεύσω παρα­
κάτω, Ιγινε κάποια κίνησι άπό πνευματικούς Ανθρώπους ή άπό τόν φιλολογικό 
μας σύλλογο «Σκουφά», γιά νά τιμηθή ή μνήμη τού ποιητή.

Τήν άνοιξι τού 1921, οί μαθηταί τής Δης τάξεως τοϋ Γυμνασίου τής “Ά ρ­
τας, δεκαεφτά συνολικά, ίδρυσαν Σύλλογο μέ τήν επωνυμία «δ Κρυστάλλης» καί 
σκοπό τόν εύπρεπισμό ταϋ τάφου τοΰ ποιητή καί τήν άνέγερσι μνημείου του.

Τήν πρωτοβουλία τήν πήραν οί έπιμελέστεροι μαθηταί τής τάξεως αύτής, 
πού άπετέλεσαν καί τό πρώτο συμβούλιο, δηλαδή οί μακαρίτες Λεύτερης Κοτσα- 
ρίδας, δ γνωστός δημοσιογράφος τοΰ «Βήματος», Τέλης Παπαφώτης, πού πέθανε 
φοιτητής Φυσικής, Γιάννης Ζαχαρής δικηγόρος, Νίκος Παγουλάτος, επιθεωρητής 
'Υπουργείου Ο’ικονομικών καί δ μόνος επιζών Μήτσος Γαρουφαλιάς, πολιτικός 
μηχανικός.

Τά παραπάνω καί όσα θά έξιστορήσω παρακάτω, τά γνωρίζω οχι γιατί συμ­
μετείχα κι’ έγώ στήν κίνησι — μόλις είχα μπή στό γυμνάσιο— άλλά γιατί δ Αδερ­
φός μου Τέλης έκτελοΰσε χρέη Γραμματέως τοΰ Συλλόγου, κρατούσε δλα τά χαρ­
τιά, εγώ δέ παρακολουθούσα τΙς συζητήσεις τους, πού γινόταν στήν κρεβάτα τοΰ 
σπιτιού μας. Τώρα λοιπόν, υστέρα άπό 54 χρόνια, προσπαθώ νά θυμηθώ δσα 
μπορώ, γιατί τίποτε δέν σώζεται σέ χαρτιά, εκτός άπό μιά διακήρυξι, παύ τήν 
συνέταξε καί τήν έγραψε μέ τό χέρι του δ Λεύτερης Κοτσαρίδας. Ή διακήρυξι 
αυτή σώζεται στά χέρια μου, μαζύ μέ κάτι φωτογραφίες τών ιδρυτών. Καταστα­
τικό τού συλλόγου δέν σώζεται, οΰτε ξέρω άν υπήρχε.

Ή  πρώτη δουλειά λοιπόν τών παραπάνω μαθητών ήταν νά έπισημάνουν 
ακριβώς τόν τάφο τοΰ ποιητή. Τούς τόν υπέδειξε δ τότε φιλόλογος καθηγητής 
Δημήτριος Σερβετάς, πού δταν πέθανε δ Κρυστάλλης ήταν φοιτητής καί ενας έκ 
τών τεσσάρων πού «άνεΐχον τάς ταινίας τοΰ φερέτρου τοΰ νεκρού»—όπως δ ίδιος 
μάς ελεγε. Αυτός λοιπόν εδειξε τόν τάφο τοΰ Κρυστάλλη, πίσω άπό τό ιερό τής 
έκκλησίας τού νεκροταφείου.

Σέ συνέχεια συνετάγη άπό τόν Κοτσαρίδα ή διακήρυξι πού άνέφερα—δημο­
σιεύεται παρακάτω—καί τήν εστειλαν στούς μαθητάς τ^ς Δης τάξεως διαφόροον 
Ελληνικών Γυμνασίων. Τήν δημοσίευσαν καί σέ λίγες έφημερίδες.

Ά λλά ή κίνησί των αυτή συνάντησε τήν άντίδρασι τοΰ τότε γυμνασιάρχου 
Κ. Μόραλη, γιατί αύτές οί κινήσεις τότε—1921—άποτελοΰσαν έγκλημα καθοσι,ώ- 
σεως καί παρεξηγοΰντο εύκολα. Ά ν  θυμάμαι καλά, τιμωρήθηκαν μέ άποβολή.

Έ τσι ή πρωτοβουλία τών μαθητών σταμάτησε στή γέννησί της. Άλλά δ 
σπόρος ρίχτηκε. Καί ύστερα άπό λίγα χρόνια φύτρωσε. Τήν σνυτάλη τήν πήρε 
στά χέρια του ό νεοϊδρυθείς σύλλογος «Μικρός "Ομιλος», πού προώθησε τό θέμα 
μέχρι πού στήθηκε στήν Ά ρτα  ή προτομή τοΰ ποιητή.

νΙσως σέ μερικά σημεία, ή μνήμη μου νά μέ ξεγελά. Άπό τούς δεκαεφτά 
τελειόφοιτους γυμνασίου τοΰ 1921, δσοι έπιζοΰν, καλό θά κάνουν άν συμπληρώ­
σουν, μέ δσα θυμούνται γιά τήν εύγενή αυτή κίνησι.

Καί νά ή διακήρυξι πού προανέφερα. Είναι νά θαυμάζη κανείς τά εύγενή
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'αισθήματα, τόν ρομαντισμό, άλλά καί τή λογοτεχνική δεινότητας τοϋ συντάκτη, 
τοϋ Αευτέρη Κοτσαρίδα:

«Όλίγον μακρυά άπό τήν πόλιν μας, στά κράσπεδα τοϋ ξηρού βουνού τής 
Περάνθης, σέ μιά άνάμερη γωνιά τοϋ τόπου τοϋ πένθους καί τής λήθης, τής μαύ­
ρης πόλεως τών νεκρών, κάτω άπ5 τ\ς ρίζες μαραμένης τριανταφυλλιάς, είναι δ 
τάφος κάποιου μεγάλου πατριώτου μας.

Δέν καίει καμμιά νεκρική κανδύλλα. Δέν απλώνει τούς μεταξωτούς φιόγκους 
του κανένα άμάραντο στεφάνι καί στό κεφάλι τοϋ τάφου κανένα σημάδι, ούτε μαύ­
ρος ξύλινο σταυρός δέν δείχνει πώς κείται εκεί ενας χριστιανός.

Σιγαλά τό ποτάμι πού κυλάει παρεκει τοϋ χαρίζει κάποιο μυστικό μοιρολόι, 
δ άχαρος γκιώνης άπ’ τά μαύρα δένδρα ψιθυρίζει κάπ )ΐο βαρύ παράπονο' καί τό 
φεγγάρι θά φιλή Ισως τόν ξηρό τάφο του καί βουβά μέ τά χλωμά καί κρύα μπρά­
τσα του θ ’ άγκαλιάζη τόν μεγάλο Νεκρό. Στούς άλλους είναι άγνωστος. Σύντρο­
φός του άχώριστος, στεφάνι τής δόξης του, βραβείο τής μούσης του μένει μονάχα 
ή μαραμμένη τριανταφυλλιά πού τόσες άνοίξεις τόν ερρανε μέ τά ώμορφα άνθη 
της καί τού χάρισε στεφάνια άπ’ τά μαργαριτάρια τής πρωινής δροσιάς. Καί μία 
αΰρα γλυκειά καί μυρωμένη, πού ερχετυι άπ’ τΙς κορυφές τών Τσουμέρκων χαϋ- 
δεύει άπαλά τό μνήμα τοϋ μεγάλου ποιητοϋ, τοϋ ΚΩΣΤΑ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ.

“Αχαρος, ό γλυκός αύτός ποιητής, δ γυιός τών βουνών τής άνδρειωμένης 
και ώραίας ’Ηπείρου μας, μέ τήν γλυκειά του λύρα στό πλευρό, διάβηκε νιός καί 
καμαρωμένος λεβέντης άπ’ τή ζωή, άφίνοντας μεγάλα διαμάντια στήν Ελληνική 
Μοϋσα. Καί τιμώντας τήν δμορφη πατρίδα του χώθηκε σ’ ενα άφανές καί ξηρό 
μέρος γής, γιά νά μένη άτίμητος, δ καλός εραστής τής Μούσης καί μεγάλος υμ­
νητής τής πατρίδος του.

Και τό εργον του πού άφησε άνέγνώσθη καί τά τραγούδια του έθαυμάσθη- 
σαν καί εγειναν πρότυπα τέχνης καί χάριτος. ’Αλλά δ τάφος του μένει άγνωστος 
σ’ δλους πού τόν έθαύμασαν, πού τόν έμιμήθησαν, χωρίς κανένα φιλάνθρωπο 
χέρι νά δώση πρώτο τόν δβολόν του, γιά τήν ιδρυσιν ενός μνημείου άνταξίου τού 
μεγάλου Νεκρού.

01 θαυμασταί του εμειναν ψυχροί. Οί πλούσιοι άδιάφοροι. Καί oi συνάδελ­
φοί του ξένοι. Καί ετσι ή Μούσα μένει έρημη νά τόν κλαίη στόν γυμνόν τάφον του.

Έ συνείδησίς κάθε άνθρώπου πολιτισμένου καί μορφωμένου, σέ τέτοια με­
γάλη άδικία διαμαρτύρεται. Καί είναι άδύνατο νά μην έσκέφθησαν πολλοί διά 
τήν άνέγερσιν ενός μνημείου τού ποιητοϋ «τοϋ χωριού καί τής στάνης». Ή ένέρ- 
γεια ομως είναι τό παν:

Καί ήμείς, μαθηταί μή άρκουμενοι μόνον είς τάς άπό τής έδρας διδασκα­
λίας καί μή δεικνύοντες διά τής σεμνοτυφίας τήν παραδοχήν τών διδασκαλιών, 
προβαίνομεν καί είς τήν εκτέλεσιν τών καθηκόντων μας καί ύποχρεώσεών μας, 
άς εχομεν ίτρός τούς μεγάλους άνδρας τής πατρίδος μας. Μία δε έκ τών μεγαλυ- 
τέρων ύποχρεώσεών μας είναι καί ή άνέγερσις μνημείου τοϋ Μεγάλου Πατριώ­
του μας ποιητοϋ.

Πρός τούτο δέ άπετελέσαμεν σύλλογον, δστις £κ τών χρημάτων τά όποια 
θά είσπράξη έκ διαγωνισμών, λαχείων, εράνων κλπ. θά προβή είς τήν άνέγερσιν 
μνημείου τοϋ Κώστα Κρυστάλλη.

Νομίζοντες δτι τούτο περιποιεϊ τιμήν ούχί μόνον τώ γυμνασίω μας, άλλά ' 
καί δλης τής Ελλάδος, εΐμεθίΛ βέβαιοι δτι δ εύγενής σκοπός μας θά τύχη ύπο- 
στηρίξρως, οχι μόνον παντός μαθητοϋ, άλλά καί παντός μορφωμένου Έλληνος.

Μετά πεποιθήσεως 

Οί μαθηταί τής Δ' τάξεως τοϋ έν Ά ρτη Γυμνασίου».
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ΚΩΣΤΑ ΤΣΕΤΗ

ΣΤΗΝ ΑΛΛΗ ΟΧΘΗ

Κουρελιασμένο σύννεφο .έπεσε στόν κήπο, 
ε ίνα ι τό σκοτωμένο πουλί τής εφηβείας.
*Ηρθε καί έφυγε ή άνοιξη τήν Ιδια ν ύ χ τ α !
αΕνα σκουλήκι μεγαλώνει στή σκέψη,
γλυστράει από λόγο σε λόγο,
άπό  ,χειραψία σέ χε ιραψ ία ,
παγώνει τήν αίσθηση,
ύστερα κατεβαίνει στους οχετούς
καί τρέφεται
μα ζ ί  μέ τ ις ρ ίζες τών καλλωπιστικών.
ΟΙ νέοι λοξοδρόμησαν, δέν πήγαν στήν Πνύκα, 
τώρα στήν πλατε ία  άπαγχον ίζουν τό ομο ίωμά τους, 
καθώς τό ρύγχος τής μηχανής  
εκθέτει τά σπλάχνα τής πολιτε ίας.
Έ κε ϊ ήτανε τό τζάκ ι, χάθηκε ό καπνός, 
έδώ γαλήνευε ό πατέρας, σ ιω π ή ! . .
Τώρα, οί^πόρτες τής γειτονιάς χάσκουν ανώνυμες 
και στά  κωδωνοστάσια κανοναρχεί 
πνεύμα πονηρόν ,
αύτό πού  άκούγεται, δέν είναι εσπερινός, 
είναι σήμα κινδύνου
κι ε ίχαμε τόσο συνηθίσει τούς πελαργούς !
Τέλος, ο ί  άγύρτες νομοθέτησαν,
πώς ό άνθρωπος έχει δυό πρόσωπα,
πώς ή σελήνη πρέπει νά κάψη τό 'ένδυμά της.
νΕτσι κόβω τήν αρτηρ ία  τής χλεύης,
φτύνω π ίσω  μου  το σάπ ιο  καρπό
και καταφεύγω σ τή  φύση,
τό σκουλήκι δέν μέ προφταίνει, ι
τό πονηρόν πνεύμα έμεινε 
νά ροκανίση τή  σάρκα του.
Σνήν άλλη όχθη ντύνομαι τή  νέα βλάστηση I
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“Ε Ν Θ Υ ΜΗ Σ Ε Ι Σ , ,
ΑΠ5 ΤΑ ΒΙΒΛΙΑ ΤΩΝ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΩΝ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ

ΚΩΣΤΑ ΧΑΡ. ΒΑΓΙΑ

«Πολύτιμες ιστορ ικές πηγές τον τόπον μας»  χαρακτηρ ίζε ι ό 
ΠαραμνΘιάς 3Αθηναγόρας τις διάφορες «ενθνμήσεις», τις σημειώσεις  
δηλαδή πού έγραψαν ηγούμενοι, καλόγεροι, ή άνθρωποι α π λ ο ϊκ ο ί , 
ολ ιγογράμματο ι, ατά  διάφορα β ιβλ ία  τών μοναστηρ ιών καί εκκλη­
σιών, έκτελώντας εργο ιστορικών χρονογράφων. Έ κε ι σημείωναν τά  
κατά τήν γνώμη τονς αξιόλογα ή τραγ ικά  γεγονότα  τής έποχής τονς  
«εις ένθύμησιν τών μεταγενεστέρων».

'Όλα αντά  τά χειρόγραφα χρονογραφ ικά σημειώματα, τά έ­
γραφαν σ τά  περιθώρια ή στά  παράφνλλα τών παλιών εκκλησ ιαστ ι­
κών βιβλίων, πον  βρ ίσκονταν στ ις  βιβλιοθήκες τών μοναστηρ ιών  
και τών εκκλησιών.

ΆΕτσι οι «ενθνμήσεις» εγιναν πηγές πον μπορούν νά διαφω- 
τ ίσονν τήν ιστορ ία  τών διαφόρων περιοχών , δπως τής  ’Ά ρτας, στ ις  
όποιες ή ελλειψη ιστορικών πηγών, ιδίως γ ιά  τήν περ ίοδο τής τονρ-  
κρατ ίας , είναι μεγάλη.

Στήν περ ιοχή μας άτνχώς δέν σώθηκαν αρχε ία  ή βιβλιοθήκες 
μοναστηριών. Ε ξα ίρεση  — ϊσως μοναδική — άποτελε ϊ  τό μοναστήρ ι 
τής Κάτω - Παναγίας. Σ ’ αύτό διασώθηκε μ ιά  β ιβλιοθήκη, ϊσως 
τμήμα  τής άλλοτε μεγάλης βιβλιοθήκης του.

5Εκεί, ξεφνλλίζοντας τά  παλ ιά  β ιβλ ία , βρήκα πολλές ένθνμή- 
σεις. Οί περισσότερες γράφτηκαν άπό τόν ηγούμενο Κωνστάντ ιο1. 
Πολλές απ ’ αντές τ ις  δημοσίενσα στήν εφημερίδα τής "Αρτας « ’Ε­
λεύθερο Λόγο», τό 1955. Τις αναδημοσιεύω τώρα στον «Σκονφά» . 
Προσθέτω και μερικές  άλλες, πον βρέθηκαν ατά  έλάχιστα β ιβλ ία  
πού σώζοντα ι σ ’ άλλα μοναστήρια. Τέλος, προσθέτω και δσες βρή­
κα δημοσιενμένες σέ διάφορα β ιβλ ία  και περ ιοδ ικά  καί αφορούν τόν 
τόπο  μα ς .

Οί «ενθνμήσεις» πον  αφορούν τόν τόπο μας ϊσως νά είναι πά -  
ρά πολλές . Διασώθηκαν δμως ελάχιστες. 9Απ’ αντές πον  δ ιασώθη­
καν^ π ιστεύω πώς τ ις  περισσότερες τις περιλαμβάνω σ ’ αν τή τήν 
εργασία μον . "Οσες μ ον  διαφεύγονν βρ ίσκοντα ι σέ χέρια Ιδιωτών, 
πού είνα ι άγνωστο ι σέ μένα.

1. 'Ο Κωνστάντιος διετέλεσε ήγούμενος τοϋ μοναστηριού τής Κάτω  Π αναγίας άπό τΙς 
23 Σεπτεμβρίου 1856 μέχρι πού πέθανε. Σ ’ αύτόν όφείλονται οί περισσότερες ένθυμήσεις στά  
βιβλία τής βιβλιοθήκης τοϋ μοναστηριού. Μιά άπ* αύτές, πού δημοσιεύεται παρακάτω, είναι 
ή αυτοβιογραφία του. Πάρα πολλά στοιχεία πήρε άπ ’ τ ις  « ’Ενθυμήσεις» τοϋ Κωνσταντίου ό 
Σεραφείμ Ξενόπουλος, γ ιά  τή συγγραφή τοϋ «Δοκιμίου» του.

Γ ιά  τόν Κωνστάντιο κοίταξε σχετικά : Σεραφείμ Ξενοπούλου Δοκίμιον Περί ’Ά ρ τη ς— 
συμπληρώσεις Γιάννη Τσούτσινου, 1962, σελ. 137 καί, 162.
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_  1 _

Στό «Παράρτημα Λεξικού και Εγκυκλοπαίδειας» του D’ Arteau της βιβλιο­
θήκης, τοΰ μοναστηριοΰ τής Κάτω Παναγίας είναι γραμμένη ή παρακάτω ενθύμηση :

«Τό σωτήριον έτος 14312 Μαρτίου 24 υπετάγη ή πόλις ήμών 5'Αρτα εις 
τήν Όθωμανικήν αυτοκρατορίαν διά συνθήκης3 βασιλεύοντος έν Άδριανουπό- 
λη τοΰ Σολτάν Άμουράτ Β' στραταρχοΟντος τοΟ Άρχηναυάρχου τοϋ Αιγαίου 
Πελάγους Φαήτ πασιά τοϋ όποιου ό τάφος σώζεται εις τό ύπ’ αύτοϋ έγερθέν 
Ίμαράτιον4 άντικρη τής πόλεως Ά ρτης περίπου τής V2 ώρας. ό δέ υίός αύτοϋ 
Μωάμεθ Β' έκυρίευσεν τήν Κωνσταντινούπολιν μετά 53 ήμερων πολιορκίαν τό 
1453 Μαΐου 29.
Ιβασίλευσεν ό Σολτάν Μωάμεθ Β' άπό 1451 έως 1481. μετά τοϋτον έβασίλευ- 
σεν ό υίός αύτοϋ Σολτάν Μπαγιαζήτης ό Β' έως 1512 όστις είς τά μέρη ταϋ- 
τα περιήλθεν όπό τό πρόσχημα πτοχοϋ Δερβίση καί έν τή Ίερα Μονή ταύτη 
τής Κατω Παναγίας διενυκτέρευσεν μετά τοϋ Προθυποργοϋ5 αύτοϋ καί μεγάλας

2. Ή  ’Ά ρ τα  κατελήφθη άπ’ τούς Τούρκους στις 24 Μαρτίου 1449 μέρα Δευτέρα κ ι οχι 
το 1431 . "Υστερα άπ’ τήν παράδοση τών Ίω αννίνω ν (στις 10 ’Οκτωβρίου 1431 ή στις 9 ’Ο­
κτωβρίου 1430), ό δούκας Κάρολος Β' ο Τόκκος, κράτησε τις  νησιωτικές κτήσεις του, τήν 
’Ά ρ τα  καί τή Βόνιτσα, άλλ’ ώς φόρου υποτελής στό Σουλτάνο. Τό 1445, βλέποντας ό Κάρο­
λος Β' τ ις  στρατιωτικές επιτυχίες τοΰ Κωνσταντίνου Παλαιολόγου, δεσπότη τότε τοϋ Μωρία, 
κατά τών Τούρκων, θέλησε κ ι αύτός ν’ άποτινάξη τήν Τουρκική επικυριαρχία, άλλ’ άπέτυχε. 
Ή  αποτυχία αυτή συντέλεσε στήν οριστικοποίηση τής Τουρκικής κυριαρχίας κα ι στήν επέκτα­
σή της καί στήν ’Ά ρ τα . Πρέπει νά σημειωθή δτι τό 1448 πέθανε ό Κάρολος Β' κα ί κυβερ­
νούσε τήν ’Ά ρ τα  ή χήρα του Ραμονδίνα, σάν επίτροπος τοΰ άνήλικου διαδόχου Λεονάρδου Γ Γ, 
πού μετά τήν κατάληψη τής ’Ά ρ τα ς κατέφυγε στά νησιά. (Ό  Σεραφείμ Ξενόπουλος στό Δο­
κίμ ιο περί Ά ρ τη ς  εσφαλμένα γράφει πώς ό Κάρολος Β’ πέθανε τό 1460). (Κοίταξε : Γιάννη  
Τσούτσινου : « Ί ί  μάχη τής ’Ά ρ τας»  σελίς 14» Σεραφείμ Ξενοπούλου, Δοκίμιον περί ’Ά ρ τη ς, 
συμπληρώσεις Γιάννη Τσούτσινου 1962, σελίς 84 καί 160.

3. Οί Ά ρ τ ινο ί συνθηκολόγησαν μέ τό ναύαρχο Φαί'κ - πασα κα ί τό έγγραφο τής υπο­
ταγής τό πήγε γ ιά  επικύρωση στή Θεσσαλονίκη ό άρτινός Δημ. Χαϊκάλης. Έ κεΐ ό Χ αϊκάλης  
συναντήθηκε μέ τόν εκπρόσωπο τοΰ Σουλτάνου Ά μουράτ τοΰ Β', ό όποιος ικανοποιημένος 
άπ’ τή συνθηκολόγηση παραχώρησε στούς Ά ρ τινούς  τά έξής δικαιώματα :

α) νά δίνουν κεφαλιάτικο φόρο τό πολύ μέχρι δέκα δράμια άσήμι (εΰνοια εξαιρετική γ ιά  
τότε' τό δικαίωμα αύτό διατηρήθηκε μέχρι τό 1844),

β) νά έχουν απόλυτη θρησκευτική ελευθερία καί νά έκφέρωσι τούς τεθνεώτας μετά ψαλ- 
μών καί πομπής,

γ) νά κυνηγοΰν ελεύθερα, νά έχουν κυνηγετικά σκυλιά καί νά φορούν σπιρούνια όταν 
ιππεύουν,

δ) νά φορούν προσωπίδες τ ις  άποκριές καί νά χορεύουν ύπό τούς ήχους μουσικών οργάνων,
ε) νά πανηγυρίζουν καί νά κάνουν τούς γάμους τους μέ κάθε ελευθερία.
"Οπως βλέπουμε οί άρτινοί φρόντισαν πρώτα πρώτα νά εξασφαλίσουν ουσιαστικά προ­

νόμια, όπως χαμηλή φορολογία καί θρησκευτική ελευθερία. Κοίταξε σχετικά : Σεραφείμ Δο­
κίμιο, έκδοση 1962, σελίς 160, Γιάννη Τσούτσινου : Ή  μάχη τής ’Ά ρτας, σελίς 14.

4. Ό  Φαΐκ - πασας έκτισε τό τζαμ ί τοΰ Μαρατιοΰ παίρνοντας ύλικά, κολώνες, μάρμα­
ρα, κλπ. άπό άρχαΐα κτήρια τής "Αρτας, τής Νικόπολης κ ι’ άπ’ τήν ΓΙαρηγορήτισσα. Στό τζα ­
μί αύτό έβαλε καί ’Ιμάμη καί λέγεται πώς άργότερα έγινε σ ’ αύτό κ ι ’ ό ΐδιος ’Ιμάμης. "Ι­
δρυσε. άκόμα σ’ αύτό ορφανοτροφείο (Ίμαρέτιον) προσφέροντας ολη του τήν περιουσία. Έ κ ε ΐ 
πέθανε καί τάφηκε.

.Κοίταξε σχετικά : Σεραφείμ «Δοκίμιον περί ’Ά ρτης»  εκδοσις 1962, σελίς 151. Γιάννη 
Τσούτσινου : Ή  μάχη τής ’Ά ρ τας, σελίς 15.

5- Πρόκειται μάλλον γ ιά  τόν Δαούτ - πασιά πού ήταν Πρωθυπουργός τοΰ Β αγιαζήτ  
Β', σχεδόν σ ’ ολη τή διάρκεια τής Βασιλείας του.
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δωραιάς προσέφερεν εις τούτην μετά τήν άφιξίν του εις βασιλεύουσαν^ καί δύο 
όθομανικά τεμένη έκ βάθρων ήγιρεν τό εις ώραν τζαμίον7 καί εις ’Ιωάννινα και 
πλήστας αλλας άγαθοεργίας επραξε, κατά δέ τό 1512 παράτησε τήν βασιλείαν 
και άνηγόρευσε τόν διάδοχον τοϋ θρόνου τόν υιόν αύτοΰ Σελίμ Α' καί αύτός
εζη ιδιοτεύον Δηλαδή ό Σολτάν Μπαγιαζίδης.... 8.

διό γράφω εις μνήμην Κατωπαναγίτης Κωνστάντιος 
1870 ’Ιουνίου 26»

Στό βιβλίο «Λάυσαϊκόν» τής βιβλιοθήκης τής Κάτω - Παναγίας είναι γραμ­
μένη ή παρακάτω ενθύμηση. 'Η ενθύμηση αύτή έχει ιδιαίτερη σημασία, γιατί μάς 
δείχνει τόν τρόπο μέ τόν όποιο οί Τούρκοι αντιμετώπιζαν καί έλυναν τις διαφορές 
πού άναφύονταν ανάμεσα σ’ αυτούς, στούς 'Έλληνες καί στούς Εβραίους, τόν τρό­
πο πού συγκροτοϋσαν τό — ας τό ποΰμε — δικαστήριο έθνικοτήτων κ.λ.π.

«1864: κατά Μήνα Φεβρουάριον τήν 28 : όθομανοί τινές στρατιώται τοΰ 
πυροβολικοί) τάγματος τόν άριθμόν τέσσαρες έξελθόντες έκ τοϋ έν Ά ρτη  φρου 
ρίου έν τή άγορα οϊτινες περιήρχοντο ινα άγοράσωσι τρόφημα, οϊτινες ήλθον 
εις παντοπόλην τινά νέον και εύηδή όνομαζόμενον ’Αναστάσιον Κ. Κασούκα9 
έξ Ά ρτης διά νά άγοράσωσι βούτυρον, είς λοιπόν έξ αύτών έλαβεν ολίγον τι 
έκ τοϋ βουτύρου καί έγεύθη, καί μετά τήν γεϋσιν ήθέλησεν διά νά σφογγίση 
τάς χείρας του έκ ζώνης τινός ή όποία έκρέματο έν τω παντοπολίο). 'Ο νέος 
λοιπόν λέγη πρός τόν στρατιώτην μή άγά σφογγίζεσαι μέ τήν ζώνην διότι 
βρομέβεται καί έκ τής άποφορας τοϋ βουτύρου μοϋ τήν τρόγουν τά ποντίκια 
Ίδοϋ λοιπόν ή ποδιά τήν όποίαν εχω έμπρός μου καί σφογγίσου. ’Αμέσως 
λοιπόν ό στρατιώτης τό άστοχάσθη διά προσβολήν, καί μετά θυμοϋ εφυγεν 
ύβρίζον τόν νέον μέ άνεσχύντους ύβρεις, μετά παρέλευσιν ολίγων στιγμών 
φέρει καί άλλον τών συστρατιωτών του καί έρχονται μέ θυμόν καί λαμβάνωσι 
τόν δυστιχή καί τόν έδιραν, άσπλάχνως καί άπανθρώπως. Όθεν άμέσως καί 
χωρίς αναβολήν καιροϋ σηκόνονται οί Γίτωνες τοΰ ρηθέντος παντοπώλου χρι­
στιανοί διά νά άπαλάξωσι τόν νέον οϊτινες και τόν άπήλαξαν δι’ όλίγας στι- 
γμάς, άμέσως οι στρατιώται τό έξέλαβον άλλως πώς πηγένοντας εις τόν στρα- 
τιωτικόν των άξιωματικόν λέγοντες διαφοροτρόπως τήν ύπόθεσιν καθώς καί 
είς τούς τούρκους δλλους οτι οί χριστιανοί έπανεστάτησαν καί εδιραν τόν Βα-

6· Λ έγετα ι πώς δταν ■ εφυγε, όίφησε κάτω  άπό τό μαξιλάρι του μεγάλη ποσότητα χρυσά 
νομίσματα, άλλά ό ήγούμενος νόμισε πώς τά ξέχασε κα ί &τρεξε νά τόν προφθάση. Τόν πρό­
λαβε στό χωριό Κουμιζάδες {’Αμμότοπος), ό δέ Βαγιαζήτ «έμβλέψας είς τό εύγενές, πιστόν 
κα ί ένάρετον τοϋ ήθους αύτοΰ, εύμενώς προσέφερε ταΰτα είς βοήθειαν τής Μονής, προσβεβαι- 
ώσας καί έπικυρώσας εις Κιονσταντινούπολιν St.’ αύτοκρατορικοΰ διατάγματος, τήν προ αιώνων 
διακατοχήν τών κτημάτων καί τήν άμέσως μετάβασιν είς τήν κυριότητα αύτής πάντα τά  έξ 
αυτής άφαιρεθέντα’ προσέτι κα ί Δ ιάταγμα δέδωκεν ίνα ή Μονή ορίζει, κώμάς καί χώρας μέ­
χρι καί αύτοΰ τοΰ λιμένος τής Σαλαχώρας...». (Σεραφείμ Δοκίμιον, δ.π., σελίς 135).

7. Τό τζαμ ί αύτό λέγονταν πρώτα τζαμ ί τοΰ Σουλτάν Β αγιαζήτ κ ι ήταν χτισμένο κον­
τά  στό σημερινό ρολόϊ τής Πόλης μας. Τό ρολόϊ κτίστηκε στά 1775.

8. 'Η ενθύμηση συνεχίζεται, άλλά άναφέρεται σέ Σουλτάνους πού δέν £χουν καμμιά  
σχέση μέ τήν ’Ά ρτα.

9· Ό  ’Αναστάσιος Κ . Κασούκας είχε μπακάλικο έκεΐ . πού σήμερα εϊναι ό φοΰρνος 
Κουτσοσπύρου (ιδιοκτησία κληρονόμων Δ. Μαλάμου), στήν όδό Σκουφα, κοντά στήν πλατεία  
Κιλκίς.
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σιλικόν στρατόν, άμέσως λοιπόν έξοπλίζονται όλοι έν γένει καί πηγαίνωσι έν 
τή άγορα τών χριστνών φονάζοντες καί πηράζοντες τούς χριστιανούς άποστά 
τας κτιπώντας πολλούς έξ αυτών συλαμβάνοντες καί τόν νέον παντοπόλιν μεθ’ 
ετέρων χριστιανών Γειτόνων οϊτινες απήλαξαν τόν νέον δήροντας αυτούς καί 
όσους άλλους εϋρησκον έμπρός των τούς ήρπαζον καί τούς έφυλάκιζον. Όθεν 
όλοι έν γένει οί χριστιανοί ήσφάλησαν τά καταστήματά των άπό τάς ώρας 10 : 
μετά Μεσημβρίας10. Άμέσως λοιπόν ό Διοικιτής Ά ρτης Χασάν Βέγης...11 τόν 
άξιωματικόν τοϋ πεζικοϋ στρατοϋ οϊτινες ευγήκαν μόνοι των μετά τών στρα­
τιωτών καί μετά μεγίστης φρονήσεως έσβεσαν τήν όρμήν τών όθομανών, τούς 
δέ πρωταιτίους δι’ όλίγας τινάς ήμέρας τούς έφυλάκισε, ομοίως καί τούς στρα- 
τιώτας διά στρατιωτικού συμβουλίου έφυλακίσθησαν. καί χάρητι θεία άπηλά- 
χθημεν τής συκοφαντίας ήν μας έπρόσαπτον οί όθομανοί ήχον καταχθονίους 
σκοπούς. “Οθεν συνενοηθέντες πρός άλήλους ότε ούλιαμας12 (έκτός τοϋ Καδή 
έφέντη) μέθ’ όλου τοΰ . πληρόματος αύτοϋ έφέντιδων, Μπέγιδίον, αγάδων και 
απλών τούρκων (έκτος τοϋ στρατοϋ) ποιήσαντες άναφοράν κατά τοϋ φρονήμου 
καί άμερολήπτου διοικητοϋ Ά ρ τη ς  Χασάν Βέγη, προσάπτοντες αύτοϋ κατη­
γορίας όσας ή ένδοξώτης του δέν είχεν τήν όποίαν καί έσύνθεσαν έν τώ τε­
μένη τής ώρας13 σφραγίσαντες άπαξ άπαντες, πέυποντες αυτήν εις τόν Ήγε- 
μώνα τών Ίωαννίνων ϊνα άμέσως παύση αύτόν τής Διοικήσεως καί άντ5 αύτοϋ 
τούς πέμψη ή έξοχώτης του άλλον.

Ά μα  λοιπόν έλαβε τήν ταύτην άναφοράν άμέσως διατάζη τόν, Φερήκ 
Άχμέτ ΙΤασιαν μετά τεσσάρων αγάδων φρονίμων ίνα.έπιτοπίως έξετάσωσι τάς 
κατηγορίας τοϋ Διοικητοϋ κάμνοντες τήν έξέτασιν και τάς άνακρίσης κατά τό 
ταλιμάτι14 τής Κραταιας βασιλείας. Έλθώντες λοιπόν εις Ά ρταν έπροσκάλε- 
σαν τούς Κατηγόρους άπόντος τοΰ Διοικητοϋ έξετάσαντες αυτούς ενα πρός 
ένα, καί τοϋτο έπί δύο καί τρεις συνεδριάσεις μεθ’ όλλου τοϋ Κομισιόν Μετ- 

'ζε(η)λήσι15 τής Άρτης, όθομανών τε έξ Ίωαννίνων καί Χριστιανών έξ Ά ρτης  
τοϋτε Άρχιμανδρίου κυρ5 Άγαθαγγέλου1&, κυρίων Νικολάου Άντωνοπούλου17,

10. Δηλαδή άπό τις 4, τό απόγευμα. Ή  12η τουρκική ώρα συνέπιπτε με τήν πλήρη 
δύση τοϋ ήλιου.

11. Λέξη δυσανάγνωστη. · ·
12. Τό σώμα τό συγκροτούσαν οί ούλαμάδες, δηλαδή οί νομομαθείς, οί γνώ στες τοΰ μου­

σουλμανικοί δικαίου. Οί ούλαμάδες άποτελουσαν στήν ’Οθωμανική αυτοκρατορία ιδιαίτερο σώ ­
μα, τό Σώμα τών διδακτόρων τοϋ μουσουλμανικού δικαίου. Τό σώμα τών Ούλαμάδων χο^ρί- 
ζονταν σέ επτά τάξεις άπ ’ τ ίς  όποιες ή άνωτέρα ήταν τών μεγάλων ούλαμάδων. Ό  "Γπατος 
δέ ούλαμάς λέγονταν νακίμπ-ούλ-έσφάρ καί ήταν ’ίσος πρός τόν σεΐχ-ούλ-ισλάμην ό όποιος 
ήταν καί ό άρχηγός.

13. Κοιτ. : «Δοκίμιο». Σερ. Ξενοπούλου.
14. Κανονισμός, όδηγίες, διοικητικός κώδικας. Κοίτ. σχετικά. Εύστρ.. ΤΤατσαλιά, « Α π ’ 

τά άρχεΐα τοΰ Ρωσικού 'Τποπροξενείου ’'Αρτας» στό περ. «Σκουφάς», τχ. J, σ. 7. ύποσ. 7.
15. Δ ικαστικό Συμβούλιο μέ διοικητική εξουσία, πού ρύθμιζε τις διαφορές άνάμεσα στις  

έθνικότητες. Συγκροτούνταν άπό επίσημους τούρκους και άπό άντιπροσώπούς τών χριστιανών 
καί τών έβραίων. Μ ετείχε σ ’ αύτό καί ό Μητροπολίτης τοΰ τόπου ή άντιπρόσωπός του. 
Στήν ’Ήπειρο τότε λειτουργοΰσαν έκτός άπό τα Κομισιόν Μεζλήσι ίΜεντσλήσι) καί αλλα δ ι­
καστήρια, δπως τά Δααβί, Κουκούκ Μεζλησί (ποινικά). Τ ιτσαρέτ Μεζλησί (εμπορικά) κ.λ.π.

16- Ό  ’Αρχιμανδρίτης ’Αγαθάγγελος πού τό επίθετό του ήταν Τσούτσινος, ήγουμένεψε_ 
στό μοναστήρι Βλαχερνών άπό τό 1857 μέχρι τό 1882 (κοίτ. σχ. «Δοκίμιον» Σεραφείμ σ. 
140. Μετά τήν άπελευθέρωση τής ’Ά ρ τας προτίμησε τήν ελεύθερη Ά ρ τ α  κα ί ήρθε σάν κα ­
λόγερος στό μοναστήρι τής Κάτω Παναγίας, οπού καί πέθανε τό 1892. Εΐχε πρωτανεψιό τόν 
μακαρίτη καθηγητή καί μελετητή τής ιστορίας τής ’Ά ρτας Θεοχάρη Τσούτσινο.

17. Ό  Νικ. Ά ντωνόπουλος ήταν Λογοθέτης τής ’Ά ρ τας (μετά τό Δημ. Βλαχούτση), 
μέλος τής Κομισιόν Μ εζλήσι καί τής Δημογεροντίας. Πέθανε τό 1867-
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Γερασίμου Κ αραπάνου1 ,̂ Γεωργίου Α. Ρίζου19 καί έκ τών ’Ιουδαίων τοϋ 'Ρεμ~ 
πή Μιχαήλ Μπέσου20, οΐτινες έξήτασαν αυτούς ϊνα άποδείξωσι τάς κατηγο­
ρίας τοϋ φρονίμου Διοικητοϋ. "Ηρχιζον νά λέγη έκαστος 5τι μωρολογίας καί 
αν έστοχάζετο χωρίς νά εχωσι βάσιν καί σταθερώτητα είς κανένα είμή μόνον 
σαθρά καί λωλά, αμέσως λοιπόν ή έξοχότης του μετά τών άγάδων έσύνθεσαν 
Μπαζματάν21 κατά τών κατηγόρων δτι είναι απειθείς καί αύθάδεις κοί δτι δέν 
υπακούουσι είς τάς διαταγάς τοϋ ταλιματιοϋ καί πρός τούτους εδειξαν σημεία 
Ανυποταξίας σφαλήσαντες τά καταστήματά των, δθεν καί έκ δευτέρου καί έκ 
τρίτου προσεκλήθησαν παρά τής έξοχότητός του, οΐτινες ήλθον είς τόν στρα­
τώνα κατά τήν μίαν ώραν τής ήμέρας δλλοι οί πρόκριτοι παρόντος καί τοΰ 
διοικητοϋ Χασάν Βέγη, οΐτινες είς πρός είς ήσπάσθησαν τήν δεξιάν τοϋ Χα­
σάν Βέγη καί ήγαπήθησαν. Ά ν  εις αυτήν τήν ημέραν δέν έγίνετο οΰτως, ήθε- 
λον γίνη δλλοι έξορία οι πρόκριτοι καί τοϋτο έγινε καί δέν έγιναν έξορία καί 
εγινε ό συμβηβασμός διά μέσου τών φρονίμων αγάδων, χριστιανών τεκαίόθο- 
μανών καί ’Ιουδαίων».

— 3 —

Στό μηνιαίο Αύγούστου (εκδοσις Κων/Πόλεο^ς 1843) τής βιβλιοθήκης τής 
Κάτω - Παναγίας είναι γραμμένη ή ενθύμηση :

«Γίνεται Δήλον, δτι κατά τό ετος χιλιοστόν όκτακοσιοστόν πεντηκο- 
στόν τέταρτον 1854: £τος κατά Μήνα Ίαν. ήλθον οί άποστάται22 έκ τοϋ Έλ- 
ληνικοϋ κράτους καί έπαναστάτησαν23 Ήπηρον καί Θεσσαλίαν καί έκηρίευ- 
σαν άπανΐα τά πέριξ τήν πόλην ταύτην σφαλήζοντες τούς οθομανούς είς τά 
φρούρια, έκράτησεν ή πολιορκία αΰτη άπό τήν 13 Ίανουαρίου μέχρι τήν 13 
Απριλίου είς τήν ό'ποίαν ήμέραν Τρίτην τής έβδομάδος τής διακαινισήμου 
έκατεστράφη ύπό τών Όθομανών τό περίφημον καί άπόρθητον χωρίον τής 
Πέτας. καίγωντας καί λεϊλατώντας αύτό τε καί τά λοιπά χωρία μέχρι τήςσκο-

18. 'Ο Γεράσιμος Καραπανος ήταν γιος τοΰ διδασκάλου Κων/νου Καραπάνου. Ό  Κ. 
Καραπανος έλαβε μέρος στόν άπελευθερωτικό αγώνα τοΰ 1821 και έκλέχτηκε δεύτερο μέλος 
(πρώτο ήταν δ Ά λ εξ . Μαυροκορδάτος) της Γερουσίας τής Χέρσου Δυσικής 'Ελλάδας. ’Αργό­
τερα συνελήφθη απ ’ τούς Τούρκους καί μεταφέρθηκε στά Γιάννενα κ ι άπό κεΐ στήν "Αρτα, 
δπου καί εγκαταστάθηκε. 5Α π ’ τά  παιδιά του, ό Γεράσιμος άνέπτυξε μεγάλη, κοινωνική καί 
φιλανθρωπική δραστηριότητα. Πέθανε τό 1881 στήν ’Αθήνα. Γιος τοΰ Γεράσιμου ήταν ό γνω ­
στός πολιτικός Κων/νος Καραπανος πού έκανε τις  άνασκαφές στή Δωδώνη.

19- Ό  Γεώργιος Ρίζος ήταν γιος τοΰ μεγαλέμπορα ’Αναστάση Ρίζου (1756-1821). Ό  
Ά ναστάσης Ρίζος πέθανε στήν Κατούνα τό Φθινόπωρο τοΰ 1821, υστέρα άπ ’ τή μάχη τής 
’Ά ρτας, δπου πολλοί άρτινοί κατέφυγαν. Ό  Γεώργιος Ρίζος πέθανε τόν Μάη τοΰ 1881 άτεκ­
νος. Τοΰ ’Αναστάση Ρίζου δισέγγονος ήταν ό βουλευτής Χριστόδουλος Ρίζος. Κοίτ. σχ. Γ ιάν­
νη Τσούτσινου 'Η μάχη τής ’Ά ρτας

20. Πρόκειται μάλλον γ ιά  γιο τοΰ πλούσιου Εβραίου Μιχαήλ Μπέσου πού συνελήφθηκε 
μαζύ μέ τό Βοεβόδα τής ’Ά ρ τα ς ’Αθανάσιο ’Ά ρτα , άπ ’ τόν Ά λήπ ασα/

21. ’Έγγραφον, πόρισμα, άπόφασις·.
22. ’Αποστάτες εννοεί τούς Ή πειρώτες πού κυνηγημένοι πέρασαν την όροθετική γραμ­

μή κα ί κατέφυγαν στήν ελεύθερη Ε λλάδα.
23. Γ ιά  τήν επανάσταση τοΰ 1854 έχουν γραφή πολλά σχετικά άπό κορυφαίους ιστο­

ρικούς μας.’Επίσης υπάρχουν πολλά σχετικά στοιχεία σέ διάφορα αρχεία. Τελευταία (1973) 
κυκλοφόρησε καί τό βιβλίο τοΰ κ. Δημ. Καρατζένη «Ή  Έ πανάστασις τής ’Ά ρ τη ς τοΰ 1854»  
δπου σημειώνεται καί πλούσια βιβλιογραφία.
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λικαρέας τοϋ ραδοβιζίου. Τής δέ Θεσσαλίας ή πολυορκία έλύθη κατά τόν ’Ιού­
νιον τοϋ αύτοϋ έτους, ελυσε τήν πολιορκίαν ό Φουάτ- έφέντης Ήπήρου τε καί 
Θεσσαλίας. ΤαΟτα δέ έγράφησαν είς μνήμην τών μεταγενεστέρων, ό Καταπα- 
ναγίτης Κωνστάντιος».

Καί συνέχεια:

«1854: Φεβρουαρίου 13: ήμέρα Κυριακή έξήλθον οί ΌθομανοΙ εις τά 
πέριξ τής Ά ρτης εις καταδίωξιν τών άποστατών 'Ελλήνων τε έλευθέρων24 καί 
μή έλευθέρων ήτοι τών όθομανών ύπικόων. ύπέστη· ή ιερά Ημών μονή Κατω- 
παναγιά ΰπό τών όθομανών τζάμιδων καί άλβανών σολεϊμάν βέγη φράσαρη 
ύπέρ τάς διακοσίας χιλιάδας γροσίων ζημίαν ό προδότης ήταν ό Ντεέμ έφέν­
της άρτινός έπήρε καί αύτός τό μερίδιό του».

_  4 —

Στό βιβλίο «Ερμηνεία τών Καθολικών επιστολών του Νικοδήμου» τής βι­
βλιοθήκης τής Μονής Κάτω - Παναγίας, είναι γραμμένη ή παρακάτω ενθύμηση :

«Γίνεται δήλον οτι κατά τόσωτήρίον ετος 1316: ήρχισαν οί έν Ά ρτη  
Χριστιανοί τού έορτάζειν τόν έν ‘Αγίοις πατέρα ήμών Βισαρίονα25 Μητροπο­
λίτην Λαρίσσης, τόν ήκμάσαντα έν £τει 1501. Ή αιτία ήν αϋτη. Λοιμός26 
έμάστιζεν τήν πόλιν ήμών (ήτοι πανώλης). Προσκαλέσαντες τήν χαριτόβρυτον 
αύτοΟ κάραν μετά σεβασμοΟ καί εύλαβίας ποιήσαντες λιτανείαν μετ’ αυτής, 
ψάλοντες καί άγιασμόν έν ταΐς συνεκίαις τών χριστιανών δντων τώτε διασκορ­
πισμένων έν ταΐς προαστίοις καί τοις χωρίοις άπό 2 Μαΐου 1816 : μέχρι τοϋ 
1817: Αύγούστου 31: καί τή χάριτι τοϋ Χριστοϋ καί τής Θεοτόκου καί τοϋ 
έν Ά γίο ις πατρός ήμών Βισαρίονος άπηλάγθησαν οί χριστιανοί τής τρομερας 
ταύτης Νόσου τήν όποίαν 8φερεν ώς λέγεται ό Ά λή  Πασιας Τεπέλενιότης 
πρός άποφυγήν τοϋ κινδύνου του27 έφερεν ρούχα καί πανιά μολισμένα έξ Αί- 
γύπτου καί έδωσεν αύτά είς Άρταίους καί έν άκαρεΐ διεδόθη είς πάντας.

Ταϋτα γράφω είς μνήμην. Κατωπαναγίτης Κωνστάντιος».

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

24- Ελευθέρους εννοεί οσους ήρθαν άπ’ τήν Ε λλάδα.
25. Ό  Βησσαρίων γεννήθηκε περί τό 1490 στή Μεγάλη Πόρτα της Θεσσαλίας. Στήν 

’Αρχή έγινε επίσκοπος ’Ελασσόνας καί Δομενίκου καί στά 1529 μητροπολίτης Λαρίσσης. ’Α ρ­
γότερα άποσύρθηκε στή Μονή του Σωτήρος τοϋ Δούσικου, οπού καί πέθανε στά 1541. ’Έκανε 
πολλά έργα, άνάμεσα στά όποια καί τό «γιοφύρι τοϋ Κοράκου» στόν ’Αχελώο,

26. Στήν επιδημία αύτή πέθαναν γύρω στούς 3.000 κατοίκους. Ή  πόλη έμεινε άκατοί- 
κητη σχεδόν 14 μήνες. Πολλές οικογένειες έφυγαν μακρυά καί πολλές (περίπου 300) εγκατα­
στάθηκαν προσωρινά έξω άπ ’ τήν πόλη στά μοναστήρια τής Κάτω - Π αναγίας, τής Βλαχέρ- 
>ας καί τοϋ Θεοτοκίου.

Κοίταξε σ χετικά : Σεραφείμ, Δοκίμιον περί ’Ά ρτης, δ.π., σελίς 11. Ε π ίσης F. Ροιι- 
quevile, «'Ιστορία Ε λληνικής Έ παναστάσεως», ’Αθήνα 1890, τ. Α ', σελίς 287-288.

27. Ε πειδή ή Πύλη υποπτευόταν τ ό ν ’Αλήπασα πώς έτοιμάζεται ν’ άρχίση έντονη δρά­
ση εναντίον της, τόν κάλεσε στήν Πόλη. Θέλοντας ό ’Αλής ν ’ άποφύγη τό επικίνδυνο γ ι ’ αυ­
τόν ταξείδι καί νά δικαιολογήση τήν παρουσία του στήν ’Ή πειρο, έφερε τά μολυσμένα ροΰχα, 
κ ι έτσι μέ τή μετάδοση τής άρρώστειας σέ μεγάλες περιοχές, δικαιολογούσε τήν παραμονή 
του καί τήν άπείθειά του. ,
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» »  » » »  *  *

ΜΑΡΙΑΣ ΑΡΚΑΔΙΟΤ ΦΩΤΕΙΝΗΣ ΓΕΡΟΓΙΑΝΝΗ

Κι’ έχω μιάν ά^άιϊη

Κι’ έχω ένα γιαλό 
κι’ έχω μια θάλασσα 
κι* έχω ένα αστέρι... 
μά 6λα σαν τ’ άγέρι 
καί τόσο μακρινά.

Κι* έχω μιάν αγάπη 
κι* έχω ένα κρουστάλι 
κι’ έχω μιά καρδιά...
Στ5 άσημιό κρουστάλι 
πίνω τήν άγάπη 
κι’ δλο τό φεγγάρι 
μές’ άπ’ τήν καρδιά.

Ή  λ ύ 6 ι α

— Καί τά λουλούδια κάποτε 
κουράζονται στούς τάφους —

ανεστραμμένοι οί λογισμοί... 
δέσμη πικρή ένδς λάθους...

— Οί ρίζες χάμου, αισθήματα, 
αταίριαστα στό πάθος —

ώς θά βραδυάση, τονειρο 
δέν θά φιλήση τ ’ άγχος...

;— Κι’ ή τελειότης, τέλεια 
μέσ’ τήν άτέλειά της —

άπ’ τόν ορίζοντα θά όρμα 
νά σκούζη στήν χαρά της...

Κ α ρ τ ε ρ ώ ν τ α ς

"Οταν προσευχόσουνα στή θάλασσα 
καρτερούσες
νά ταξιδέψεις τήν ψυχή σου...
'Ορκίστηκες
όταν θά χαιρετας άπό τήν πλώρη 
ν* άφήσεις στεναγμό καί νά ξεχάσεις...

Στοχαστικά του γυρισμου δέ ζήτησες τό δρόμο 
κι οί νύχτες στό καράβι π’ δλο φεύγει παγερές. 
Δέν φέρνεις πίσω θύμησες κοντά σου 
*τί θά μολέψουνε τήν παγωνιά τοΰ τώρα...
Εϊδες τήν αλήθεια πού φωτάει σάν τή χαρά 
καί σφάλισες μ’ απόγνωση τά μάτια.

Φεύγεις !..
Ποτέ μή γυρίσεις στ’ άκρογιάλι
πού λούζουνε τή γύμνια τους τά βράχια...

ΝΙΚΟΣ ΜΟΤΑΙΑΣ
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5ϊΕ5Λ[Ε2£33
Ο ΓΑΜΟΣ ΣΤΟ ΚΟΜΠΟΤΓ

ΣΠΥΡΟΥ Δ. ΚΟΝΤΟ ΓΙΑΝΝΗ

Έτσι 'λοιπόν φθάνει ή άληθινά μεγάλη ήμέρα τής ζωής τών νεόνυμφων, ή 
Κυριακή, Άπό τό πρωίενας άνδρας άπ’ τό σπίτι τοϋ γαμβροϋ κι’ £νας άπ’ τό σπίτι 
τής νύφης, χωριστά ό καθένας, περιέρχονται τά σπίτια τών καλεσμένων, κρατών­
τας στό χέρι ενα μπουκάλι οϋζο. Μέ ενα μικρό οϋζοπότηρο δίδουν στόν άρχηγό 
τοϋ κάθε σπιτιοϋ νά πιή λίγο ούζο, νά εύχηθή γιά τά στέφανα καί μ’ αύτό δη­
λώνουν τήν ϋπενθύμιση τοϋ καλέσματος στό γάμο. Ένώ γίνεται αύτό τό έθιμο, 
στό σπίτι τοϋ γαμπροϋ καθώς καί στό σπίτι τής νϋφης, άρχίζουν νά σφάζουν τ’ 
άρνιά καί νά τυλίγουν τό κοκορέτσι, άλλά άρχίζουν νά καταφθάνουν καί τά 
«κανίσκια». «Κανίσκι» είναι, τά είς φαγώσιμα δώρα τών στενών συγγενών καί 
τών στενών φίλων, γιά τό γάμο. Σ’ ενα κάνιστρο βάζουν ενα ταψί -ψωμί φτια­
γμένο μέ τή «μεταξωτή» σίτα. ενα τεμάχιο άπό κρέας κι’ ενα μεγάλο μπουκάλι 
κρασί. "Ολα αυτά τά κανίσκια θά τά μαγειρέψουν στά σπίτια τών νεόνυμφων. 
Ά ν  τώρα δ γάμος γίνη τό πρωΐ, τό μεγάλο τραπέζι θά παραταθή τό μεσημέρι' 
"Αν δμως γίνη τό άπόγευμα, πράγμα πού συμβαίνει τ\ς πιό πολλές φορές, τό 
τραπέζι καί τό γλέντι θά γίνη τό βράδυ. Τό μεσημέρι θά παρακαθήσουν γιά 
γεύμα οί πολύ - πολύ στενοί συγγενείς καί ό κουμπάρος πού θά στεφάνωση στό 
σπίτι τοϋ γαμπροϋ καί δ νουνός τής νύφης, στό σπίτι τής νύφης. Κατά κανόνα, 
πλήν έλαχίστων Εξαιρέσεων, κουμπάρος στό στεφάνωμα είναι ό νουνός τοϋ γαμ­
πρού, δηλαδή αύτός πού βάφτισε τό γαμπρό. Γιά νά πάη τώρα ό κουμπάρος στό 
σπίτι τού γαμπροϋ εχουμ’ άλλη διαδικασία. Ά π ’ τά άδέλφια ή ξαδέλφια τοϋ γαμ­
προϋ, θά πάη ενας ή δύο στό σπίτι τού νουνοΰ - κουμπάρου γιά νά τόν φέρουν 
τιμητικά τρόπον τινά στό σπίτι τοϋ γαμπροϋ. Ό κουμπάρος εχει τά στέφανα, 
τΙς λαμπάδες καί τό στεφανοσκέπασμα, πού τά μεταφέρει ενα άγόρι. Στεφανο­
σκέπασμα, είναι ενα τεμάχιο υφάσματος εξη πήχεων πού τό ρίχνουν στίς πλάτες 
τοϋ γαμπροϋ καί τής νύφης κατά τήν τέλεσιν τού μυστηρίου καί πού κατά συ­
νήθειαν ή νύφη μετά τό κάνει φορέματα.

Καί στό σπίτι τού γαμπροϋ καί στό σπίτι τής νύφης άντηχοϋν τά εύθυμα 
τραγούδια, τά γέλοια, οί χαρές, τά πειράγματα. Κι’ εδώ δ κανόνας λέει νά έχουν 
καί όργανα πού τά λένε «βιολιά» καί πού άποτελοϋνται άπό ενα βιολί, ενα κλα­
ρίνο, ενα σαμπτούρι καί μία κιθάρα. Χρέη τραγουδιστού φυσικά θά κάνη ό πιό 
καλλίφωνος άπ’ τούς όργανοπαίχτες. Ό καθένας πού θά χορεύη θά «κερνάη» 
καί τά «βιολιά» δηλ. θά δίδη χρήματα γιά τόν κάθε χορό (τραγούδι) Καί σ’ ενα 
γάμο δέν είναι καθόλου ολίγοι αυτοί πού τό βάζουν σκοπό νά χορέψουν ενα - δύο 
ή καί πιό πολλούς χορούς. Έτσι οί όργανοπαίχτες ποτέ δέν βγαίνουν ζημιωμένοι 
άπό γάμο, ένώ πολλοί είναι εκείνοι πού τή Δευτέρα μένουν «παΛ-1 μέ πανί».

Τό ξύρισμα τού γαμπροϋ γίνεται άπ’ τόν κουρέα του στό σπίτι, πρίν άρ* 
χίση νά ντυθή καί δλοι οί καλεσμένοι περνούν άπ’ τό πρόχειρο κουρείο καί ρί­

* Συνέχεια άπό τό 34ο τεύχος τοΰ «Σκουφα»
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χνουν τό «ριγάλο» ι;ους στό βαλιτσάκι τοΰ κουρέα λέγοντας τΙς εύχές τους. Νά 
λοιπόν κι’ ένας ακόμη κερδισμένος άπ’ τό γάμο.

ΠρΙν ξεκινήση τό συμπεθεριακό άπ’ τό σπίτι τοϋ γαμπρού γιά νά πάη στό 
σπίτι τής νύφης και μετά όλοι μαζί νά πάνε στήν έκκλησιά, φεύγει δ άδελ- 
φός τοΰ γαμπρού ή αν δέν ύπάρχη άδελφός ό πιό κοντινός συγγενής καί πη­
γαίνει στό σπίτι τής νύφης. Έκεΐ βρίσκει τή νύφη έτοιμη μέ τά νυφικά της καί 
...ξυπόλητη. Πρώτα τής εύχεται καί μετά τής φοράει τά παπούτσια. Μέσα στό 
ενα παπούτσι βάζει καί μιά λίρα ή πιό παλιά ενα φλουρί. Αυτή ή λίρα ή τό 
φλουρί είναι φυσικά κατόπιν τής νύφης. ’Από δώ βγήκε καί τό «θά πληρώσης 
τή νύφη». Έτσι αυτός πού πληρώνει πάντα τή νύφη είναι ό κουνιάδος. Τώρα 
λοιπόν ή νύφη είναι έτοιμη νά δεχθή τΙς ευχές τών γονέων της τών αδελφών 
της καί συγγενών της. Πηγαίνει πρώτα ή Μάννα της καί άφοΰ βρέξει τά χέρια 
της σέ άλατόνερο πού έχει ενα πιάτο πού βρίσκεται στό τραπέζι xul πού γι’ αύτό 
τό σκοπό είναι εκεί, ραντίζει τή νύφη, τής λέει «δ,τι είπαμε νερό κι’ αλάτι» τή 
φιλάει καί τής δίνει τήν εύχή της. Τό ίδιο κάνει κι’ ό πατέρας, τ’ άδέρφια, οί 
άδερφές καί οί άλλοι συγγενείς. Μ’ αύτό θέλουν νά διαλύσουν τά προηγούμενα 
κακοκαρδίσματα, άν είχαν μέ τή νύφη, δπως ακριβώς διαλύεται τ’ αλάτι στό νερό. 
Φυσικά τώρα έχουν ξεκινήσει άπ’ τό σπίτι τοΰ γαμπρού καί πηγαίνουν γιά τό 
σπίτι τής νύφης. "Αν ή νύφη δέν είναι άπό τό ίδιο χωριό μέ τό γαμπρό τότε τό 
συμπεθεριακό τοΰ γαμπρού πηγαίνει νά πάρη τή νύφη καβάλα σ’ άλογα, πού 
πάνω στά σαμάρια όλων είναι στρωμένες οι πιό πολύχρωμες μαντανίες. 'Όλα 
αυτά τά άλογα, πού σπανίως είναι λίγα, δταν φτάσουν τά δένουν στόν περίβολο 
τοΰ σπιτιού τής νύφης καί χρέη βαλμά, δηλ. άλογοφύλακα, κάνει ένας άπό τούς 
άγροφύλακες τοΰ χωριού. Σ’ αύτούς θά πρέπει νά δώσουν ενα μεγάλο τεμάχιο 
κρέατος. Στήν περίπτωση αύτή ενα άλογο στά άσπρα στολισμένο δέν θά εχη κα- 
βαλλάρη, αλλά θά τό σέρνη δ άδελφός τοΰ γαμπρού ή κάποιος πολύ στενός συγ­
γενής. Σ’ αύτό θά βάλουν τή νύφη μετά τά στέφανα. Καί ό κουνιάδος της φυ­
σικά ξανά θά σέρνη, δηλ. θά τραβά τό άλογο. Έτσι βλέπουμε πώς καί γιά μιά 
άκόμη φορά δ κουνιάδος «πληρώνη τή νύφη» μέ τήν κούραση τώρα. Σάν είναι 
δμως καί οί δυό άπ’ τό αύτό χωριό τότε ή διαδρομή άπό τό σπίτι τοΰ γαμπρού 
μέχρι τό σπίτι τής νύφης κι’ άπ’ έκεΐ στήν έκκλησία κα'ι μετά ξανά στό σπίτι 
τοΰ γαμπρού, γίνεται μέ τά πόδια.

Ή πομπή άπ’ τό σπίτι τοΰ γαμπρού γιά τό σπίτι τής νύφης είναι ή έξής :
Πρώτα-πρώτα 5αδίζουν τά μικρά παιδιά, άγόρια ή κορίτσια, μετά «τά όρ­

γανα», δηλ. οί όργανοπαΐχτες, τραγουδώντας, μετά ενα άγόρι κρατώντας τό δί­
σκο μέ τά στέφανα, άκολουθεί δ γαμπρός πού άριστερά του είναι δ κουμπάρος 
καί δεξιά ή κουμπάρα καί κατόπιν δλο τό συμπεθεριακό. "Αν φυσικά είναι καί με­
ρικοί γλενζέδες τραγουδούν συνεχώς, κρατάνε καί άπό ενα μπουκάλι ούζο άπ’ τό 
οποίο πίνουν άδιάκοπα. ’Απ’ δπου περνάει τώρα ή πομπή αύτή, τήν υποδέχεται 
βροχή άπό ρύζι καί ;·:ύχές. Λοιπόν φθάνουν στό σπίτι τής νύφης δπου στήν πόρτα 
τοΰ σπιτιού τούς περιμένουν δλοι, ή δέ μάννα τής νύφης καθώ:: καί δ πατέρας 
θά άσπασθοΰν τό γαμπρό καί θά τοΰ δώσουν καί δύο ξυλιές στήν πλάτη γιά νά 
πονέση. Έτσι νομίζουν θά πονάη καί γιά τή νύφη. Έπίσης στό γαμπρό ή πεθερά 
του, τοΰ κάνει δώρο ενα μαντήλι άσπρο, πού στή μιά γωνία του είναι δεμένη μία 
λίρα ή παλαιότε(ΐα ενα φλουρί. Τό βάζει ή ίδια στό τσεπάκι τοΰ σακκακιοΰ, 

δχχΐ, ή αέ μιά δποιαδήποτε τσέπη. Ό πατέρας τώρα τής νύφης θά τοΰ 
φορέση στό δάκτυλο ενα χρυσό δαχτυλίδι. Μετά άπ’ αύτά μπαίνουν στό σπίτι 
καί άρχίζουν τά κεράσματα σέ γλυκά πού στά παλαιότερα θά επρεπε νά είναι 
γλυκό άπό κυδώνι, πού τό βάζανε δλο σέ ενα δοχείο καί μέ τή σειρά δλοι οί συμ­
πέθεροι μέ ενα κουτάλι, θά επρεπε νά κεραστοΰνε. "Υστερα ερχότανε ή σειρά τοΰ
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οΰζου και τών εύχών. 'Όπως βλέπομε τί) ούζο είναι τό πώ εύχρηστο ποτό. Σάν 
τελειώνανε τά κεράσματα, έτοιμαζότανε γιά τήν έκκλησιά. Πολλές φορές τά στε­
φανώματα γινότανε και στό σπίτι τής νύφης. Αυτό δμως έξέλιπε μετά τήν άπυ- 
κατάσταση τοΰ Ελληνικού Κράτους. 01 καλεσμένοι τοϋ γαμπρού προσπαθούν νά 
βρούνε ενα όποιοδήποτε μικρό άντικείμενο στό σπίτι τής νύφης καί νά τό κλέ­
ψουνε (!!), γιατί τό νομίζουν γοΰρικο νά τούς πάρουν καί κάτι παραπάνω άπό τά 
συμφωνημένα. Μετά ξεκινούσε τό συμπεθεριακό τού γαμπρού μπροστά μέ τήν 
ιδια διάταξη τής πομπής πού έρχότανε καί ξοπίσω τό συμπεθεριακό τής νύφης. 
’Απ’ τήν πόρτα τού σπιτιού μέχρι τήν πόρα τής αυλής, τήν «αυλόπορτα» τή νύφη 
τήν κρατούσαν, τήν ξεπροβόδιζαν δηλ., άπ’ τό ενα χέρι ό πατέρας της καί άπό 
τ ’ άλλο ή μάννα της. Αυτή τή στιγμή τά δργανα παίζουν τό τραγούδι «έχετε 
γειά γειτόνισσες καί σείς γειτονοπούλες». Καί φυσικά ή νύφη συγκινεϊται. Στήν 
αυλόπορτα ή μάννα της τήν άφηνε, γιατί δέν πήγαινε αυτή στήν εκκλη­
σ ία — έτσι ήταν τό έθιμο, ή μάννα τής νύφης νά μένη στό σπίτι — καί τήν 
έπαιρνε ό άδελφός της ή άν δέν υπήρχε, κάποιος στενός συγγενής. Μά αύτό τόν 
τρόπο φτάνανε στήν εκκλησία. Στήν πόρτα τής Εκκλησίας τήν παραδίνανε στό 
γαμπρό. Μέσα στήν εκκλησία έπρεπε νά μπούνε άπό τή Δυτική πόρτα κι’ όχι άπό 
τή Βορεινή. Έ τσι λοιπόν άρχίζει τό μυστήριο. Ό  γαμπρός ομως καραδοκεί ν ’ 
άκούση άπ’ τό στόμα τού παππά τό «ή γυνή νά φοβήται τό άνδρα», γιά νά 
πατήση μέ τό πόδι τό πόδι τής νύφης και νά πονέση. Δηλ. νά τόν φοβηθή άπ’ 
τήν πρώτη στιγμή πού αρχίζει τή ζωή της δίπλα του. Ά λλο έθιμο παράξενο δέν 
υπάρχει κατά τήν τέλεση τού μυστηρίου. Μόνο στό τέλος αυτού περνούν όλοι οί 
καλεσμένοι μπροστά άπ’ τό νεαρό ζευγάρι καί άφόύ άφήσουν κι’ έδώ τό «ριγάλο» 
τους στό μαντήλι πού έχει άπλώσει ό παπάς, συγχαίρουν τό ζευγάρι. Έδώ βλέ­
πομε καί τρίτον κερδισμένο άπ’ τό γάμο, μετά τούς όργανοπα'ιχτες καί τόν κου­
ρέα, τόν παππά. Βγαίνουν λοιπόν άπό τήν έκκλησία καί όλο τό συμπεθεριακό 
γαμπρού καί νύφης άνακατωμένο, μέ τά όργανα μπροστά, τό παιδ'ι μέ τά στέφανα 
πιό πίσω, τό νέο ζευγάρι μέ τούς κουμπάρους μετά καί πάνε γιά τό σπίτι τού 
γαμπρού. Οί όργανοπαιχτες δέν διακόπτουν τήν εύθυμη δουλειά τους. Θά πρέπει 
νά προσέξουν όμως γιά νά άλλάξουν δρόμο κατά τό γυρισμό, ώστε νά χάση ή νύ­
φη τρόπον τινά, τό δρόμο καί νά μήν μπορή νά ξαναγυρίση στό σπίτι της. Αύτό 
έχει τήν έννοια, νά μή χωρίση τό ανδρόγυνο καί γυρίση ή νύφη στά γονικά της.

Έ  νύφη σ’ όλη τή διαδρομή όπως άπό τό σπίτι, της στήν έκκλησία ετσι 
τώρα κι’ άπό τήν έκκλησία πρός τό σπ.ίτι τού γαμπρού, πρέπει νά μήν έχη ορθά­
νοιχτα τά μάτια, άλλά κάπως μισόκλιιστα, γιά νά φαίνεται ντροπαλή, καί σέ κά­
θε εναν πού άπό τΙς γειτονιές, σάν περνούν, λέει τις ευχές του, ή νύφη θά πρέ­
πει μέ μιά ελαφρά κλίση τού κεφαλιού νά ευχαρίστηση· αύτό είναι τό περίφημο 
«προσκυνάει σά νύφη». Φτάνουν λοιπόν στό σπίτι, τού γαμπρού κα) τά όργανα 
παίζουν τό τραγούδι, «έβγα κυρά καί πεθερά, νά δής τή νύφη, τό γαμπρό καί όλο 
τό συμπεθεριακό». Τό νέο ζευγάρι οταματα έξω άπό τήν πόρτα τυύ σπιτιού καί 
δίνουν στή νύφη ενα πιάτο άπό πορσελάνη γεμάιο μέ ρύζι καί ζαχαράτα (χουφέ- 
τα). Ή  νύφη μέ τά δυό της χέρια παίρνει άπ’ αύιά και ρίχνει άριστερά δεξιά, 
έμπρός-πίσω, σταυρωτά τρεΤς φορές. Μετά παίρνει τό πιάτο καί μέ δύναμη τό ά- 
φήνη κάτω γιά νά σπάση. Αύτό, γιά νά δείξη o n , είναι δυνατή γυναίκα. Τώρα 
λοιπόν είναι ή στιγμή πού ή μάννα τού γαμπρού θά πλησιάση τή νύφη της καί θά 
τής κρεμάση στό λαιμό ε^α περιδέραιο ή ενα πεντόλιρο. Θά τήν άγκαλιάση μετά 
καί θά τήν φιλήση' ή νύφη θά ϋής φιλήση τό χέρι καί άιτό σεβασμό, άλλά πιό 
πολύ άπό ένδειξη ύποτέλειας. "Υστερα άπ’ όλ’ αυτά θά συγχαρή τό γαμπρό ή 
μάννα του καί θά τού δώση τήν ευχή της. 'Η σειρά τής πεθερά; πέρασε μ’ αύ 
τό τόν τρόπο κι’ άκολουθεΐ τοΰ πεθερού δηλ. τοΰ πατέρα τού γαμπρού. Αυτός
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κάνει δώρο στή -νύφη πάντα δαχτυλίδι καί γίνεται ή ίδια διαδικασία τών ευχών 
δπως καί μέ τήν πεθερά: Ή ώρα γιά νά μπή ή νύφη στό καινούργιο καί γιά πάν­
τα σπιτικό της έφτασε μετά άπ’ δλα αύτά! Προσκυνάει λοιπόν τρεις φορές καί 
όδηγημένη άπό τό γαμπρό μπαίνει μέσα. Τό προσκύνημα θέλει νά δείξη δτι θά 
τιμήση τό νέο της σπίτι. Τώρα μπαίνουν μέσα δλοι οί συμπέθεροι άπ’ τη νύφη 
γιά νά τούς κεράσουνε. Παίρνουν λοιπόν τό γλυκό τους, πίνουν τό ούζο τους, λέ­
νε τΙς ευχές τους καί φεύγουν άφοϋ οί πιό στενοί συγγενείς φιλήσουν τή νύφη. 
Ή νύφη θά τούς ξεπροβοδίση μέρχι τήν αυλόπορτα. Μένουν δμως άπ’ τούς συγ­
γενείς τής νύφης γιά νά τήν «φυλάξουν» τό βράδυ τού γλεντιοϋ πού θά άκολου- 
θήση, πέντε ή επτά, πάντως μονός ά(.*ιθμός. Αυτοί λέγονται «μπεκτσίδες» καί μέ­
σα σ’ αυτούς πρέπει άπαραιτήτως νά είναι ό νουνός ή ή νουνά τής νύφης, πού 
κατά τά μεσάνυχτα θά τοϋ ή θά τής προσφερθή μίά κότα ψημένη νά τή φάη ό­
λη. Είναι δπως βλέπωμε τιμώμενο πρόσωπο μεταξύ τών συγγενών τής νύφης. 
Μετά τό γάμο ό γαμπρός θά είναι υποχρεωμένος νά κάνη δώρο στό νουνό ή στή 
νουνά τής νύφης ενα ζευγάρι παπούτσια. Ή δουλειά τών «μπεκτσίδων» γιά νά 
ξαναγυρίσωμε, είναι δλη τή νύχτα νά μένουν άϋπνοι, καί νά φυλάνε τή νύφη. 
“Αν τούς πάρη ό ύπνος άλλοίμονό τους, εκτός πού θά τούς κρύψουνε τή νύφη, 
έπί πλέον ΐ)ά τούς βάψουνε. Αύτά γιά τούς «μπεκτσίδες».

ΤΟ Γ A Ε Ν ΤI
Μετά λοιπόν άπό τήν άποχώρηση τοϋ συμπεθεριακοϋ τής νύφης, δλο τό συμ­

πεθερικό τού γαμπρού κάθεται γύρω σέ τραπέζια — παλιότερα πάνω σέ μαξιλά­
ρια καί στραυοπόδι γύρω-γύρω, μέσα στό σπίτι — κι’ άρχίζει τό γλέντι. Σέ περί­
οπτη θέσι βάζουν τό νέο άνδρόγυνο καί δεξιά στό γαμπρό ό κουμπάρος ή ή κου̂  
μπάρα πού τούς στεφάνωσε καί πού έχει τό γενικό πρόστάγμα, άριστερά δέ άπό 
τό μέρος "τής νύφης, βάζουν τή νουνά της και, τούς άλλους «μπεκτσίδες». Ή νύ­
φη παλιότερα δέν έπρεπε νά καθίση δλη τή νύχτα, άλλά νά στέκεται δρθια ώς τό 
πρωί, πλάϊ στόν καθισμένο γαμπρό. Έτσι. λοιπόν άρχίζει τό μέχρι, πρωίας φαγο­
πότι καί τό μεγάλο γλέντι μέ τόν άκατάπαυστο χορό. Τήν αρχή δμως τοϋ χορού 
πρέπει νά τήν κάνη ή δ κουμπάρος πού θά τόν κρατάη τό νέπ ζευγάρι ή τό νέο 
ζευγάρι πού θά τό κρατάτ) δ κουμπάρος. Πάντως κάποιος άπ’ αύτούς θά πρέπει 
νά «σύρη» πρώτος τό χορό. Πιό πάνω είπαμε πώς ή νύφη ήταν δρθια δλη τή 
νύχτα' αύτό γινόταν στά παλιά χρόνια. ’Αργότερα τή βάζουνε νά καθήση πλάι 
στό γαμπρό άλλά δταν τό χορό τόν «σέρνει» ή πεθερά της ή ό πεθερός της ή 
κουνιάδος της ή κουνιάδα της ή ή νουνά της, τότε πρέπει νά σηκωθή «τιμής ε-
νεκεν». Τό ....χρηματικό κέρασμα στούς δργαναπαίχτες «δίνει, καί παίρνει» δλη
τή βραδυά.

Καί τώρα ας δούμε τί τραβάει ή δρεξη τών συμπεθέρων άπό φαγητό ή πιο­
τό. Πρώτα-πρώτα θά πρέπει νά είναι πολλά τά «πιάτα». ’Αρχίζομε μέ μεζέ άπό 
ψωμί, τυρί, κοκορέτσι καί πίνοντας ούζο. Μετά σάν ελθη ή ώρα τού φαγητού 
βλέπομε τό πρώτο πιάτο νά είναι σούπα- τό δεύτερο πού άκολουθεί θά είναι κρέας 
μέ πατάτες ή ώς επί τό πλείστον στιφάδο. Κατόπιν έρχεται τό «ψητό στό φούρνο» 
ή σπάνια «ψητό τής σούβλας». Κατά τή διάρκεια τοϋ φαγητού καί μέχρι πρωίας, 
ώς ποτό θά γεμίζει τά ποτήρια τό κρασί, τό κοκκινέλι. ’Απ’ δλο αύτό τό συμπό­
σιο δέν θά είναι λίγοι αύτοί πού θά βρεθούνε τό πρωί, πού θά ξημερώσουν, με­
θυσμένοι. Κάπου-κάπου, δμως άκοϋμε καί καμμιά ντουφεκιά ή πιστολιά, άπ’ τούς 
πολύ θερμόαιμους. Συνάμα πρός τΙς πρωινές ώρες μερικοί άπ’ τούς καλεσμένους 
άποχαιρετούν τούς νεονύμφους καί τούς στενούς συγγενείς των καί φεύγουν. 
Φεύγονταίς αύτοί, τά παλιότερα χρόνια δωρίζανε στή νύφη £να νόμισμα ή χαρτο­
νόμισμα καί αύτή τούς φιλούσε τό χέρι.
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Τ Α  Π Ι Σ Τ Ρ Ο Φ Ι Α

Σάν θά «χαράξη» τώρα, δηλ. σάν ξημερώση καί πρίν άκόμη άνατείλη 6 
ήλιος, θά σταματήση τό γλέντι καί ή νύφη θά βγάλη τά νυφικά της γιά νά φο- 
ρέση άλλο φόρεμα. Στό κεφάλι θά βάλη τό «τσεμπέρι» της δηλ. μαντήλι κεφα­
λιού πού είναι, κεντητό. "Ολοι πάλι μαζί θά ξεκινήσουν γιά τά «πιστρόφια». Δη­
λαδή, θά πάνε στό σπίτι τής νύφης πού καί κεϊ ολη τή νύχτα γινόταν τό γλέντι, 
γιά νά κάνουν έπίσκεψη. Έκεί θά τούς προσφερθούν καφές, τηγανίτες, γλυκά 
καί ούζο γιά τΙς ευχές. Μετά άπ’ αύτό γυρίζουν στό σπίτι τού γαμπρού άπ’ δπου 
διαλύονται, κι’ έτσι τελειώνει ό γάμος, όχι δμως καί τά μετά τόν γάμο πού θά 
ίδούμε σέ λίγο.

Γιά τά «πιστρόφια» ύπάρχει καί άλλη περίπτωση νά γίνουν τήν επομένη 
Κυριακή άπ’ τό γάμο. Στήν περίπτωση αύτή τό γλέντι στό σπίτι τής νύφης τό 
βράδυ τής Κυριακής τού γάμου δέν γίνεται ή μάλλον δέν φτάνει μέχρι πρωίας 
τότε λένε «εφυγε ή νύφη σκόλασ’ δ γάμος».

Μ Ε Τ Α  ΤΟ Γ Α Μ Ο

Τή βδομάδα που άρχίζει τώρα εχομε νά παρατηρήσωμε μερικά έθιμα άκό­
μη πού άκολουθούν τό γάμο. Έτσι τή Δευτέρα εύθύς μετά τήν επιστροφή άπό τά 
«πιστρόφια» στό δωμάτιο πού βάλανε τά προικιά τής νύφης, πηγαίνει ή νύφη. 
καί δλες οί γυναίκες καί τά κορίτσια πού ήταν στό συμπεθεριακό τοϋ γαμπρού. f 
Έκεί ή νύφη «ξεδιπλώνει» τά προικιά καί τά δείχνει. Τότε βγάζει άπ’ αυτά μιά 
«βελέντζα-φλουκωτή» καί τήν κάνει δώρο στά πεθερικά της. Μιά μαντανία, ενα 
πουκάμισο, ενα ζευγάρι κάλτσες, ενα μαντήλι γιά τόν κουμπάρο- άν είναι κουμπά­
ρα, άντί πουκάμισο έσώρρουχα. νΑν έχη επίσης .κουνιάδο θά τοϋ κάντ] δώρο, ενα 
πουκάμισο. Μετά άπ’ αυτό δυό-τρείς άνύπαντρες κοπέλλες θά στρώσουνε τό νυ­
φικό κρεββάτι.

Τήν Τετάρτη θά πάνε τά κορίτσια άπ’ ταύς συγγενείς τού γαμπρού, θά 
πάρουν τή νύφη καί θά πάνε γιά νά πάρουν νερό. Θά είναι τό πρώτο νερό πού 
θά πάρη ή νύφη στό σπίτι.

Τήν Πέμπτη θά πλύνη γιά πρώτη πάλι φορά καί τήν Κυριακή οί πολύ στε­
νοί συγγενείς κί’ ό κουμπάρος θά πάρουν τούς νεονύμφους καί θά τούς όδηγή- 
σουν στήν Εκκλησία. Έκεί ό παππάς δταν μοιράζη τό άντίδωρο γιά τό νέο ζευ­
γάρι θά εχη ξεχωριστά, πιό μεγάλα καί τυλιγμένα σέ άσπρο χαρτί τά άντίδωρα.

Τό μεσημέρι τούς παίρνει ό κουμπάρος στό σπίτι καί τούς κάνει τό τραπέ­
ζι, δηλ. τό γεύμα. “Έτσι τηλειώνει οριστικά πλέον ό γάμος μέ τά πρό καί μετά 
έθιμα καί παραδόσεις. Ή ζωή τού ζευγαριού άρχίζει τόν κανονικόν ρυθμό τής 
συμβιώσεως κι’ ό κόσμος παύει πλέον νά άσχολήται άποκλειστικά μ’ αυτούς.

Ε Π Ι Λ Ο Γ Ο Σ

Φυσικά ή περιγραφή αύτή τών εθίμων καί τών παραδόσεων γύρω άπό τό 
γάμο στήν περιοχή τού Κομποτίου, εγινε δπως άκριβώς θά ζούσαμε ενα γάμο στήν 
πριν τού 1 940 έποχή. Ά πό τότε μέχρι σήμερα, πολλά άλλάξανε, πολλά άφίσανε, 
πολλά καινούργια φανερωθήκανε. Μπορούμε καί σήμερα νά ζήσωμε τούς ίδιους 
γραφικούς γάμους, μ’ δλες τίς παραδόσεις τους, μ’ δλα τά έθιμά τους πού άνα- 
φέραμε, άλλά θά είναι λίγοι αύτοί, μέσα στό σύνολο έκείνων πού ή έπίδραση άπ’ 
τούς γάμους τής πόλεως είναι φανερή. Άλλωστε οί μετακινήσεις, τά ταξίδια, οί
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νέες έπαγγελμχτικές άσχολίες τών κατοίκων συμβάλλουν σέ τούτο. 'Όπως συμ­
βαίνει πάντα μέ τΙς μεταβολές, τΙς άλλοιώσεις, τΙς αλλαγές που επιφέρει ό χρό­
νος, δ φυσικός αυτός νόμος τής άλλαγής κάθε παλιού απ’ τό νεώτερο, έστω καί 
δν δέν είναι δοκιμασμένα -θετικό, θα φέρη τήν έποχή πού ή γραφικότητα αυτή 
τοΰ γάμου πού.περιγράψαμε, θά έγκαταλειφθτ), θά ξεχαστή καί στή θέση της θά 
μπή νέα σειρά άπό έθιμα, μέχρι νά άντικατασταθούν κι’ αυτά· 'Όμως κάτι άπ’ 
δλα θά παραμένη σάν βάση, πού θά θυμίζτ) τά παλιά- Γιά νά μπορούμε δμως νά 
άντιτάξουμε τό φυσικό νόμο καί νά γνωρίζωμε εμείς και ot νεώτεροι πού έρχονται 
καί θά ’ρθουν τούς προγόνους μας, θά πρέπει νά καταγράψωμε, «νά περιγράψωμε 
καί νά διαφυλάξωμε δλες αυτές τΙς έκδηλώσεις πού γέμιζαν τή ζωή τών πατέρων 
μας. Έτσι θά ξέρωμε πώς αυτοί ζούσανε, πώς σκεφτότανε κι’ άπ’ έκεΐ θά παίρ­
νουμε διδάγματα γιά τή ζωή μας, διδάγματα έπιστροφής στϊς προγονικές παραδό­
σεις άν είναι εφαρμόσιμες στή σημερινή πραγματικότητα, ή άπομακρύνσεως άν 
καταντούνε τροχοπέδη.

A R N A U L T

Ό  φτωχός και ό βκύλος

Στον κόσμο αύτόν δέν είχε τίποτε 
ένας φτωχός, παρά ένα σύκλο, 
στή δυστυχία πιστό του φίλο, 
πού μοίραζε συχνά τό γεϋμα του.

Τοΰ είπε μιά μέρα κάποιος: «Δύστυχε!
» αύτόν τό σκύλο τί τόν Θέλεις;
» μακρυά σου κάλλιο δέν τόν στέλλεις;
» Δέν έχεις χρεία αύτοϋ μονάχα».

Σ’ αύτά λυπήθηκε τό πνεϋμα του 
καί άφοΰ αναστέναξε μέ πάθος, 
ε ίπ ε : «Στής δυστυχίας τό βάθος 

» φίλος μου θά ’ναι άλλος τάχα ;»

Μετάφραση: ΚΩΝ. ΑΘ. ΔΙΑΜΑΝΤΗ
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Δέσμη 1014

Η ΑΡΤΑ

ΕΙΣ ΤΑ ΑΡΧΕΙΑ

ΤΗΣ ΒΕΝΕΤΙΑΣ

1697-1787
Κ. A. ΜΕΡΤΖΙΟΥ 

Α Μ. ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ ΑΘΗΝΩΝ

Κέρκυρα 22 Αύγούστου 1767
Ό  Νέος Γενικός προβλεπτής ’Ανδρέας Ντονά γράφει εις τήν Πόλιν : 

«... ό έξοχώτατος προκάτοχός μου εϊχεν άναφέρει δτι εϊχεν ελθει ένταϋθα κα­
τά τόν παρελθόντα μήνα ό Μεχμέτ ’Αγάς κομίζων έπιστολός τοϋ πασά τών 
Γιαννίνων μέ άξιώσεις άποζημιώσεως διά 3.000 πιάστρες, έναντίον ύπηκόων έξ 
Ιθάκης ύπέρ τών δήθεν παθόντων Κλεφτοπάνου ή Μπίτσινου καί τοϋ συντρό­
φου αύτοϋ. Εϊχεν άναφέρει ώσαύτως τίνι τρόπω, κατόπιν ολιγοημέρου παραμο­
νής ένταϋθα, κατώρθωσε νά άπομακρύνη τόν ρηθέντα Άγάν, μέ τήν δικαιολο­
γίαν δτι δέν ή το έφωδιασμένος μέ γράμματα τοϋ έξοχωτάτου Βαΐλου. Ό Μεχ­
μέτ ’Αγάς άποτυχών εϊς τάς διαπραγματεύσεις, ήπείλησεν δτι θά γράψη είς τήν 
Υ ψηλήν Πύλην καί θά διατυπώση καί άλλας ύπερβολικάς άξιώσεις μόλις γυ- 
ρίση είς νΑρταν καί εις Γιάννινα... ’Αντί δμως νά μεταβή έκεΐ, έστάθη είς 
Πρέβεζαν μέ τήν πρόφασιν νά ήσυχάση, διότι ήτο κουρασμένος άπό τό ταξεΐδι, 
πράγματι δμως μέ τήν πρόθεσιν ϊνα περιμένη τόν έκεΐ κατάπλουν μου καί έπα- 
ναφέρη έπί τάπητος τήν άνιαράν αύτήν ύπόθεσιν... Είς τάς παραστάσεις τοϋ 
προβλεπτοϋ έκείνου περί τών βαρών πού έπέφερεν εϊς τό Ταμεΐον ή συντήρησις 
καί διατροφή ^ών άνδρών, άπήντησεν δτι ή παραμονή του είναι ζήτημα τριών 
ήμερών εως δτου 8λθη, ή άπάντησις τοϋ πασα τών Γιαννίνων, είς δν διεβίβα- 
σεν έπιστολήν μέ εΐδικόν άνθρωπόν του. ’Αλλά καί άφοϋ έπέστρεψεν ό άπε- 
σταλμένος κομίζων γράμματα τοϋ πασά πρός τό ένταϋθα ’Αξίωμα, πρός τόν 
ένταϋθα προβλεπτήν 'Αγίας Μαύρας καί τόν τής Πρεβέζης, έδήλωσε καθαρά ό 
’Αγάς δτι άπό τήν Πρέβεζαν δέν έννοοϋσε νά φύγη πριν ή διακανονισθοϋν τά 
συμφέροντά των. ’Επισυνάπτω άντίγραφον έπιστολής τοϋ πασά...».

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου,
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«...Διακεκριμένε μεταξύ τών μεγάλων τοϋ έθνους τοϋ Μεσσία πού είσαι 
μεταξύ τών πλέον σημαινόντων τοϋ λαοΰ τοϋ Ίησοϋ, εύγενή καί γενναιόδωρε 
φίλε μας, τοϋ όποίου τό τέλος νά είναι καλόν. Άφοϋ παρουσιάσωμεν είς σας τούς 
χαιρετισμούς μας καί άφοϋ έρωτήσαμεν διά τό αίσιον τής δγείας σας, σάς κάμ- 
νομεν φιλικώς γνωστόν δτι έλάβομεν ειδήσεις κατά τάς όποίας δέν διεκανονίσθη 
άκόμη ή ύπόθεσις τών έμπορων τής Άρτας καί μάλιστα άφοϋ έμεινε τόσον 
καιρόν ένας έπίσημος έπιθεωρητής, υίός τοϋ μεγάλου Βεζύρη, έλθών έπίτηδες διά 
τήνύπόθεσιν ταύτην καί ό όποιος άναχώρησεν άπρακτος. Είναι φανερόν δτι δέν 
έδείξατε τήν δέουσαν προσοχήν, σείς ό εύγενής φίλος μας, ούτε τήν άπαιτουμέ- 
νην έπιμέλειαν καί έτσι δέν έστάθη δυνατός ό διακανονισμός τής ύποθέσεως, ένώ 
σύμφωνα μέ τούς δρους τής Ειρήνης πού ισχύουν μεταξύ τών δύο κρατών, πρέ­
πει αί τοιαϋται διαφοραί νά λύωνται δσον τό δυνατόν ταχύτερον καί είναι κα­
θήκον πάντων νά μή δημιουργοϋν παρεξηγήσεις καί δυσαρεσκείας. Καί σείς, πού 
εϊσθε τόσον εύφυής, ευκόλως άντιλαμβάνεσθε πόσον παραβλάπτει τάς σχέσεις 
μας τό δτι καθυστερεΐται ή άναχώρησις ένός τόσον σπουδαίου Ά γα τής Υ ­
ψηλής Πύλης, άκριβώς διότι σείς δέν άποφασίζετε νά δικαιώσητε τούς πα- 
θόντας ύπηκόους μας.

Σεις λοιπόν πού είσθε φίλος μας, καταβάλατε κάθε προσπαθεί αν καΐ φρο­
ντίδα ώστε νά τελειώση ή ύπόθεσις, διά τήν όποίαν ένετάλη παρά τής ’Υψηλής 
πύλης ό Μεχμέτ Άγας καί ούτω δυνηθή νά έπανέλθη είς τήν θέσιν του ευχα­
ριστημένος καί ικανοποιημένος. Διαφορετικά καί ήμεΐς καί ό καδής τής Ά ρτης  
εΐμεθα ύποχρεωμένοι νά έκθέσωμεν. είς τήν Υ ψηλή ν Πύλην τά καθέκαστα... 
Πρός άποφυγήν τοιούτων ένδεχομένων, σάς γράφομεν καί σας στέλλομεν τήν πα­
ρούσαν φιλικήν μας έπιστολήν καί δταν μέ τό θέλημα τοϋ Θεοϋ φθάση είς χεΐ- 
ρας σας νά φροντίσητε σύμφωνα μέ τούς δρους τής συνθήκης ειρήνης, ϊνα ό 
είρημένος Αγάς έπιστρέψη τό ταχύτερον φέρων τό άποτέλεσμα τών ένεργειών 
του καί δτσι ή 'Υψηλή Πύλη δέν θά εχη πλέον νά έκδώση καί τάς διαταγάς.

’Εν τέλει σας χαιρετώμεν /
(χωρίς ήμερομηνίαν) φίλος σας Μεχμέτ πασας Ίωαννίνων

10 Αύγούστου 1767
...Ό έκτακτος Προβλεπτής Α γίας Μαύρας γμάφει είς τόν Γενικόν, δτι 

κατόπιν διαταγής του ό Πρόξενος Πρεβέζης διέκοψε τήν παροχήν τροφίμων 
είς τόν Ά γαν καί τήν άκολουθίαν του, άλλ’ δτι οδτος έξακολουθεΐ νά παρα- 
μένη είς τήν Πρέβεζαν.

9 Σεπτεμβρίου 1767
Ό Γεν. Προβλεπτής πρός τόν Δόγην :
«... ό έν Ά ρτη  έμπορος Δημήτριος Βλαχούτσης διαμαρτύρεται καί ζητεί 

άποζημιώσεις διά τέσσαρας έμπόρους Άρτηνούς τούς δποίους έλήστευσαν ύ- 
πήκοοί μας είς τό ξηρονήσι Θηλειά... ώς πρός τάς αξιώσεις τοϋ Κλεφτοπάνου 
Άρτηνοϋ έναντίον κατοίκων ’Ιθάκης διά τάς όποίας εΐχεν έλθει έδώ ό Τοϋρκος 
Μεχμέτ Άγας Σαλαχώρ, τίποτε τό νεώτερον έκτός τοϋ δτι ό Μεχμέτ παραμέ­
νει άκόμη είς τήν Ά ρταν άπειλητικώς. .

11 Σεπτεμβρίου 1767
Ό ϊδιος πρός τόν Δόγην.
«... δέν ήτο άδικαιολόγητος ή ύποψία μου τήν όποίαν διετύπωσα είς τήν 
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Ύμετ. Γαληνότητα εις προγενέστερον έγγραφόν μου, δτι ή γνωστή όπόθεσις 
τήν όποίαν άνεκίνησεν ό Μεχμέτ Άγας Σαλαχώρ ήμποροϋσε νά άποβή ένοχλη- 
τική. Ποίαν έξέλιξιν λαμβάνει τώρα θά άντιληφθοϋν αί ύμέτεραι έξοχότητες 
άπό τό συνημμένον άντίγραφον έπιστολής τοϋ έν Ά ρτη  ύποπροξένου, ή όποια 
διεβιβάσθη μέ είδικόν ταχυδρόμον είς τόν έν Α γία  Μαύρςι έκτακτον προβλε- 
πτήν. Οδτος γράφει δτι ό Σαλαχώρ κατέστη άνυπόφορος διότι καθυστερεί τήν 
έπιστροφήν του καί διότι δέν κατώρθωσε νά δώση μιά λύσιν εις τήν ρπόθεσιν 
πού τοϋ άνετέθη.

Ό Μεχμέτ Άγας Σαλαχώρ προσεκάλεσε τόν ύποπρόξενον μέ μίαν πρό- 
φασιν εις τήν κατοικίαν του καί μόλις έφθασε έκεί ό ύποπρόξενος, τόν έθεσεν 
ύπό κράτησιν καί ήρχισε νά τόν έξυβρίζη καθώς έξύβριζε καί τό άξίωμά μου 
καί τόν ήπείλησεν δτι θά τοϋ άφαιρέση τήν ζωήν.

Αί ύπερβασίαι αδται τοϋ Σαλαχώρ, πρωτοφανείς εις τά χρονικά, θά ήδύ- 
ναντο νά φθάσουν εις λυπηράς συνεπείας άν δέν προσέτρεχεν ό ίδιος ό Καδής 
ώς και ό πρόξενος τής Γαλλίας μετά τών άλλων προξένων οί όποιοι καθησύ­
χασαν τόν Μεχμέτ Άγαν. Τέλος συγκατετέθη νά τόν άπολύση, άλλά άμέσως 
άνεχώρησε διά τά Γιάννινα ΐνα έκθεση εις τόν πασαν τά καθέκαστα και νά 
στείλη παρομοίαν έκθεσιν είς τήν Ύ ψηλήν Πύλην. "Ομοίως έζήτησε και άπό 
τόν Καδήν νά τοΰ κάμη ένα ιλλάμ μέ αυστηράς έκφράσεις διά τήν άρνησίν 
μας δπως ίκανοποιήσωμεν τάς άξιώσεις του. Πολύ άνησύχησα άπό τάς ειδήσεις 
αύτάς καί έσπευσα άμέσως νά εόχαριστήσω τόν Καδήν διά τήν αύθόρμητον 
παρέμβασίν του ύπέρ τοϋ ύποπροξένου καί τοϋ έστειλα άμέσως ένα φόρεμα 
καί άλλα μικ^ροαντικείμενα ώς δώρον, ώς άναφέρονται εις τήν έγκλειστον ση- 
μείωσιν καί παρακαλώ τάς Ύμετέρας έξοχότητας νά μοϋ έγκρίνουν τήν δαπά­
νην. Έπεφόρτισα δέ τόν ύποπρόξενον νά πάρη ένα Ιλλάμ άπό τόν Καδήν, διά 
σχετικής δαπάνης διά τό συμβάν, ώς παρομοία πιστοποίησις έγένετο παρά τοϋ 
Γάλλου προξένου καί θά στείλω τά έγγραφα ταϋτα είς τόν έν Κων/πόλει έξω- 
χώτατον Βάϊλον...».

Ό  έν Ά ρτη ύποπρόξενος περιγράφει λεπτομερώς τά συμβάντα εις τήν 
έπιστολήν του δπου έπαινεΐ τήν στάσιν τών προξένων, οί όποιοι έτρεξαν νά τόν 
ύπερασπίσουν. Όμοίως έκφράζεται καλώς διά τόν Καδήν καί Βοεβόδαν, οί ό­
ποιοι άπεδοκίμασαν τάς ένεργείας τοϋ Μεχμέν Άγα, καί δτι τέλος έπέτυχεν 
οδτος νά τοϋ δοθή έν ιλλάμ παρά τοϋ Καδή διά τήν ύπόθεσιν τοϋ Πάνου 
Μπίτσινου καί Στασινοϋ, δχι δμως μέ τόν τύπον πού ήξίωνεν ό Μεχμέτ Άγας, 
άλλ’ δπως ήθέλησε νά τό κάμη ό Καδής, έχων σύμφωνον καί τόν Βοεβόδαν.

(Έκ τοϋ Ίταλικοϋ)
’Ιδού τώρα ή πιστοποίησις τοϋ Γάλλου προξένου. Ήμεΐς ’Ιωάννης Ίου- 

λιανός, Σύμβουλος τοΰ Βασιλέως, Γενικός πρόξενος τής Γαλλίας είς Αλβανία. 
(Πιστοποιοϋμεν καί μαρτυροϋμεν δπου δει δτι τήν 18ην παρελθόντος Αύγού- 
στου, ό Σαλαχώρ πού έστάλη άπό τόν Μέγαν αύθέντην διά μίαν ύπόθεσιν μέ 
τήν Γαληνοτάτην Δημοκρατίαν τής Βενετίας, καλέσας παρ’ αύτώ τόν κ. Νικο- 
λάκην Πάγκαλον, ύποπρόξενον Βενετόνέν τή πόλει ταύτη, τόν έθεσε ύπό περι­
ορισμόν εις τό σπίτι του, μεταχειρισθείς βίαν έναντίον του καί χωρίς νά δώση 
καμμίαν άφορμήν ό ύποπρόξενος, έδέχθη σωρείαν ύβρεων, άπό τόν Σαλαχώρ 
καί τόν ήπείλησε δτι θά τόν μεταφέρη είς Κωνσταντινούπολιν.

’Επί πλέον μετεχειρίσθη Απρεπείς έκφράσεις έναντίον τής αύτοϋ έξοχό- 
τητος τόϋ Στρατηγοϋ Βενετοϋ τής Ανατολής ..).

Μόλις έλαβα τήν εΐδησιν τής συλλήψεως έκαμα αϊτησιν είς τόν Καδήν 
τής πόλεως ταύτης, δστις μεταβάς άμέσως είς τήν κατοικίαν τοϋ Σαλαχώρ, έ- 
νήργησεν ώστε νά άπολυθή άμέσως ό ύποπρόξενος.
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Εις πίστωσιν τών άνω υπέγραψα τήν παρούσαν καί έθεσα τήν Βασιλικήν 
σφραγίδα τοϋ προξενείου Άρτης.

Ά ρτα  2 Σεπτεμβρίου 1764 
Τουλιανός

3 Φεβρουάριου 1768

Ό  ’ίδιος Γ. προβλεπτής πρός τόν Δόγην.
«...Εξακολουθεί νά μέ άνησυχή πλέον ή ύπόθεσις τοϋ Σαλαχώρ καί 

ΐνα άποφευχθοΰν μεγαλύτεραι περίπλοκα! άπέστειλα εις Ά ρταν έμπιστον πρό- 
σωπον ινα βολιδοσκοπήσω τίνι τρόπω ήμπορει νά λυθή ή άνιαρά αΰτη ύπό- 
θεσις ή οποία έχει έξαγριώσει τόν Σαλαχώρ...

Παρακαλώ τάς Ύμετ. Εξοχότητας νά μοί άναγνωρίσουν τήν δαπάνην τών 
100 τζεκινίων πού έχρειάσθησαν διά τόν Καδήν πρός έκδοσιν τοϋ ιλλάμ, πι- 
στοποιοΰντος τά συμβάντα εις βάρος τοΰ ύποπροξένου Παγκάλου...».

11 Φεβρουάριου 1768
i

Ό ίδιος πρός τόν Δόγην.
«...συνελήφθη παρά τοϋ Σαλαχώρ καί διά δευτέραν φοράν ό υποπρόξε­

νος Ά ρτης καί άπολυθείς καί πάλιν έζήτησεν άσυλον εις τό Γαλλικόν προ- 
ξενείον... Είχα στείλει εις Άρταν, ώς άνέφερα, τόν Καγκελλάριον τοϋ έκτα­
κτου προβλεπτοϋ Α γίας Μαύρας κ. Πέτρον Άλεανδρί, πρόσωπον έμπειρον, 
ΐκανόν. Ούτος γνωρίζει καλώς τόν τρόπον τοϋ φέρεσθαι τών Τούρκων καί άπε- 
πειράθη νά συμβιβάση τήν ύπόθεσιν μετά τοϋ Σαλαχώρ, διά μέσου τοΰ Καδή .. 
έπειδή δέν έφθανεν εΐς κανέν άποτέλεσμα, έδήλωσεν ότι θά άναχωρήση άπρα­
κτος... τότε εστάλη διά τοϋ Ά γα τοϋ Κάστρου επιστολή τοϋ Καδή εις τόν Ά λ-  
εάνδρι διά τής όποίας προσεφέρετο ό Καδής νά έξομαλύνη τήν ύπόθεσιν διά 
καταβολής 650 τζεκινίων καί, έπειδή έν τώ μεταξύ έκρατεΐτο άκόμη αιχμάλω­
τος εις τήν κατοικίαν τοϋ Καδή ό ύποπρόξενος, έδήλωσα δτι δέν θά κλεισθή 
καμμία συμφωνία άν δέν έλθουν νέαι διαταγαί τής Υ ψηλής Πύλης... ό Άγας 
μόλις έμαθε τήν άπόφασίν μου άνησύχησε... έγραψα εις τόν Άλεάνδρι νά έπι- 
μείνη προ παντός διά τήν άπελευθέρωσιν τοϋ ύποπροξένου... Δέν παρέλειψα 
νά εκθέσω τά διατρέξαντα εις τόν έξοχώτατον Βάϊλον... Έν τώ μεταξύ έλαβον 
έπιστολήν τοϋ ύποπροξένου έκ Πρεβέζης, δπου κατώρθωσε νά διαφύγη, καί μοϋ 
γράφει δτι ό Σαλαχώρ Μεχμέτ Άγας είχε καταντήσει άνυπόφορος δταν έμαθε 
τήν αιφνιδίαν άναχώρησιν τοΰ άπεσταλμένου μου Άλεάνδρι καί δτι ό Σαλα­
χώρ άνεχώρησεν έσπευσμένως διά τά Γιάννινα, χωρίς νά περιμένη τάς νεωτέ- 
ρας άπαντήσεις μου επί τών όσων θά μοϋ άνέφερεν ό Άλεάνδρι... ό πρόξενος 
τής Γαλλίας έστειλε μακράν άναφοράν διά τά διατρέξαντα εις βάρος τοΰ ύπο­
προξένου, πρός τόν έν Κων/πόλει Γάλλον πρεσβευτήν... ό ύποπρόξενος γρά­
φει δτι κατώρθωσε νά λάβη νέον ιλλάμ άπό τόν Καδήν, δπου περιγράφονται 
τά πάντα έν πάση άληθεία καί διά νά έπιτύχη έδωσε 30 τζεκίνια εις τόν Κα­
δήν καί άλλα τρία εις τόν Ναΐπτην του τά όποια δέν ήμπόρεσα νά μη τοϋ τά 
άναγνωρίσω...». Ιδού πώς περιγράφει τά συμβάντα ό Ενετός ύποπρόξενος:

"Αρτα 2 Ίανουαρίου 1768

«...Παράξενο καί προκοφανές καί καταπληκτικόν πράγμα θά φανή εις τήν 
Ύμετ. ’Εξοχότητα ή άπάνθρωπος καί βάρβαρος συμπεριφορά τοϋ Τούρκου Σα-
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λαχώρ, ό όποιος καί διά δευτέραν φοράν έτόλμησε νά τρομοκράτηση τό άτομόν 
μου δπως άνέφερα λεπτομερώς είς προηγουμένην μου.

Επειδή άπεφάσισαν οι πρόκριτοι τής πόλεως νά διακόψουν τήν δωρεάν 
χορήγησιν τροφίμων εις αύτόν καί τήν Ακολουθίαν του ΐνα άπαλλαγοϋν άπό 
τά βάρη ταϋτα καί έπειδή ό Σαλαχώρ θυμωθείς διά τήν άπόφασιν ταύτην θά 
ήμποροϋσε νά έκδικηθή τούς προκρίτους τής χώρας, έπεχείρησε νά έπιτεθή κατ’ 
έμοΰ καί έστησεν επί δύο ήμέρας ένέδραν. Κατώρθωσεν επί τέλους νά πραγμα­
τοποίηση τόν σκοπόν του, διότι καθ’ όν χρόνον έξηρχόμην άπό τό σπίτι τοϋ 
κυρίου προξένου τής Ραγούζης μαζύ μέ τόν γραμματέα τοϋ προξένου τής Γαλ­
λίας, άνηρπάγην βιαίως άπό τού ένοπλους του ώς κοινός λωποδύτης καί ώδητ 
γήθην εις τήν κατοικίαν του. Μόλις έφθασα μέ έφεραν οί «μποσιαντζήδες» του 
ένώπιόν του καί σάν σκύλος λυσσασμένος έπετέθη μέενα μπαστοϋνι, άλλ* άπέφυ- 
γα ιό κτύπημα. ΈξοργΊσθεΙς ακόμη περισσότερον άνέσυρε τό σπαθί καί άπεπειρά- 
θη νά μέ πληγώση πλήν εις μάτην, διότι τω άφηρέθη άπό τά χέρια παρ’ ένός παρα­
κειμένου μποσταντζή. Τέλος έπήρε τό πιστόλι σ τό  χέρι καί ήτοιμάζετο νά τό έκκε- 
νώση έναντίον μου, όπότε καί δέν θά έγλύτωνα, άλλά και αύτήν τήν φοράν παρενέ- 
βησαν οί παρόντες καί τοϋ τό άφήρεσαν. Κατόπιν τούτου, αποθηριωθείς ό Σαλα­
χώρ έξεσιόμισεν ύβρεις έναντίον μου καί διέταξε νά μέ κλείσουν είς ενα σκοτεινό 
δωμάτιονκαί νά τοποθετήσουν έξωθεν φρουράν. ’Εκείνην τήν στιγμήν κατέφθα- 
σαν ό Μπουλούκμπασης τοϋ Βοεβόδα καί οί άνδρες τής φρουράς του, πρός βοή- 
θειάν μου καί είπαν εις τόν Σαλαχώρ έκ μέρους τοϋ Βοϊβόδα νά μέ άφίση έλεύ- 
θερον, πλήν ό λυσσασμένος Σαλαχώρ ήρνήθη καί ήρχισε νά έκτοξεύη χυδαίας 
ύβρεις κατά τοΰ Μπουλούκμπαση, τόν όποιον έφθασε νά άποκαλέση άπ'.στον. 
Κατόπιν ήλθεν ό Μουσούρμπασης(80) κομίζων γράμμα τοϋ Καδή διά τοϋ οποίου 
παρώτρυνε τόν Σαλαχώρ νά έπιτρέψη όπως παραμείνουν κατά τήν νύκτα πρός 
συντροφιά μερικά γνωστά μου πρόσωπα, άλλά καί πάλιν ήρνήθη... Άπεφάσι- 
σε νά μέ μεταφέρη δέσμιον εις τά Γιάννινα καί άπό έκεϊ εις τόν Μπεϊλέρμπεη 
τής Ρούμελης καί διέταξε νά ετοιμάσουν αμάξια διό τήν έπομένην... Μοϋ εφε­
ραν οί ΐδικοί μου φαγητόν, καί ένα στρώμα άλλά ό Σαλαχώρ δέν έπέτρεψε νά 
μοϋ δοθοϋν καί δέν έπαυε νά έξυβρίζη τήν 'Υμετ. Εξοχότητα καί τήν Γαληνο- 
τάτην Δημοκρατίαν...

’Έ τσι έπέρασα τήν νύκτα ολομόναχος άνάμεσα άπό τόσους εχθρούς πάν­
τοτε μέ τόν φόβον νά χάσω τήν ζωήν... Τήν έπομένην πρωί ό Σαλαχώρ μέ διέ­
ταξε νά έτοιμασΟώ διά τήν άναχώρησιν... Εκείνην τήν στιγμήν ό πρόξενος 
τής Γαλλίας προϊστάμενος τοΰ προξενικού σώματος, άκολουθούμενος καί άπό 
τούς άλλους προξένους παρουσιάσθη εις τόν Καδήν καί διεμαρτυρήθη διά τήν 
προσβολήν πού έγένετο εις τό προξενικό σώμα καί έδήλωσεν ότι δέν θά άπο- 
χωρήσουν άπό τό δικαστήριόν του άν δέν άπολυθή ό αδίκως καί παραλόγως 
κρατούμενος συνάδελφός του... ό Καδής δέν ήμπόρεσε νά άρν/ηθή... έκάλεσε 
τόν μουσούρπασην καί τοϋ έδωσε ένα μουραφετέν(δΐ) διά τοϋ οποίου διέταξε τήν 
άπελευθέρωσίν μου καί τοϋ είπε νά παρουσιασθή αμέσως εις τόν Σαλαχώρ καί 
άν άρνηθή τήν άπόλυσίν μου, τότε νά δείξη ,τόν μουραφετέν είς τόν Μπου- 
λούκμασην τοϋ Βοεβόδα, ό όποιος επί τή βάσει τοϋ εγγράφου τούτου τοϋ Κα- 
τή είχε τό δικαίωμα νά έπέμβη καί νά μέ έλευθερώση έν ανάγκη καί διά τής 
βίας... Φοβούμενος περιπλοκάς ό Καδής μετέβη αυτοπροσώπως εις τόν Σαλα­
χώρ καί έπέτυχε τήν άπόλυσίν μου χωρίς θόρυβον... άπελευθερωθείς παρά τοϋ 
Καδή ό όποιος μέ πήρε άπό τό χέρι παρά τάς διαμαρτυρίας τοΰ Σαλαχώρ, με-

80 *0 άρχικλητήρ τοΰ Καδή.
81 Δ ικαστικό σημείωμα.
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τέβην μετ’ αύτοϋ είς τό λικαστήριόν του, δπου εύρήκα τούς προξένους νά μέ 
περιμένουν και ήσαν πολύ άνήσυχοι διά τήν έκβασιν τής ύποθέσεως... ό Κα- 
δής μοΟ ένεχείρισε τήν έγκλειστον έπιστολήν διά τήν Ύμετ. έξοχότητα... έν 
τω μεταξύ ό Σαλαχώρ ύπεχρέωσε τούς κατοίκους νά τόν διαθρέψουν άκόμη 
δέκα ήμέρας πού σκέπτεται νά παραμείνη... και έπειδή φοβάμαι μήπως μέ ένο- 
χλήση άκόμη άπεφάσισα νά άναχωρήσω διά Πρέβεζαν...».

10 Φεβρουάριου 1768

*0 ίδιος πρός τόν Δόγην.
«...έφθασεν έδώ κομίζων έπιστολάς τοϋ πασα τών Γιαννίνων και τοϋ Διοι- 

κητοϋ Άρτης, ό Μουσταφά άγας φρούραρχος Ά ρτης διά τήν ύπόθεσιν τών 
τεσσάρων Άρτινών έμπόρων οι όποιοι έρχόμενοι άπό τόν Μορέαν, εϊχον προ­
σεγγίσει εις τό ξερονήσι Θηλειά. ’Εκεί κακοποιοί Ξηρομερΐτες έπιβάντες βάρ­
κας άνηκούσης εις ύπήκοον έξ ’Ιθάκης έπετέθησαν έναντίον τών έμπόρων καί 
διήρπασαν πάντα τά ύπάρχοντά των, πολλά έκ τών όποιων έπωλήθησαν εις τήν 
άγοράν τής ’Ιθάκης... Κατόπιν πολλών διαπραγματεύσεων καί άτελειώτων συ­
ζητήσεων έπέτυχα νά συμβιβάσω τήν ύπόθεσιν, μέ 166 τζεκίνια τά όποια καί 
έδόθησαν είς τόν είρημένον Μουσταφα Άγαν...». ■

19 Μαρτίου 1768

, Ό ίδιος πρός τόν Δόγην.
«...βλέπων ό Σαλαχώρ δτι ναυαγοϋν τά σχέδιά του άπεφάσισε νά θεωρή- 

ση ώς λήξασαν τήν άποστολήν του διά τήν ύπόθεσιν τοϋ Κλεφτοπάνου καί 
Στασινοϋ, #ν τοϋ δοθοϋν 550 τζεκίνια μόνον...

Δέ έθεώρησα σκόπιμον νά έπιμείνω περισσότερον καί άπεφάσισα νά δεχ­
θώ τήν παραίτησίν του. Ούτω, συνταγέντος τοϋ νομίμου «χοτζετίου», ύπογρα- 
φέντος καί παρά έπτά Τούρκων ώς μαρτύρων, τω έμετρήθη τό ποσόν καί άπηλ- 
λάγημεν άπαξ διά παντός άπό μίαν τόσον ένοχλητικήν ύπόθεσιν, περιορίζον- 
τες είς τό έλάχιστον τήν άποζημίωσιν. Ούτος έξ’ άρχής έζήτησε 4000 πιάστρες, 
κατήλθε έπειτα είς τάς 3000 καί τώρα έκλείσθη ή συμφωνία είς μόνον 2200, 
διότι τόσας πιάστρας άντιπροσωπεύουν τά 550 τζεκίνια. Ά λλά  δέν ήτο μόνον 
αυτή ή δαπάνη. Ά λλα  37 τζεκίνια έρχειάσθησαν διά φιλοδωρήματα, άπαραί- 
τητα εις τοιαύτας περιστάσεις και τέλος άλλα 47 τζεκίνια έστοίχισεν ή άπο- 
στολή τοϋ Καγκελλαρίου μου Άλεάνδρι είς έξοδα ταξειδίου, τροφών καί φ ι­
λοδώρημα δοθέν είς τόν ίδιον. ’Επίσης έδώρησα είς τόν Γάλλον πρόξενον κ. 
Τζιουλιέν ένα μεγάλο κουτί γλυκίσματα άξίας 7 τζεκινίων. Ό κύριος ούτος 1 
πολύ μάς έξυπηρέτησε καί δέν παύω νά είμαι μετ’ αύτοϋ είς άρίστας σχέσεις...».

8 ’Απριλίου 1768, Άρτα

Ό Υποπρόξενος Πάγκαλος πρός τόν Γεν. Προβλεπτήν.
«...έφθασεν έδώ χθες ένας Τάρταρος σταλείς παρά τής 'Υψηλής Πύλης, 

κομίζων Βασιλικόν Φιρμάνι πρός τόν Καδήν ένταϋθα, διά τοϋ όποίου, άφοϋ ό 
Μέγας Αύθέντης έμαθε τάς ύβρεις πρός τό πρόσωπόν μου παρά τοϋ Σαλαχώρ, 
ώς έπίσης καί τάς ένοχλήσεις πού έδημιούργησε εις τόν άπεσταλμένον τής Υ. 
Ε. Καγκελλάριον Πέτρον Άλεάνδρι, διατάσσει τόν Καδήν νά παραδώση άμέσως 
τόν Σαλαχώρ είς τόν Τάρταρον διά νά τόν δδηγήση χωρίς άργοπορίαν, ένώπιον 
τοΰ Μεγάλου Αύθέντου.
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Πέρασε καί άπό τά Γιάννινα ό Τάρταρος, δπου έμαθε ότι ό Σαλαχώρ εί- 
χεν άναχωρήσει άπ5 έκεΐ και κατευθύνετο είς τό Ζητοΰνι, άλλά δέν έγκατέλειψε 
τήν έντολήν πού τοΰ άνετέθη καί ήλθεν έδώ πρός συνάντησιν τοϋ Καδή. Μό­
λις ήλθεν ένταϋθα ό Τάρταρος, μέ έκάλεσεν ό νέος Καδής, καθώς έκάλεσε καί 
τούς άλλους προξένους ώς καί τούς ’Αγάδες καί προκρίτους "Ελληνας καί ά- 
φοϋ έδιά^ασεν ένώπιον πάντων τό ^ασιλικόν φιρμάνι καί τήν έπιστολήν τοΰ 
Μεγάλου Βεζύρη, άπετάθη πρός έμέ καί μοϋ εϊπεν ότι άφοϋ έφθασαν αύταί αΐ 
διαταγαί πού μοϋ δίδουν πλήρη ίκανοποίησιν, ώφειλον έγώ νά πληρώσω όχι 
μόνον τά έξοδα ταξειδίου τοΰ Ταρτάρου, άλλά καί τά δικαιώματα πού εισπράτ­
τει τό δικαστήριον του διά τήν σύνταξιν ένός ιλλιάμ, τό όποιον θά δοθη εις 
έμέ ώς άπάντησις εις τά παράπονα πού ύπέβαλα είς τόν Μέγαν Αύθέντην. Τοΰ 
άπήντησα μετά δεξιότητος ότι έγώ ώς άπλοϋς άντιπρόσωπος δέν ήμποροϋσα νά 
άναλάβω τοιαΰτα βάρη, άνευ τής έγκρίσεως τών άνωτέρών μου καί άν ό Τάρ­
ταρος &χει καμμίαν άπαίτησιν, άς άποτανθή εις τόν έξοχώτατον Βάϊλον, ό ό­
ποιος ύπέβαλεν είς τήν Ύψηλήν Πύλην τά δίκαια παράπονά μου μέ βάσιν τό 
ίλλάμ τοΰ προγενεστέρου Καδή. Δέν έπείσθη είς τά λόγια μου καί άπεπειρά- 
θη νά άποδείξη ότι έπρόκειτο περί ιδιωτικής ύποθέσεως καί άνέφερε μόνον τό 
άτομόν μου... -

Τέλος έπενέβησαν καί οί Έλληνες πρόκριτοι οί όποιοι μοϋ είπαν ότι ό 
Τάρταρος δέν εΐχε τά έξοδα τής έπιστροφής καί ότι ή Κοινότης πολλά βάρη 
ύπέφερεν άπό τήν έπί τόσον χρόνον συντήρησιν τοϋ Σαλαχώρ καί τής άκο- 
λουθίας του καί ότι τώρα άδυνατεΐ νά καταβάλη έστω καί ενα σολδίον... έγρα­
ψα είς τόν Έκτακτον προβλεπτήν... μοΰ άπήντησεν άρνητικώς... μέ άπειλοΰν 
ότι θά στείλουν τόν Τάρταρον είς τό προξενεΐον ϊνα τόν διαθρέψω, άποτείνο- 
μαι δθεν εις τήν Ύμετ. έξοχότητα... Μοΰ είπαν ότι θά φθάσουν 20 τζεκίνια 
διά τόν Τάρταρον, έκτος τά διά τόν Καδήν πού θά έκδώση τό ίλλιάμ .. έν 
τούτφ ό Σαλαχώρ άφοΰ έπήρε στό χέρι τά 550 τζεκίνια δέν ήθέλησε νά δώση 
τίποτε εις τόν παθόντα Στασινόν, ό όποιος δ’ αύτήν τήν αιτίαν άνεχώρησε διά 
τήν Κωνσταντινούπολιν νά ζητήση δικαιοσύνην...».

Ό Γενικός προβλεπτής συνοδεύων δι’ έγγράφου του πρός τόν Δόγην 
άντίγραφον τής άνω έπιστολής τοΰ ύποπροξένου, γράφει:

«... έπειδή κανέν πράγμα δέν ήμπορεΐ νά έπιτύχη κανείς άπό τούς Τούρ­
κους άν δέν θυσιάση είς τόν βωμόν τοΰ ειδώλου των, πού είναι τό χρήμα, δι’ 
αύτό ένέκρινα νά δοθή είς τόν Τάρταρον τό ποσόν τών 20 τζεκινίων καί μι- 
κρόν ποσόν εις τόν Καδήν...». 1

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Η ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ ΤΗΣ «ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΣΤΕΓΗΣ»

'Ο Σύλλογος «Σκουφάς» απευθύνθηκε αυτές τ ις μέρες πρός τόν 
Δήμο Ά ρτα ίω ν  και ζήτησε απ' αυτόν νά όλοκληρώση μ ιά  γενναία π ρ ά ­
ξη πού άρχισε πριν άπό δέκα περ ίπου  χρόνια.

Τότε, ό Δήμος είχε τελειώσει τό Ισόγειο δημοτ ικό κα τάσ τημα , στό  
όπο ιο  σήμερα στεγάζετα ι τό κέντρο «Βυζάντιο». Και ο «Σκουφάς» ζή ­
τησε άπό τόν Δήμο τή δωρεάν μεταβ ίβαση  τοϋ ύπερκειμένου χώρου μέ- 
χρις ορισμένου ϋψους, γ ιά  νά κατασκευάση έκε ΐ τήν «Πνευματική Στέ­
γη» τον.

'Η πρόταση τοϋ «Σκούφοι» εγινε δεκτή xC έτσι ό «Σκουφάς» και 
ή ’Ά ρτα άπόκτησαν ένα άξιόλογο κτ ίρ ιο  πού λίγες πόλεις διαθέτουν.

Γιά νά όλοκληρωθή δμως ή «Πνευματική Στέγη», είναι α π α ρ α ί ­
τ η τ ο  και ό Δήμος νά όλοκληρώση τή δωρεά τον. Νά δώση στον «Σκου- 
φά» καί τόν υπόλο ιπο  ύπερκείμενο χώρο. ’Έτσι ό Σύλλογος θά έπε- 
κτείνη πρός τά ανω τήν Στέγη τον  κα ί θά έγκαταστήση έκε ΐ τή Β ιβλ ιο ­
θήκη τον και τήν Πινακοθήκη πού θά σνγκροτήση. Θά εξασφαλιστούν 
χώροι γ ιά  τήν τοποθέτηση ίστορ ικολαογραφικοϋ ύλ ικοϋ , μέ Ιδιαίτερες 
αίθουσες αφιερωμένες στούς Φιλικούς, στούς Σουλιώτες καί στους Φι­
λέλληνες, δηλαδή στ ις ομάδες αγωνιστών τον 21, πού  προέρχοντα ι άπ  
τήν περιοχή μας ή έδρασαν κυρίως σ’ αύτήν.

Οι δημοτ ικο ί σύμβουλοι τής ’Ά ρτας γνωρίζουν βέβαια δτι σέ άλ­
λες πόλεις ο ί Δήμοι ξοδεύουν πολλά χ^ήμματα γ ιά  τέτοιες έκδη?ίώσεις. 
5Εδώ ό «Σκουφάς» απαλλάσσει τόν Δήμο άπό παρόμοιες δαπάνες. Κ α ίτ ό  
σπουδαιότερο : rΗ περ ιουσ ία  τον  «Σκονφά», σέ περ ίπτωση διαλύσεώς 
τον, περιέρχεται στόν Δήμο. ’Έτσι ορίζε ι τό καταστατ ικό  τον.

’Άς έλπ ίσονμε λοιπόν δτ ι σύντομα ή δωρεά θά όλοκληρωθή.

Η  ΟΙΚΙΑ ΖΟΡΜΠΑ
Ε π ισκευάζετα ι ή οικία Ζορμπα, πού προ ο­

λίγων ετών είχε κηρυχθή διατηρητέο μνημείο. 
Νομίζομε πώς καλό είναι, μετά τήν επισκευή της, 
νά μεταβιβασθή διά δωρεάς πρός τόν μουσικο- 
φιλολογικό Σύλλογο «Σκουφά», ό όποιος μπορεϊ 
νά τήν συντηρήση καλλίτερα.

Στήν οίκία αυτή υπάρχει άρκετός χώρος γιά  
νά συγκεντρωθούν διάφορα παλιά άντικείμενα, κεν­
τήματα, λαϊκές ένδυμασίες, πόρτες, καπάσες, σεν­
τούκια, μπαλκόνια καί λοιπά, προερχόμενα άπό 
σπ ίτια  πού γκρεμίζονται στήν Ά ρ τ α  καί στά χω­
ριά της.

Ό  κ. Νομάρχης Ά ρ τη ς , τοΰ οποίου τό έν- 
διαφέρον γ ιά  τά πνευματικά μας ζητήματα ’έχ ε ι 
έπανειλημμένως έκδηλωθή, άσφαλώς θά άναλάβη 
τή σχετική πρωτοβουλία.

Ο ΣΚΟΥΦΑΣ  
ΣΕ ΓΡΑ ΜΜΑ ΤΟΣΗΜΟ

Πρέπει οπωσδήποτε τό άρμόδιο γ ιά  τήν έκ­
δοση τών γραμματοσήμων 'Υπουργείο νά προ­
γραμματίσει τήν έκτύπωση ενός γραμματοσήμου 
μέ τή μορφή τοϋ Νικολάου Σκουφά, ιδρυτή τής 
Φιλικής Ε τα ιρ ία ς . Τιμήθηκαν τόσοι καί τόσοι 
άλλοι, τών οποίων ή δράση είνα ι ασήμαντη έν 
σχέσει μέ'τήν δράση τοΰ Σκουφά, ώστε άποτε- 
λεϊ καθαρή άδικία τό νά μή τιμηθή ό Σκουφάς 
μέ ένα τουλάχιστο γραμματόσημο.

ΙΣΤΟΡΙΚΟ Λ ΑΟΓΡΑΦΙΚΟ ΑΡΧΕΙΟ

'Ο Σύλλογος «Σκουφάς» καλεϊ ολους τούς 
άρτινούς νά προσφέρουν δ,τι παλιό £χουν (χειρό­

224 (666)



γραφα, συμβόλαια, κεντήματα, φωτογραφίες,οικια­
κά σκεύη, γεωργικά εργαλεία κλπ). Α ύτά τά πα­
λιά  άντικείμενα θά συγκεντρωθούν στήν «Πνευ­
ματική Σ τέγη» τοϋ «Σκουφα» καί θ’ άποτελέ- 
σουν τόν πυρήνα ένός άρτινοΰ ίστορικολαογραφι- 
κοΰ αρχείου - μουσείου.

Θά παραδίδωνται επί άποδείξει, θά καταγρά- 
φω νται καί θά ταξινομούνται. Ε ίναι τόσα τά άν- 
τικείμενα πού έχουν αξιόλογο ένδιαφέρον, κ ι’ δ- 
μως πετάγονται. .

Τήν αρχή έκανε ό Πρόεδρος τοΰ προσωρινού 
διοικ. συμβουλίου τοΰ «Σκουφα» Γιάννης Τσού- 
τσινος, ό όποιος προσέφερε είκοσι πέντε φω το­
γραφίες άπό τήν παλιά Ά ρ τ α , δηλαδή φωτογρα­
φίες τής περιόδου 1900 1940. (Α ποκαλυπτήρια  
μνημείου πεσόντων στόν πόλεμο τοΰ 1897. Ό  
Α μ υντικ ός  Στρατώνας σέ κάρτ-ποστάλ πρό τοΰ 
1900 — Προεκλογική συγκέντρωση τοΰ 1910—'Ο 
στρατός περνάει τή Γέφυρα τής Ά ρ τ α ς  τό 1897 
—Παλιά άρτινά σπ ίτια—’Εγκαίνια υδραγωγείου 
τό 1928 — Συγκέντρωση άρτινών κυνηγών κλπ.).

Ε π ίσ η ς  ό κ. Ά λέκο ς Γ. Νικάκης, Πρωτο- 
δίκης, προσέφερε τό χειρόγραφο τοΰ «Δοκιμίου» 
τοΰ Σεραφείμ Ξενοπούλου.

’Ελπίζομε πώς άλλοι πολλοί θά προσφέρουν, 
ώστε σύντομ* ή Ά ρ τ α  ν’ άποκτήσει ένα ένδια­
φέρον άρχεϊο -  μουσείο.

ΝΑ ΣΩΘΗ Η ΓΕΦΥΡΑ
Πρίν άπό χρόνια, γράψαμε πώς ή ιστορική 

γέφυρα τής Ά ρ τ α ς  κινδυνεύει. Καί κινδυνεύει ά­
πό τά  τσιμέντινα βάθρα πού προστέθηκαν στή βό­
ρεια πλευρά της καί άπάνω στά παλιά πέτρινα 
βάθρα της.

Ά π ό  τότε, πέρασαν άρκετά χρόνια, άλλά τ ί ­
ποτε δέν έγινε. Καί ό κίνδυνος εξακολουθεί νά 
υπάρχει. 'Η άρμοδία αρχαιολογική υπηρεσία πότε 
θά έπιμεληθεΐ τοΰ θέματος ; "Οταν παρουσιασθοΰν 
ρήγματα, ή άκόμα χειρότερα, δταν γκρεμιστεί ; 
Δέν πρέπει νά διαφεύγει τής προσοχής τών άρ- 
μοδίων πώς ή γέφυρα τής Ά ρ τ α ς  είνα ι τό μόνο 
μή κλασσικό Ε λληνικό μνημείο πού είναι γνω ­
στό καί έξω άπό τά  δρια τής Ελλάδας.

ΦΡΑΓΜΑ ΚΑΡΑ-Ι ΣΚΑΚΗ
Μιά τοπική εφημερίδα έρριξε τήν ίδέα νά ό- 

νομασθή τό φράγμα Πουρναρίου φράγμα Καραι- 
σκάκη, πρός τιμήν τοΰ συμπατριώτη μας μεγά­
λου ήρωα. Συμφωνοΰμε κ ι’ εμείς. «Φράγμα Πουρ­
ναρίου» δέν λέει τίποτε. Έ νώ  «Φράγμα Καραϊ- 
σκάκη» λέει πολλά. Κ αί τό σπουδαιότερο. Ή  
Ά ρ τ α , πού στό παρελθόν δέν έδειξε γ ιά  τόν Κα- 
ραϊσκάκη τό ένδιαφέρον πού έπρεπε, καιρός είνα ι 
νά τόν τιμήσει, έστω καί τώρα.

Ό  ανδριάντας πού τελευταία στήθηκε, δέν 
ξοφλάει τ ις  υποχρεώσεις μας πρός αύτή τή με­
γάλη μορφή. Τό νά δοθή τό δνομα τοΰ Καραϊσκά- 
κη στό μεγάλο τεχνικό έργο πού τώρα γ ίνετα ι 
κοντά στόν τόπο τής καταγωγής καί τής γέννη­
σής του, είνα ι κ ι’ αύτό ένας τρόπος απονομής 
τιμής πρός τόν ήρωα, ϊσω ς 6 πιό επιτυχής.

ΤΟ ΠΕΡΙΠΤΕΡΟ Τ  ΑΊ· - ΑΙΑ

Τώρα πού τό νέο δημοτικό περίπτερο στήν 
κορυφή της Περάνθης, δίπλα στό έκκλησάκι τοΰ 
α ΐ-Λ ια , κοντεύει νά τελειώσει, καλό θάναι ό Δή­
μος Ά ρ τα ίω ν νά μήν άφήσει στήν πρωτοβουλία 
του μισθωτού τή διαμόρφωση τοΰ έσωτερικοΰ 
διακοσμου η τοΰ γυρω χώρου.

Μέ δρους πού θά θέσει στό μισθωτήριο, θά 
πρέπει νά εξασφαλίσει ταιριαστό διάκοσμο (έπι­
πλα, φωτισμό κλπ.)· "Ισως θά χρειαστή νά κλη- 
θη· κάποιος ειδικός. Ωστε να μήν έπαναληφθή ή 
ασχήμια τοΰ άλλου δημοτικοΰ περιπτέρου, τοΰ 
«Κρυστάλλη».

Ο Δ Α Ι Μ Ο Ν Ι Α Σ
(ΟΔΤΣ. ΑΝΤΡΟΤΤΣΟΣ)

τοΰ MIX. ΠΕΡΑΝΘΗ

Στή σειρά τής «Νεοελληνικής Λο­
γοτεχνίας» τοΰ Κολλάρου, πήρε θέση τίς  
τελευταίες μέρες ένα σημαντικό έργο: Τό 
τρίτομο ιστορικό μυθιστόρημα «Ό  Δαί­
μονας», τοΰ συμπατριώτη μας λογοτέχνη 
Μιχάλη Περάνθη. Πρόκειται γ ιά  ένα συ­
ναρπαστικό μυθιστόρημα, πού θέμα του 
έχει τήν πολυκύμαντη ζωή τοΰ έθνικοΰ 
μας ήρωα ΟΔΤΣΣΕΑ ΑΝΤΡΟΤΤΣΟΤ.

Ά π ό  καιρό οί λογοτεχνικοί κύκλοι 
τής Α θήνας τό περίμεναν μέ ένδιαφέρον, 
γ ια τ ί τόσο τό θέμα, δσο καί τδνομα τοΰ 
συγγραφέα, άποτελοΰσαν έγγύηση γ ιά  τό 
ύπό έκδοση έργο. Καί τώρα πού «ό Δαί­
μονας» κυκλοφόρησε, δικαιώθηκαν οΐ προ­
βλέψεις.

'Ο άναγνώστης φεύγει άπό τό σή­
μερα, γυρίζει στά χρόνια τοΰ μεγάλου 
αγώνα, μπλέκεται μέ τούς ήρωες, ζε ϊ τά  
χτυποκάρδια τους καί τ ίς  χαρές τους, 
πάσχει μέ τά τερτίπ ια  τών καλαμαράδων 
πού τόσο έβλαψαν τόν άγώνα καί τήν έ- 
θνική μας ζωή.

Ή  γλώσσα τοΰ έργου εϊνα ι ή γλώ σ­
σα τοΰ 21, έτσι πού ό άναγνώστης νο­
μ ίζει πώς είνα ι κ ι’ αύτός ένας άπό τούς 
άγωνιζόμενους έλληνες, ίσω ς - ϊσω ς ένας 
άπ’ τούς «πάντα εύκολοπίστευτους καί 
πάντα προδομένους» έλληνες, δπως θάλε- 
γε ό Σολωμός.

Ό  «Σκουφάς», πού τόσες φορές 6 
Περάνθης τόν τίμησε μέ τή συνεργασία 
του, αισθάνεται περήφανος γ ια τ ί έχει συ­
νεργάτη έναν τόσο μεγάλο συγγραφέα. 
Καί έλπίζει πώς «ό Δαίμονας» θά στο­
λίσει δλες τ ις  έλληνικές βιβλιοθήκες, ιδ ι­
αίτερα τ ίς  άρτινές.
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ΠΑΡΑΔΟΣΙΑΚΟΙ ΟΙΚΙΣΜΟΙ

Ά π ό  τ ις  άθηναϊκές έφη μερίδες μαθαίνομε 
πώς έντείνεται ή προσπάθεια διαφόρων π ολ ιτι­
στικώ ν σωματείων, καθώς καί σωματείων άρχι- 
τεκτόνων, μηχανικών κλπ, γ ιά  τή διάσωση τών 
παραδοσιακών ελληνικών οικισμών κ.χί γ ιά  τήν 
προστασία τοϋ περιβάλλοντος στήν χώρα μας.

Δεν γνωρίζομε άν ή προσπάθεια αύτή θά τε­
λεσφορήσει, δηλαδή άν οί υπηρεσιακοί παράγον- 
ντες καί ή κυβέρνηση θά κρίνουν δτι ε ϊνα ι πρα­
γματοποιήσιμες οί προτάσεις τών σωματείων. 
Πάντως, μέ τ ις  απόψεις αυτών πού υποστηρίζουν 
τή νομοθετική ρύθμιση τοΰ θέματος, ώστε νά δια- 
σωθοΰν άξιόλογοι παραδοσιακοί οικισμοί, συντασ- 
σόμεθα κι έμεϊς.

Καί στή δική μας περιοχή, δηλαΙή στήν πε­
ριοχή τοΰ νομοΰ ’Ά ρ τη ς, υπάρχουν οικισμοί πού 
πρέπει νά σώσουν τό χρώμα τους, δπως τά  Θεο- 
δώριανα, ό Καταρράκτης καί άλλοι. "Αν άφήσου- 
με νά συνεχιστή τό γκρέμισμα τών λιθόκτιστων  
πλακοσκεπών σπ ιτιώ ν τών ορεινών χωριών μας 
καί στή θέση τους φυτρώσουν τσιμέντα, πάει, 
χάθηκε ή παράδοση.

’Ά λλες χώρες ('Ελβετία, Αυστρία κλπ) κα­
τορθώνουν επί αιώνες καί διατηροΰν τό χρώμα 
τών πόλεων καί τών χωριών τους. "Ας μελετη- 
θή ή σχετική νομοθεσία τους κι* άς ληφθοΰν κ ι’ 
έδώ άνάλογα μέτρα. Γ ια τί άλλιώς τό μέλλον θά 
ξεκοπή τελείως άπό τό παρελθόν, οί κλάδοι θά 
μείνουν χωρίς ρίζες. Κ ι ’ αύτό δέν ε ίνα ι δείγμα  
υγείας. ^

ΑΡΤΙΝΑ ΣΩΜΑΤΕΙΑ 
ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ

' Οΐ καταγόμενοι άπό τό νομό ’Ά ρ τη ς καί 
εγκατεστημένοι στήν Α θήνα , φαίνεται πώς άρχι­
σαν τελευταία  νά κινούνται κάπως συστηματικά  
γ ιά  τήν προβολή τοΰ τόπου μας. 'Ώς τώρα γνω - 
ρίζεμε τά σωματεία  τών Καταρρακτινών, τών 
Θεοδωριανιτών, τών Ν ησιστιωτών. Νά τώρα κ ι’ 
οί Ραδοβυζινοί, μέ τό δικό τους σωματείο τό 
«Σέλτσο».

Ε λπ ίζομε πώς οί Σύλλογοι αύτοί θά βροΰν 
τόν τρόπο νά έλθουν σέ γνωριμία καί συνεργασία 

/μεταξύ των, καθώς καί μέ δσα άλλα άρτινά σω ­
ματεία υπάρχουν καί πού άγνοοΰμε τήν ΰπαρξή 
τους. ’Έ τσ ι θά βοηθήσουν άποτελεσματικώτερα  
στήν προώθηση καί επίλυση διαφόρων εκκρεμών 
ζητημάτων τής περιοχής μας.

Πρέπει δμως καί οί άπό τήν πόλη τής ’Ά ρ ­
τας καταγόμετο καί έγκατεστημένοι στήν ’Αθή­
να * νά παραδειγματιστοΰν άπό τούς συλλόγους 
πού προαναφέραμέ καί νά ιδρύσουν κ ι’ αύτοί τό 
σωματείο τους. Κ ι’ δλα μαζύ τά άρτινά σωμα­
τεία  θά πρέπει νά φτιάξουν μ ιά  ομοσπονδία.

Μιά ίδέα ρίχνομε. Οί έν ’Αθήναις άς σκε- 
φθοΰν κ ι’ άς ένεργήσουν δπως νομίζουν καλλίτερα..
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